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Organe und Mitarbeiter des Schweizer Hotelier- La Société suisse des hôteliers et ses

Vereins entbieten Ihnen die besten Wünsche fur collaborateurs vous souhaitent de
die Festtage und das neue Jahr joyeuses fêtes et une bonne année!



L'étrange rencontre
de «Bout d'chou»

Un conte de Noël pour les hôteliers
d'Henry LAPIERRE, Grand Prix du Roman d'aventures

/i Jix-Au/t ans, Jean-fra/ifo/s croyait enco-
re aw Père /Voè/. Certes, /tas Je /a /açon
Jont se /Vmagi/ient /es gosses: JeseeaJa/tf

par /a cAeminée pour Jéposer /es caJeaux
espérés sur /es pa/res Je sou/iers /n'en as//-
gués e/ a/ig/iés avec/erreur Jevant / a/re.
Jea/i-Fra/ifo/'s n'avait J'a;7/e//rs yarna/s

connu ce Père A'oë/-/à.

OrpAe/in à /ro/s ans, // avait é/é é/evé par
un onc/e cé/i'Aalaire, ouvrier agr/co/e Jans
une /ernie, près Je S/on, gui suèvena/7 avec

'Beaucoup Je courage à ses Besoins mais sa-
va/7 ma/, pour ne pas /'avoir connue Au-
même, ce gu'es/ ce//e inJ/spensai/e /enJres-
se gu'// ne pouvait Jonc proJiguer, en p/us,
à /brp/ie/i'n.
Jean-Pranfo/s avait granJ/ tou/ours ren/er-
nié sur /ui-même... CranJi étant une /açon
Je par/er, car /e garçonnet n'était pas/avo-
r/sé par /a ta///e. Son onc/e /'avait surnom-
mé «Bout J'c/iouv. Ce gut /ut procura une

peine rée//e /orsgu 'un your, a/ors gu 77 a//a/t
Jejâ à /'éco/e, // réa/i'sa comAien ce gu'//
avait pris yusgu'a/ors pour un soAriguet
sympat/iigue, corresponJait à /a réa/ité.

l/nc assistance

Ce so/r-/à, // p/eura un Aon coup, seit/, Jans
sa c/iamAretfe. Ma/s, Jans /e noir, // prit
aussi une réso/ul/on: // mettrait tout en œu-
vre pour se /aire a/mer. Son onc/e /ut répé-
ta/7, car c'était un Aon Aougre, gue /'on n'a
Jans /a vie gue ce gu 'on mérite. /I Jé/aut Ju

corps, à Jé/aut Je /a r/cAesse ou Je tous ces
Atens Jon/ // sentait, con/usément, gu'// en
était Jé/'â privé, 7ean-A>anço/s estima gue
J'étre a/mé restait à sa portée, à conJ/t/on
Je /e vou/o/r/ermetnent, et Je s'y accroc/ier
Jur. Pour ce /aire, Jans une te//e entreprise,
Jean-Pranço/s ne pouvait pas compter sur
granJ monJe. Qu'à ce/a ne tienne, // Je-
manJerai! /'appui Ju Père /Voè/. // n'avait
y'ama/s rien espéré ni oA/enu Je /ut. Pour-
tant ce Jeva/t être gue/gu 'un Je très gent/7,
vu toutes /es /égenJes tissées autour Je ce

personnage. Ft on ne Jeva/t pas /ut réc/a-
mer, sauvent, semA/aA/eassistance...,,,,
D'une image, /'en/ant seJit un ami. // /e/à-
çonna à sa mesure, persuaJé, au Jî/ Jes

mots, gue cette création, parée J'un nom à

ce point prestigieux, pouvait réponJre à ses

e//brts. Comme /e Petit Jésus gui était, /ut
aussi, misér/corJieux et secouraA/e, mais
gui appartenait à tout /e monJe. rl /ors gue
/e Père /Voè/ gu'// g//"ectionnait n'était gu'à
«Bout J'cAoun, pu/sgu'// /'avait, en gue/gue
sorte, reconstitué.

Dans /'Aöte//erie...

Père /Voè/ /'a/Ja à /rancA/r certaines mau-
vaises passes, à rava/er Jes /armesyuvént/es.
Comme ///ut/er Je /ui /orsgue Jean-Fran-
çois oAti'nt sa première p/ace: groom Jans
un /löte/ Je Montana. t/n étaA/issemenl Je
/am///e, tout à côté Je /a gare Ju petit train
à créma///ère gui grimpe Jepu/s F/erre.
Jean-François se retrouva vêtu J'un uni/or-
me ruti/ant, à parements J'or, et coij/e J'un
Aonnet ronJ, Je même cou/eur. // avait //ère
a//ure, ainsi paré, «Bout J'c/ioun, J'autant
gue cette ca/ofle, même Je guingois, /e /ai-
sait paraître p/us granJ. PenJant près J'un
an, Jean-François JÎ! /e tour Je toutes /es

Aesognes gu'on peut con/ier, Jans un /lôte/,
aux JégourJis Je son espèce. Car, à J</aut
Je stature, // avait Ju cœur au ventre. Fer-
viaA/e en Jt'aA/e et toujours /e sourire/ t/n
peu /a cogue/uc/ie Jes c/ients, comme Ju
personne/. F est/me Je ses patrons, en p/us.
QuanJ JéAargua MaJame Stan/s/as, // s'en

Jît, très vite, une amie. Fa vie/7/e Jame était
veuve, apparemment très ric/ie et venait Je
/a région Je ZuricA. £//e avait Jéc/Jé Je se

retirer au so/e// Je cette magnijigue p/ate-
/orme oj/'erte au so/ei/ a/pin. £//e JemanJa
à «Bout J'c/ioui; gue/çues menus services,
renJus avec p/aisir. £nc/iantée, e//e oj/rit
au Jeune Aomme un Aeau sty/o guï/ promit
Je garJer toujours, avec un capuc/ion en
argent gu///ocAé.
e// te portera Aon/ieur, petit /aguais.'»
Jean-François, son caJeait à /a main, reçut
/e gua/i/icati/comme une gi/7e. Des /armes
per/èrenf à ses paupières.
«Je n'ai pas vou/u te vexer, mon garçon.'
A/ais tu es un mervei//eux groom. Or, sais-
tu gue ce terme est /a fraJuction ang/aise
Je petit /agitais? £/ Jans /'Aôte//erie, /e mot
Je /aguais n'a rien Jepé/'orati/ /lu con/rai-
re. Fa notion Je service est a /a Aase Ju rô/e
Je ceux gui œuvrent Jans im /löte/. £n
gue/gue sorte ses /ettres Je noA/esse. Fit
Jois comprenjrc gueJe ne vou/ais pas te /a-
c/ier, au contraire.»

t/tl Ae/ après-miJi

A/aJame Slan/s/as, pour se /aire parJonner
son oj/ense Aien invo/ontaire, emmena, /e

/enJemain. Jean-François, Jans une pâtis-

serie Je S/erre. Devant un p/ateau J'éc/a/rs
au c/ioco/at et Je AaAas au r/ium, /a viei//e
Jame et /'aJo/escent AavarJèrent J'amité.
£//e c/iercAait une vi//a assez granJe pour
Jînir ses Jours. «Fout J'cAou» mis en
con/iance, /ui avoua /'existence Je son Fère
/Voé7 à /ui. £//e sourit et /'encouragea: e//
/au! toujours s'accroc/ier â un rêve, gu'on
se /e /aArigue ou gu'on /aisse vagaAonJer
son esprit... C'est ainsi gu'on garJe /a Jeu-
nesse Ju cœur, /a seu/e gui soit rée//e.»
On Ae/ aprês-m/Ji pour «Bout J'c/iou» /
Ma/s, Jeux Jours p/us tarJ, son onc/e mou-
ra/t au sanatorium où i/ avait Jû être Aospi-
la/isé Jepu/s Jes mois. £l MaJame S/anis-
/as Aientôt, trouvait /a vi//a rec/ierc/iée et
s'y tns!a//a/t sans attenjre.
Jean-François n'avait p/us gue son Ae/ uni-
/orme et sa ténacité pour ouA/ier ses misé-
res. £f voi/â gue /a Jirectrice Je /'/löte/ /'ap-
pe/ait Jans son Aureau: /e marasme Je /'Aö-
te//erie se /aisa/t sentir. Des Jours mei//eurs
revienJraient Aientôt. Feu/ement, en atten-
Jant, e//e Jevrait se priver Je son groom Jès
/e JéAut Je /'année suivante, t/n trimestre â

peine/

Que/gue cAose J'/nJé/ïn/ssaA/e

Tristes trois mois gui s'égrenèrent Jans /a
mé/anco/ie pour «Bout J'cAou» avant Je
tourner à /a Jépression. Fe garçon savait
gu'// pourrait trouver Ju travai/, en Aas

Jans une usine Je /a va//ée. Mais // s'était
AaAitué à /'/löte/ aux visages nouveaux, â

une afmospAère, â gue/gue c/iose J'inJc/i-
nissaA/e gui /ui Jisait gue /â était sa vraie
p/ace...
F/é/as, on ne vit pas avec /es seu/s senti-
ments. Fe cœur gros, Jean-François voyait
se proji/er /es /êtes Je Jin J'année, ce//es Ju
Août Ju monJe. £t, /a vei//e Je /Voè/, // se
sentait comme une épave à /a Jérive.
Fa nuit venue, Jans sa c/iamArette, au Jer-
nier étage, i/ tança un appe/ à son ami, 7e

Fère /Voè/. £t ce/ui-ci réponJit... «Bout
J'cAoïiv eut, cette nu/1-/à, un rêve comme
seu/ /e AonAomme à /a AarAe A/ancAe peut
en Oj/r/r en caJeau... // /ui par/a/t, /ui re-
montait /e mora/, avec Jes mots gui ne peu-
vent venir gue Je ceux gui vivent au cie/.
Pourtant, // était /à, Aien présent, Jans sa
tunigue Je Aonne /aine tièJe et Jouce au
touc/ier, avec Jes parements Je soie rouge,
et son Aonnet garni J'une /ourrure p/us
ét/nce/ante gue /a neige. 7/ était /à et Jisait:
«Je ne peux t'aAanJonner, toi gui m'as /ait
toig'ours con/iance. Cette nuit gui va venir
est ce//e Jes mirac/es attxgue/s croient tous
/es en/ants, parce gu'i/s ont /e cœur /ervent
et /'âme pure. Z toi gui es comme eux, Je te

/ais promesse gueJe serai /â...»

(JuanJ i/ s'évei//a, «Bout J'c/tou» avait
/'impression gue tout son corps, gue ses
Aras et ses JamAes étaient Aaignés J'une
Aien/aisante moiteur. 7//a//ut /'eau /raîcAe
Ju /avaAo pour /'arracAer â cette torpeur
Aeureuse gui /'engourJissait.

Fe Bévei/iott

Fa Journée s'écou/a,/astiJieuse. £t, /e soir,
pour ne pas rester â /'Aôfe/ où /'on révei/-
/onna/t, // oAtînt Je sa patronne /a permis-
sion J'assister â /a messe Je minuit.
Dans /a petite ég/ise Je Montana, i7y avait
/ou/e. Des gens Ju pays. £l /e Aon curé, Je
sa voix â /a /ois ntgiieuse et c/iantante, y
a//a J'un prêcAe /aAorieusement é/aAoré.
t/n appe/ â /a moJesl/'e et â /a simp/icité...
«Ce n'est pas parce gue vous JemanJez au
Seigneur guï/ /asse prospérer votre
commerce ou gu'///asse Aeau /e Jour Jes
noces Je votre/ï//e, gue vous Jevez attenJre
salis/action Ju Tout Fu/ssant. Même si
vous /ui promettez Je Ae/ies g/jTanJes ou
Jes Jons suAstantie/s... Dieu n'est pas un
mercanti avec /egue/ on négocie. // pre/ère
/es prières Ju cœur, cet/es gui viennent Je
ceux gui sont /es p/us pauvres.» Fe Arave
AommeJit un /arge signe Je croix et reprit

son .vouJ/7e avant Je préciser, sur /e ton Je
/a Aonne entente: «Que ce/a ne vous empê-
c/ie pas, mes c/iers paroissiens, Je savoir
vous montrer généreux avec votre pasteur
guanJJeJèrai /a guêfe, tout â /'Aeure.'»
Tout au JonJ Je /'ég/ise, Jean-François res-
tait tassé, contre un pi/ier Ju Aénitier. Fes
Jouze coups Je /Voé/ avaient retenti Jepuis
un Aon moment. £t // était toujours aussi
seu/. 7/iguiet. Sou Fère /Voé/ /'avait aAusé.

// ne vienJrait p/us... Bien sûr, //savait gue
c'eût été un mirac/e et gue /es m/rac/es n'é-
ta/'ent pas pour /ui. A/ais son rêve Je /a nuit
précéJeute /'avait â ce point margué gue
gue/gue c/iose, en /ui, cou/usémeut, s'était
accroc/ié â cet espoir.
// guitla /'ég/ise avant /a jin Je /a troisième
messe et se retrouva, marc/iant sur /a route
Je Crans, /lu Août, /es /umiéres Jes Aôfe/s.
Des /uni/ères Jont // avait granJ Besoin

pour s'arrac/ier â /a c/iape Je tristesse gui
/'anéantissait.

«/A; est venu/

SouJa/n, une omAre surgit, à gue/gites pas
Jevant /ui. Sortant, précisément Je /a vi//a
Je A/aJame Stanis/as... t/ne omAre gui pa-
raissait peiner, comme a/ourJ/e par un
étrange /arJeau. t/n /ampaJaire précisa
/'inconnu. £t «Bout J'cAou» sentit son
cœur Aattre /a c/iamaJe. Fà, Jevant /ui,

/F/ioto Marce/ /msanJj

avec sa /lotte sur /e Jos, sa Aoiippe/anJe, sa
AarAe et son Aonnet, marc/iait /e Fère
/Voé/.'

£n trois en/aniAées, /«Bout J'c/iou» /ut sur
/ui. Fe AonAomme surpris esguissa un re-
eu/. Diyâ Jean-François /'avait Aappé et
criait, J'une voix éperJue: «A/ais a/ors, tu
es A/en venu.'»
Fe Fère /Voé/ /e repoussait, tentait Je se Jé-
Aarrasser Je /ui. Fes mains Je «Bout
J'cAou» étaient agrippées â son vêtement,
crispées J'une arJeuryunévi/e. F'autre gro-
g/ia, puis giJ7a et Jrappa /e garçon ainsi cro-
cAé â /ui. £n vain, «Bout J'cAou» recevait,
se contentant Je marmonner: «T'es venu.'
T'es venu.'» Fe Fère /Voè/ gui paraissait
empêtré Jans son costume et sa Aotte, /ui
sou/J/a au visage: «Tu vas me /âc/ier, Jis,
sa/e gosse.'» Sa voix était grasseyante, vu/-
ga/>e.
«Bout J'cAou» n'en avait cure, //rétorguait
J'un ton gui était presgue une p/a/nfe: «Je
sais Aien gue tu n'es pas /e vrai Fère /Voè/.'
A/ais ça ne /ait rien.' Faisse-moi te suivre,
Jans ta tournée... Je ne veux pas rester
seu/.'
F'Aomme /e Jrappa â nouveau, sans pour
autant /ui/aire /âc/ier prise. «Je vais te tor-
Jre /e cou, sa/e iJiof.'» Son poing n'avait
/ait gu'e/77eurer /a tête Je Jean-François
rentrée Jans ses épau/es. t/n pague! éc/iap-
pa â /a Aotte. Fuis un autre, emAa//é Jans
un /inge. Fe Fère /Voé/ /ança un Juron.
Dans une tangue gue «Bout J'c/iou» ne
comprit pas. /I/ors /'Aomme, Je ses grosses
pattes, /e saisit â /a gorge. £t serra. Jean-
François eut /'impression J'élouy/er. Fuis
tout se mit â tourner. Comme un tourAi//on
accé/éré. // sentit /e contact Je /a neige, sur
tout son corps. Sans pour autant /âc/ier pri-
se. // se Jit, con/usément, gu'i/ a//ait mou-
rir. Fuis un trou sansJin. £t p/us rien...

£pi/ogue

Fes p/irases J'une voiture rou/ant /ente-
ment, Aa/ayèrenf /e tournant Je /a roule. Fe
Fère /Voè/ Jont /a Aotte était tomAée, tenta
Je /'accrocAerpourprenJre /a/u/fe...
«Attention/ Testez où vous êtes... /lu nom
Je /a /oi.»

Deux /tommes sautaient Je /a voiture. £n
vert avec Jes Aép/s. Fes genJarmes...
QuanJ Jean-François revint â /ui, ses pre-
miers mots, Jevant /'Aomme en A/anc, pen-
c/ié sur /ui, /urenf: «C'était un méc/iant
Fère /Voè/.' Fas /e mien.'»
// put regagner /'/löte/ après avoir été inter-
rogé par /es genJarmes gui /uiJïrent répéter
ses t'/owitf/i/s pro/705.
Fe Fère /Voè/, /ui, était Jé/'â en prison, â

Sion. t/n Jangereux repris Je Justice gui
avait projîté Je /a nuit Je /Voé/ pour mettre
au pi//age trois vi//as Jont /es propriétaires
étaient aAsents. CAez A/aJame Stanis/as, //
avait /ait main Aasse sur Jes Aijoux, Jes va-
/eurs et Aeaucoiip J'argent.
Fa viei//e Jame arriva /e /enJemain.
«Brave petit /aguais.' Je vais /aire Je toi
gue/gu 'un Je très Aient»

Cette Aistoire m'a été racontée par /e Jirec-
leur J'un Jes p/us /uxueux Aâte/s Je /a s/a-
flO/l.
t/n Aomme remarguaA/e. Jeune encore.
Beaucoup Je c/iarme, guoigue Je petite
tai//e.
£t gui triturait, sans cesse, en évoguanf ce
/Voé/ Aors série, un sty /o â capuc/ion en ar-
gent gui//ocAé.

//enry Fapierre
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Dürfen wir uns kurz
vorstellen?

IC/r, Jos /ie/55/ 5ie6e/ij>W/7//c/!eii 1//1// 9 Ä7i/7-

6e/i zw/sc/ie/i /J 1//1// /5 Jci/ire;; a//, ge/ieii
ö//e w <//e 06e/-A.7/755e //er Se6i//!///7r5c/ii//e
ßea/e/iberg, //er .So/i/ie/i/errfl.v.te r/e.v ßer/ier
06er//i/i//e5. 7/7 //eil /e/c/en //rei IFoc/ie/i 6c-
A///iie/i w/r //i'e Ge/ege/i/ie/7, e//ic /i/r 17775-

m'c/i/ fl//7äg//c/ic y/rfte/i /m ///e T/t/iit/ z»
iie/iiiic/i: iv/r //i///le/i /t/r eine Zei'/i/iig
sc/ire/6e/i.
ß/75 war 5o; vor imgc/a/ir //rei IFoc/ieii /e/7-

1c 17715 17715er A'/oi.VCll/c/irCr 77117, Wir /1077C7Î

in //er //o/e/-/?evue eine ganze Seile zi/r
Cer/i'7g!77!g, 17771 7/C5C 7177c/l 7cm oA-7!7c//c71

F/ieina 77 IFei/iiiac/ileii» 21/ gC57a/lcn. W/r
ivarcii iia/iïr/i'c/i a//e t/6err/75c/il, 50 1/7755 w/r

Welches Gedicht gefällt euch
am besten?
Von unserem Lehrer erhielten wir die
Aufgabe, das Wcihnachtsgedicht auszu-
wählen, welches uns am besten gefiel.
Nachdem vier Gedichte in die engere
Wahl kamen, möchten wir euch nun «un-
ser» Gedicht vorstellen:

P P
WEIHNACHTEN

von 7o5c/i/i von Eic/iein/or//"

Markt und Strassen stehn verlassen.
Still erleuchtet jedes Haus,
Sinnend geh ich durch die Gassen,
Alles sieht so festlich aus.

An den Fenstern haben Frauen
Buntes Spielzeug fromm geschmückt,
Tausend Kindlein stehn und schauen,
Sind so wunderstill beglückt.

Und ich wandre aus den Mauern
Bis hinaus ins freie Feld,
Hehres Glänzen, heiiges Schauern!
Wie so weit und still die Welt!

Sterne hoch die Kreise schlingen,
Aus des Schnees Einsamkeit
Steigt's wie wunderbares Singen -
O du gnadenreiche Zeit!

q d
Ubi sunt gaudia?

lat.: Wo ist Freude?)

Schneebedeckte Tannen, winterliche
Landschaft, Mandarinen, Nüsse, Güetzi
und festliche Atmosphäre, all das gehört
zu Weihnachten. Würde etwas davon feh-
len, käme «schlagartig» eine andere Stirn-
ntung auf. Aber habt Ihr euch schon ein-
mal überlegt, warum Weihnachten so ge-
feiert wird, wie wir es tun?
Hört man das Wort Weihnachten, so
denkt man sofort an Friede, an vor Freu-
de glänzende Gesichter und Einstimmig-
keit. Kein Streit, kein böses Wort. Aber ist
es wirklich überall das gleiche Bild? Füh-
len alle Christen diesen Frieden, diese
Ruhe? Steht nicht oft das Schenken im
Vordergrund? Trotzdem glauben wir,
dass alle im Tiefsten ihres Herzens, wenn
auch unbewusst, mindestens eine kleine
Freude empfinden. Es gibt Leute, die
meinen, ein grosses Geschenk bringe
mehr Freude als ein kleines. Sie denken
aber nicht daran, dass ein kleines Ge-
schenk, das aus Liebe gemacht wurde,
grössere Freude bereitet.
Wir freuen uns wahrscheinlich anders auf
Weihnachten als unsere Grossmutter; das
hängt natürlich mit dem Alter und mit
der Erziehung zusammen. So empfindet
ein kleines Kind Weihnachten wiederum
ganz anders. Ihm wird die Geschichte
vom Christkind erzählt. Warum eigent-
lieh? Weil das Kind Weihnachten nur so
begreifen kann. Auch für uns ist es ja
noch schwierig, die Bedeutung von Weih-
nachten zu begreifen und aufzunehmen.
Es war an einem angenehmen, jedoch
nicht überaus schönen Nachmittag, kurz
vor Weihnachten. Wir spazierten unserer
Dorfstrasse entlang, von wo man eine
wunderbare Aussicht auf den Thunersee
hat. Plötzlich beobachteten wir, wie Son-
nenstrahlen durch eine Wolkenlücke auf
dem See eine warm leuchtende Fläche
zeichneten. Dieses Bild liess bei uns eine
schöne weihnachtliche Stimmung auf-
kommen. Dieser Fleck erschien uns so
friedlich und warm in der kalten und dü-
steren Umgebung eines Novembertages.

Zl/er.Sl g777* 71/c/i7 1VI7557C71, H77? Wir t//<? S/7c/ie
777l/777cAc'77 5o//ll?71. M/7 T////è !/715ere5 Lc/l-
7-777-5 U'ä/l/leil tV/7* 711771 771 e/llt'r DA/c1/5510715-
5/1/711/7? vewc/i/ei/eiie F/ieman ai/5, ///e tv/r
7/777771 gn/ppemvewe öe/iani/e/len. ./ei/e
G'n/ppe 50/17-/776 7U771 e/neii A/einen ßer/c/il.
C/17-/5/I727! e/A//ine 5ie/i 6e7'ei7, 7/1'e Zeie/i-
nungen 21/ niac/ien.
,/e/zl 5/717/ tt'77* 71777/77-/10/1 o//e 7717/ 7/775 Ae5i//-
777/ in t/ot- Zei'/iing gesp/innl. IF/r /lo^en,
7/7755 i/iwei-e ße/lräge ge/6//en u-ei-i/en .-7777/

H'i77i5c/ien 77//e7i eine /t-o/io IFei/iiiac/il 1/717/

ein gi/7e5 nei/e5 Jii/ir/

06o7-A /7755e t/ot-

SeAi/n/Ai7-50/117/0 ßo777en6e/-g

Es kam uns vor, als stelle der Nebel den

grauen Alltag mit seinen nicht allzu vielen
Freuden dar. Der goldig leuchtende See

jedoch erinnerte uns an Weihnachten, an
das Fest des Lichtes und der Freude. Ein

grosses Licht im Dunkel dieser Welt, dar-
an dürfen und müssen wir uns freuen.

Barbara, Evelyne

Warum gerade eine Tanne?
Als Jesus geboren wurde, war alles hell
erleuchtet und voller Freude. Ein grosser
Komet leuchtete über der Geburtsstätte
Jesu. Die Engel, welche überall die Ge-
burt kundtaten, blendeten die Hirten mit
ihrem grossen Licht.
Wir nehmen an, dass an Weihnachten in
den meisten Wohnungen Tannen stehen.
Sicher brennen auch eine Menge Kerzen
auf diesen Bäumen. Sie werden aber auch
mit Glaskugeln, Engelhaar und Strohster-
nen geschmückt. Zuoberst steckt ein gros-
ser Stern oder ein Engel. Am Boden wird
die Geburtsstätte dargestellt; die Krippe
mit Jesus, Maria und Joseph, die Hirten
und allerlei Tiere.
Draussen werden die Strassen mit elektri-
sehen Lichtern erhellt. Auch hier wieder
stehen Tannen. Auf diesen Tannen leuch-
ten elektrische Glühbirnen. Das viele
Licht überall soll die grosse Freude dar-
stellen.
Woher mag wohl der Brauch des Weih-
nachtsbaumes kommen? Wir haben in
der Bibel nach einer Antwort gesucht,
aber ohne Erfolg. Danach schauten wir in
einem älteren und in einem neueren Lexi-
kon nach. Im alten war folgendes zu le-

sen: «Weihnachtsbaum: der mit brennen-
den Lichtern und Schmuck versehene
Baum (Tanne oder Fichte), der Mittel-
punkt unseres Weihnachtsfestes; wird von
einigen auf den Glücksbaum (Lorbeer-
Ölbaum) des altrömischen Neujahrfestes,
von andern auf die altgermanische Son-
nenwendfeier zurückgeführt, wo zu Ehren
der das Gedeihen der Pflanzenwelt för-
dernden Mächte Bäume aufgerichtet wur-
den; ist in Deutschland vor dem 17. Jahr-
hundert nicht nachweisbar und wurde
erst im 19. Jahrhundert allgemein.» Im
neuen Lexikon stand unter Christbaum,
dass er erstmals in Brants* «Narrenschiff»
(*Brant: dt. Dichter und Humanist) Für

das Elsass erwähnt wurde.
Wir stellten uns weiter die Frage, warum
als Christbaum gerade die Tanne gewählt
wurde. Nun, die Tanne ist eine Baumart,
welche das ganze Jahr hindurch grün ist,
also sowohl im Sommer als auch im Win-
ter. Man könnte in ihr also ein Symbol
des ewigen Lebens erkennen. Jetzt ist der
Zusammenhang mit Weihnachten nicht
mehr schwierig herzustellen: Geburt Jesu,

des Verkünders des kommenden ewigen
Friedens, der ,ewig' grüne Baum.

Gaby, Susanne G.

Grüne Weihnacht - weisse
Weihnacht

«Der Winter ist ein rechter Mann,
kernfest und auf die Dauer;
sein Fleisch fühlt sich wie Eisen an,
und scheut nicht süss noch sauer.»

(Matthias Claudius)

Der Winter hat die Gemüter der Men-
sehen schon immer bewegt. Auch dieses
Jahr fragt sich jeder, ob es wohl wieder
eine grüne oder weisse Weihnacht geben
wird. Wir kamen auf die Idee, eine Dar-
Stellung über die Schneeverhältnisse in
den letzten paar Jahren zu machen. Si-
elterlich interessiert es viele, wie es darum
steht. Die Angaben wurden uns freundli-
cherweise von Herrn G. Neyerlin und
Herrn E. Jaun zur Verfügung gestellt. Die
folgenden Messungen wurden in Beaten-

berg-Dorf für das geographische Institut
Bern vorgenommen. Leider gehen die
Messungen nur bis ins Jahr 1968 zurück.

Jahr cm in Worten

1968 keine weisse Weihnacht
1969 genauen weisse Weihnacht
1970 Angaben weisse Weihnacht
1971 5 weisse Weihnacht
1972 0 grüne Weihnacht
1973 15 weisse Weihnacht
1974 18 weisse Weihnacht
1975 10 weisse Weihnacht
1976 29 weisse Weihnacht
1977 möglichst viel

Eine Weihnacht ohne Schnee ist für uns
wie eine Suppe ohne Salz. Es herrscht ein-
fach nicht die gleiche Stimmung wie bei
einer weissen Weihnacht., Warum denn
eigentlich nicht? Wir konnten diese Frage
nicht beantworten. Aber versuchen wir
uns einmal vorzustellen, wie Weihnachten
auf der andern Erdhalbkugel gefeiert
wird!
Im Frühling dieses Jahres hatten wir Be-
such von einigen Schülern aus Australien.
In einem Gespräch (auf Englisch, natür-
lieh mit Hilfe des Lehrers!) kamen wir
auch auf Weihnachten zu sprechen. Nun,
Weihnachten wird dort «on the beach»

(am Strand) mit einem Picknick gefeiert.
Wenn möglich nehmen sie zwischendurch
noch ein erfrischendes Bad! Wie fremd
doch das für uns wirkt! Zu Weihnachten
gehört doch Kälte und Schnee!
Wir wünschen allen eine frohe «weisse

Weihnacht»!
Ueli, Urs

Einige kritische Gedanken
zum Skisport
In den letzten Jahren erlebte der Skisport
einen ungeheuren Aufschwung. Vor eini-
ger Zeit konnten es sich nur die Wohl-
habenden leisten. Jetzt ist es ein teurer
Volkssport geworden. Die Skigebiete wa-
ren sehr schlecht erschlossen, weil man
keine grossen Ansprüche stellte. Doch
heute sind gut erschlossene Skigebiete
reichlich vorhanden. Man kann sich fra-
gen, ob mit dem Ganzen nicht ein wenig
übertrieben wird. Vielerorts muss dafür
nämlich der Wald gerodet, die natürliche
Landschaft umgestaltet werden.
Viele Leute betrachten das Skifahren
übers Wochenende als eine Erholung; ist
das nicht irgendwie eine Sinnestäu-
schung? Zuerst fährt man eine lange
Strecke mit dem Auto. Womöglich
kommt man noch in eine Kolonne und
erreicht somit schon ermüdet die Piste.
Die Unfallgefahr ist so schon erhöht.
Auch die Rückreise ist nicht immer ein
Vergnügen. Also: Erholung durch ein
Skiwochenende? Doch für manche Orte
ist der Skitourismus ein wichtiger Er-
werbszweig. Ein Winter ohne gute
Schneeverhältnisse entspricht dann einer
Saison ohne Einkommen. Was das für ei-

nen Fremdenkurort zu bedeuten hat, kön-
nen wir uns gut vorstellen.
Heute ist es mehr oder weniger üblich,
dass fast jeder eine tiptoppe Skiausrü-
stung hat. Sonst geht er nicht mehr mit
der Mode, sonst ist er nicht «in». Oft ha-
ben die «schlechtesten» Skifahrer die be-
sten Ausrüstungen! Auch hier dürfen wir
uns fragen, ob wir uns nicht zu fest durch
die Skiausrüstungsindustrie steuern las-
sen.
Obwohl die Zahl der Skipisten von Jahr
zu Jahr zunimmt, darf man feststellen,
dass die Skifahrer auf den einzelnen Pi-
sten immer zahlreicher werden. Es ist nun
traurig, dass man schon heute daran den-
ken muss, FIS-Regeln und Verkehrstafeln
auf den Pisten aufzustellen. Diese Vor-
Schriften haben sicher den Vorteil, den
zahlreichen Unfällen etwas Einhalt zu ge-
bieten; dies aber nur, wenn alle diese
«Spielregeln» beachten!! Zum Glück sind
die Unfälle, die sich trotz der Regeln im-
mer wieder ereignen, nicht so schwerwie-
gend wie im Strassenverkehr.
Wir wünschen nun noch allen viel Spass
beim Skifahren!

Adrian, Bernhard, Georg

Rund um den
Weihnachtsrummel
Die Weihnachtszeit ist wieder gekommen.
Die Schaufenster sind mit Geschenkideen
und Weihnachtsschmuck ausstaffiert wor-
den. Auch die Strassen sind nicht unge-
schmückt geblieben. Sie werden immer
mehr mit Sternen aus Glühbirnen ver-
ziert. Auch Christbäumchen mit elektri-
sehen Kerzen fehlen nicht. In allen Wa-
renhäusern herrscht festliche Stimmung,
die Verkäuferinnen haben alle Hände voll
zu tun. Die Leute erscheinen in hellen
Scharen, um Geschenke einzukaufen.
Der Weihnachtsrummel hängt sicher sehr

eng mit dem Brauch des Schenkens zu-
sammen. Für die Warenhäuser ist die
Weihnachtszeit ausserordentlich wichtig.
Sie machen in dieser Zeit das grosse Ge-
schäft, denn die Leute kaufen zahlreiche
Geschenke und viel Weihnachtsschmuck
ein. Dadurch steigt der Umsatz der Ge-
Schäfte.
Warum werden die Schaufenster über-
haupt ausgeschmückt? Wir denken, dass
es bei den Kunden die «Kauflust» för-
dert. Die Menschen werden durch ver-
schiedene Tricks auf die Artikel in den
Schaufenstern aufmerksam gemacht und
angeregt, etwas zu kaufen, das heisst also
auch etwas zu schenken.
Warum schenkt man denn eigentlich?
Will man einander Freude bereiten? Wir

Was bedeutet Weihnachten
für euch?
Wir stellten uns die Frage, was wohl
Weihnachten für die Leute bedeute. Dar-
um befragten wir einige Erwachsene ver-
schiedenen Alters.
Einer alten Frau bedeutet Weihnachten
die Geburt Jesu, der ihr Trost in Leben
und Sterben spende. In ihrer Kindheit
spürte man noch nichts von einem Weih-
nachtsrummel. In der Adventszeit erzähl-
te man am Abend Geschichten. Die Ker-
zen waren Symbol von Wärme und ewi-

gern Licht.

Ein älterer Mann feiert Weihnachten heu-
te nicht mehr so «intensiv» wie früher. Sie
bedeutet ihm nicht mehr viel. «Es braucht
mir zuviel Zeit!» Bei dieser Antwort stell-
ten wir uns die Frage: warum? Möglicher-
weise ist sie nur ein Ausweichen vor der
Wirklichkeit, mehr oder weniger eine

Entschuldigung. Vielleicht erinnert ihn
Weihnachten an irgend etwas Unange-
nehmes, Trauriges. Oder aber er fürchtet
sich vor Erinnerungen an schöne Zeiten,
von denen er genau weiss, dass sie nie
mehr zurückkommen werden. Das alles
könnte ihn nachdenklich und traurig
stimmen; er könnte den «Moralischen»
haben, und das will er vermeiden. Sol-
chen Leuten sollten wir uns an Weihnach-
ten ganz besonders widmen.
Nach diesen ersten Befragungen waren
wir eigentlich enttäuscht. Wir erwarteten
von den «Alten» andere Antworten. Wir
erwarteten, dass sie an ihre Kindheit den-
ken und für unser modernes Denken alt-
modische Gedanken äussern würden. Um
so erstaunter waren wir, als wir eben die-
jenigen Antworten, die wir von den alten
Leuten erwartet hatten, von einer jünge-

glauben, dass dieser Brauch seit Jahrhun-
derten existieren muss, nämlich seit der
Geburt Jesu, als ihn die drei Könige aus
dem Morgenlande beschenkten. Von da
an gaben sich die Leute jedes Jahr um
dieselbe Zeit Geschnke, um der Geburt
Jesu zu gedenken. Dieser Brauch wurde
bis heute weitergeführt. Unserer Meinung
nach wird jedoch im Gegensatz zu früher
in viel zu grossem Umfang geschenkt.
Viele Leute schenken nicht mehr, um an-
dem eine Freude zu bereiten, sondern
weil «man es so macht». Gibst du mir
was, so gib auch ich dir was! Oft schaut
der Schenkende nicht darauf, ob das Ge-
schenk gefallen wird oder ob es benötigt
wird. Früher ging man mit dem Geld viel
sorgsamer um. Deshalb machte man viel
kleinere Geschenke. Oft wurden sie selbst
hergestellt oder gebastelt. Woran mag es

wohl liegen, dass dies heute nicht mehr
der Fall ist? 1st es Bequemlichkeit? Ist es

Faulheit? Diese Frage soll jeder Leser am
besten persönlich beantworten. Natürlich
ist es viel einfacher, das Geschenk zu kau-
fen und es auch gleich einpacken zu las-
sen. Wir glauben aber, dass ein kleines
selbstgebasteltes Geschenk mehr Freude
bereitet als ein gekauftes. Und wie steht
es mit der Freude des Schenkenden
selbst? Habt ihr daran auch schon ge-
dacht?

Monica, Sabine, Susanne

ren Frau zu hören bekamen. Sie meinte:
«Für mich ist es die traurigste Zeit. Ich
denke oft an die Leute, die nicht mitma-
chen können und allein feiern müssen.
Ich denke oft an die ursprüngliche Bedeu-

tung von Weihnachten, nämlich an die
Geburt Jesu Christi. Ich wäre traurig,
wenn die Leute nicht mehr an das Sehen-
ken von Herzen denken würden, sondern
nur noch an das «Geschäfte machen».
Die Kerzen bedeuten für mich Licht,
Wärme, Romantik und Feuer.»
Wir glauben nicht, dass viele junge Leute
so denken, denn wir werden doch heute
von der Masse, vom Weihnachtsrummel
einfach mitgerissen. Wir finden, dass Leu-
te. die sich von diesem Strom losreissen
können, glückliche Menschen sind. Sie
sind freier, das heisst sie erleben Weih-
nachten weniger «materiell» als die an-
dem. Sie haben sich losgelöst von den
äusseren Zeichen der Weihnacht; sie ge-
niessen sie auf ihre Art und Weise. Das
kann sich aber auch negativ auswirken,
besonders auf ein Kind. Denken wir an
eine Familie, die beschlossen hat, einan-
der nichts mehr zu schenken. Das kann
für ein Schulkind relativ unangenehme
Folgen nach sich ziehen. Wird es in der
Schule von Kameraden gefragt, was es zu
Weihnachten bekommen habe, wird es si-
cher traurig sein, weil es nicht erklären
kann, warum es nichts erhalten hat. Es

kann sich auch nicht erklären, warum die
andern so viele Sachen erhalten haben.
Wenn man sich also überlegt, wie man
Weihnachten feiern will, so darf man
nicht egoistisch sein und nur an sich den-
ken. Wir möchten ja alle eine schöne
Weihnacht erleben.

Hanspetcr, Andreas
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Hôtels pour enfants: un bilan et un appel
Le «Club des hôtels suisses aimant vos enfants» a dressé le bilan de sa première saison.

Rappelons que les hôtels membres de ce groupement, situés dans des régions à vocation
essentiellement touristique, offrent des prestations spéciales aux familles - salles de jeux,
coins-cuisine, équipements adaptés, etc. - et pratiquent des réductions de prix importan-
tes selon les différentes classe d'âge.

La plupart des treize hôtels membres se

déclarent satisfaits, voire très satisfaits des

résultats. Ce retentissement n'est pas seu-
lenient lié à des questions pécuniaires, car
toutes les couches sociales de la popula-
lion sont touchées par cette expérience.
Les parents pouvant dépenser sans

compter ont autant de problèmes avec
leur progéniture que les moins aisés et
même l'hôtel le plus cher du Club a égale-
ment connu une excellente fréquentation.
L'expérience faite l'été dernier peut donc
être qualifiée d'excellente.

Il avait donc raison...

L'inspirateur de ce Club. M. Hans Hutter,
de l'Hôtel Belvédère à Wengen, a réalisé

une enquête auprès de ses hôtes: Vs de

ceux-ci n'avaient jamais passé de vacan-
ces dans un hôtel en Suisse et la moitié
encore jamais dans un hôtel. La majorité
des clients venaient de la para-hôtellerie
ou des hôtels à l'étranger, car certains

pays, comme l'Espagne ou l'Italie, sont
très sensibles au problème de l'accueil des

enfants. Au contraire, peu de clients pas-
saient généralement leurs vacances dans
un hôtel de notre pays.

Adaptations et corrections

L'expérience de cette première saison
amène certaines modifications: ainsi, on
commencera à occuper les enfants dès

l'âge de 3 ans et la réduction des prix s'é-
tendra aux enfants de 6 à 12 ans, au lieu
de 6 à 10 ans précédemment.

Un développement obligatoire
Les nombreuses demandes de l'étranger
et l'intérêt démontré par les agences de

voyages incitent le Club à intensifier sa

promotion. Toutefois, la Suisse demeure
le principal marché grâce à son important
potentiel d'hôtes. Le prospectus n'en sera

pas moins imprimé en anglais également.
L'adhésion au Club offre l'avantage de

grouper les dépenses de publicité, relati-
vement importantes pour un hôtel isolé,
et permet aussi de conserver une clientèle
propre, tout en lui donnant la possibilité
de circuler dans les différents hôtels.

9 Le Club recherche des adhérents

Le «Club des hôtels suisses aimant vos en-

fants», en raison des excellentes résultats
enregistrés pendant cette première saison,
recherche instamment de nouveaux mem-
bres. Avant tout, les régions de Suisse ro-
mande, du Jura, de Suisse orientale et des
Grisons devraient être présentes dans cet-
te offre spéciale. Les intéressés peuvent
prendre directement contact avec M.
Hans Hutter, Hôtel Belvédère, Wengen.
(036) 55 24 12.

Cet appel doit trouver un écho. En effet, il
est encore trop souvent reproché à l'hôtel-
lerie suisse d'être trop chère et de considé-
rer les enfants comme des hôtes indésira-
bles. Plus le Club se développera, plus
l'offre sera étendue et plus ce reproche ira
en s'affaiblissant. r.

Swiss Chalets - Inter Home

Un guide sans pareil
Le plus grand guide de locations de va-
cances jamais publié contient une offre de
10 586 appartements et maisons de vacan-
ces, présentée sur 500 pages, ce qui Corres-
pond à une surface de 29,4 mL C'est une
réalisation de Swiss Chalets-Inter Home.
On y trouve un large choix de logements
de vacances pour 2 à 16 personnes, dans
1160 localités, sélectionnés selon des critè-
res sévères. Outre les nombreux rensei-
gnements donnés sur chaque pays et loca-
lité, chaque logement est soigneusement
décrit et illustré. Un choix pour tous les

goûts et tous les budgets, allant du loge-
ment de vacances simple et bon marché à

la villa de luxe avec piscine. Malgré son
important volume, ce guide est facile à

consulter, une table des matières très dé-
taillée et différentes rubriques d'informa-
tions en simplifient la lecture.

L'année en chiffres
Au cours de l'exercice 1976/1977, le grou-
pe a enregistré près de 2,5 millions de nui-
tées, ce qui représente une augmentation
de 13% par rapport à l'année précédente.
Ce chiffre se répartit dans les principaux
pays touristiques, à savoir la France
(31%), la Suisse (36%), l'Espagne (12%) et
l'Autriche (9%). Le grand gagnant de la
saison est sans aucun doute l'Espagne,
avec une augmentation de 36%. sp/r.

/Voi/ve//es
vaift/o/ses

Optimisme dans l'ouest vaudois

L'assemblée générale de la Soc/éré des /iô-
(e/t'ers de A'yon, Sf-Cergue, Ao//e et env/-
ro/w s'est tenue sous la présidence de M.
J. V. Schoch. Ce dernier a relevé dans son

rapport que le mouvement de reprise
dans l'hôtellerie et le tourisme était bien
engagé, puisqu'il se traduit, dans les chif-
fres des nuitées, par une augmentation de
8% pour les sept premiers mois de 1977,

par rapport à la même période de 1976.

Une autre bonne nouvelle a été révélée au

cours de cette assemblée: il y aura proba-
blement une restructuration de l'Associa-
tion des intérêts de Nyon, Coppet et envi-
rons (AD1N); la principale innovation se-
rait la création d'un secrétariat perma-
nent. Pour pouvoir procéder à la mod er-
nisation prévue, un appui financier sup-
plémentaire de la Commune de l'ordre de
40 000 francs est nécessaire. Ce montant a
été demandé aux instances communales
qui prendront vraisemblablement une dé-
cision rapidement. Le syndic de Nyon, M.
Michel Hans, est un ardent défenseur de

ce projet.

St-Cergue renaît

Du côté de St-Cergue, c'est aussi tout sou-
rire. Après des années de traversée du dé-
sert, la station reprend vie et ce ne sont
certes pas les projets qui manquent.
Le Grand Hôtel de l'Observatoire - dont
on se souvient qu'il avait été vendu aux
enchères publiques l'an dernier - a été
transformé en appartements qui se sont
vendus comme des petits pains! Car St-
Cergue étant classée «région touristique»,
la clientèle étrangère peut obtenir l'auto-
risation d'acheter de tels appartements. Si
bien qu'actuellement les promoteurs,
MM. H. Mayor et G. Rittmuller, passent
la vitesse supérieure et mettent sur le mar-
ché 60 nouveaux appartements de 2'A à 6

pièces à construire sur le Belvédère de
l'Observatoire. Le complexe comprendra
encore une piscine couverte et chauffable,
un centre fitness très complet, des salles

dejeux, etc.
Toutes ces réalisations - et d'autres certai-
nement à venir - ne manqueront pas de
donner uh souffle nouveau à la plus belle
station du Jura vaudois. Mais où est la

part de l'hôtellerie dans tout cela? A force
de ne construire que des résidences, pour
la plupart secondaires sans doute, on

creuse un écart de plus en plus grand en-
tre l'hôtellerie et la para-hôtellerie. Et
l'experience démontre qu'une telle situa-
tion n'est pas favorable à l'économie
d'une station. Souhaitons donc que, dans
leur magnifique effort de redressement de
St-Cergue, les promoteurs pensent aussi à

la construction et à la gestion d'hôtels.

Du passé au futur pour deux châteaux

On sait que la région de la Côte est riche
en histoire médiévale et possède de très
beaux châteaux historiques. Deux d'entre
eux retiennent actuellement l'attention.

Il y a d'abord le C/iâfea« d'ri//aman, qui
est depuis un an propriété de la Société
vinicole de Perroy. Or, un groupe de res-
taurateurs de l'ouest vaudois désirerait
l'acheter afin de l'aménager en hôtel, res-
taurant et club, tout en respectant le ca-
ractère historique de cette construction
datant du début du 13e siècle. Tous les

plans de transformation (coût 2,5 millions
plus l'achat du château) ont été établis, et
l'ensemble du dossier est entre les mains
de la municipalité d'Allaman.

Autre vénérable château dont on parle:
/'ribbqye de Bonmo/tr sur Nyon. Un grou-
pe de financiers genevois projette de
l'acheter pour quelque 8 millions de
francs (une promesse de vente a d'ailleurs

été signée), afin de la transformer en club
privé pour la pratique, entre autre, de la
natation, de l'équitation, du tennis, etc.

L'Abbaye de Bonmont a été construite au
12e siècle et est classée monument histori-
que. L'Etat de Vaud possède un droit de

préemption sur une partie du domaine. Il
faut donc attendre la décision des autori-
tés vaudoises pour connaître le destin de
cette très belle maison. Cl. P.

Vacances pédestres: Per Pedes

Où marcher cet hiver?
Les «fanas» de la marche sont comblés:
l'organisation de vacances pédestres «Per
Pedes» (2, pl. Grand-St-Jean, 1003 Lau-
sanne propose ses destinations pour cet
hiver et pour le printemps 1978.
Les marcheurs n'ont que l'embarras du
choix: Madère, Malte, Locarno, la Pro-
vence et la Camargue, l'Auvergne, Porto-
fino etc. permettent de varier les difficul-
tés (ou les facilités) selon les durées de
marche, les dénivellations, et les genres de
paysages et de chemins. Les automobilis-
tes irréductibles ne sont pas oubliés: à
Corso Triestino, dans le golfe de Trieste,
la formule «Automail» leur permet de
concilier l'amour de la marche et le vo-
lant.
Chi va piano, va sano! r.
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Le Père /Voê7 a parric/pé, comme /e veut /a rrad/r/on, à /a cava/car/e r/e /Voè7 dans /es rues
c/e S7on. (ri SL)

liiîaSiil
Das |||;;;;|jji //iferv/ew

Heute mit Herrn Paul J. Egger,
Vizedirektor der Merkur AG,
Geschäftsführer des Bereichs «Eigene
Gaststätten» (EG), Bern

Ziel erreicht
Die Merkur AG wurde 1905 als Kaffee-
und Schokolade-Spezialgeschäft gegrün-
det; eigene Gaststätten lagen damals noch
in weiter Ferne. Wie, Herr Egger, ist es
überhaupt zu einer Kette von Merkur-Re-
Staurationsbetrieben gekommen?

An den beiden grossen Schweizer Ausstel-
lungen der fünfziger Jahre, der Hospes in
Bern und der Saffa in Zürich, errichtete
die Firma Merkur kleine Kaffeepavillons,
die vor allem als Reklame für unseren
Kaffee gedacht waren. Die Besucher wa-
ren davon begeistert und viele äusserten
spontan den Wunsch, Merkur möge sich
auch ausserhalb dieser Ausstellungen im
Gastgewerbe engagieren und solche Kaf-
fee-Restaurants errichten. So wurde denn
nach eingehenden Studien im Jahr 1959 -
also vor bald zwanzig Jahren - der erste
Betrieb beim «Zytglogge» in Bern errich-
tet. Weitere folgten dann in Biel, Genf,
Ölten, St. Gallen, Basel, Thun, Baden,
Glattzenturm, Zürich und Wil sowie vier
in Bern.

Welchen Umfang hat dieser noch junge
Geschäftsbereich - absolut, innerhalb des
Gesamtunternehmens und im Vergleich zu
anderen Restaurationsketten - inzwischen
angenommen?

Zurzeit umfasst unsere Kette 14 eigene
Betriebe (davon drei mit Alkohol) und
zwei, die von uns im Management geführt
werden. Wir werden 1977 einen Umsatz
von zirka 14.2 Millionen erzielen (ohne
Fremdbetriebe). Dies macht zwar nur 6,5
Prozent des Umsatzes der Gesamtfirma
aus, wir erbringen jedoch rund 13 Prozent
des gesamten Cash flows der Marktberei-
che der Merkur AG. Ein Vergleich mit
anderen Ketten ist schwierig, da uns nur
sehr wenige konkrete Zahlen unserer di-
rekten Konkurrenten bekannt sind.

Am Anfang des Bereiches «Eigene Gast-
Stätten» stand das klassische Merkur-Tea-
Room, aus dem sich zwei verschiedene Re-
staurant-Typen entwickelt haben. Steckt
dahinter ein bestimmts, einheitliches Leit-
bild?

Für beide Restauranttypen sind detaillier-
te Konzepte ausgearbeitet worden. Seit
1974 werden unsere sämtlichen Betriebe
konsequent unter den beiden Linien
«Café Merkur Restaurant» und «Tartine
Merkur Café-Snack» geführt; bereits be-
stehende Betriebe wurden entsprechend
angepasst oder umgestellt.

Wie sehen die beiden Konzepte - das
«Café Merkur Restaurant» auf der einen,
das «Tartine Merkur Café-Snack» auf der
anderen Seite - in ihren Grundzügen aus
und wo liegen ihre wesentlichen Unter-
schiede?

Das «Café Merkur Restaurant» ist ein wie
wir es nennen «exklusives und populäres»
Voll-Restaurant mit dem wir folgendes
Image anstreben: Einerseits soll es be-
kannt sein als preiswertes, jedoch qualita-
tiv hochstehendes Speiserestaurant für
mittags und abends, andererseits einen

guten Ruf geniessen für die klassischen
Tea-Room-Spezialitäten (Kaffee, Glacen,
Kuchen usw.). Das «Tartine Merkur
Café-Snack ist eine Cafeteria mit einer in-
formellen und gemütlichen Einrichtung,
das sowohl als Treffpunkt für Gäste, die
einen guten Kaffee geniessen wollen, ge-
dacht ist wie auch als Ort, wo man zu je-
der Tageszeit etwas Kleines, jedoch quali-
tativ Hochstehendes, zum Essen erhält.

Unter dem Namen «Saisons d'or» hat
Merkur auch einen Abstecher in die geho-
bene Restauration gewagt. Warum ist die-
ser gescheitert?

Der Start dieser Kette erfolgte 1972 auf
Grund einer externen Beratungsstudie.
Wir realisierten in der Folge, dass die
Führung einer Restaurant-Gruppe im
Luxus-Bereich grössere Schwierigkeiten
bereitete als erwartet, namentlich auch im
Zusammenhang mit dem Rezessions-Ein-
bruch, welcher naturgemäss die Betriebe
dieser Art am härtesten traf. Wir haben
dann sehr schnell die Konsequenzen ge-
zogen und die Restaurants anfangs 1974

verkauft.

Ist es möglich, dass die Merkur AG in ab-
sehbarer Zeit diese Idee wieder aufgreift
oder hat sie im Bereich «Eigene Gaststät-
ten» andere Zielsetzungen für die näch-
sten Jahre?

Wir haben nicht im Sinn, den Schritt zu-
rück wieder zu tun. Unsere Zielsetzung
für die kommenden Jahre liegt in der
Vervollkommnung der beiden bestehen-
den Konzepte, in einer massvollen Ex-
pansion von ein bis zwei Betrieben pro
Jahr und im Studium der auf uns zukom-
menden Trends.

Wie ist dieser Bereich organisatorisch ge-
gliedert? Welche Führungsinstrumente
stehen Ihnen dabei zur Verfügung?

Die Gasstätten werden als selbständiges
Profit Center innerhalb der Merkur AG
von mir geführt. Neben den Dienstlei-
stungsstellen der Gesamtunternehmung
(Zentraleinkauf, Buchhaltung, Datenver-
arbeitung, Baubüro, usw.) steht mir ein
Team von vier Mitarbeitern (davon drei
Absolventen des Unternehmerseminars
SHV) zur Seite. Der Bereich ist in zwei
Regionen à je acht Betriebe sowie die
Stabsstellen Administration, Verkaufspia-
nung und Dienstleistungen für Dritte ge-
gliedert. Für die Führung steht uns ein
breites Spektrum von Hilfsmitteln zur
Verfügung, von denen ich als wichtigste
erwähnen möchte: Geschäftspolitik,
Funktionendiagramm, Stellenbeschriebe,
Führungsmodell, Standortkonzept, ver-
schiedene Handbücher, Cheklisten für
Kontrollen, usw.

In den geschäftspolitischen Grundsätzen
heisst es, die einzelnen Betriebe würden
zentral geleitet, ohne dass die persönliche
Aktivität und Kreativität der Betriebsleiter
zu sehr eingeschränkt sein sollte. Wie be-
währt sich dieser Vorsatz in der Praxis?

Unsere Organisation beruht auf der
Überzeugung, dass unseren Betriebslei-
tern grosse Selbständigkeit eingeräumt
werden. Wir möchten den unternehmeri-

sehen Geist und die Risikobereitschaft
damit fördern, da sonst eine effiziente
Führung nicht möglich ist. Die Geranten
arbeiten auch regelmässig in verschiede-
nen Ausschüssen mit, in denen recht weit-
gehende Beschlüsse für die ganze Gruppe
getroffen werden. Die Erfahrungen mit
unserem System sind durchaus positiv -
vor allem weil wir so unsere Entscheidun-
gen in der Praxis abstützen können.

Zu einzelnen Teilen der Geschäftspolitik:
a) Wer bestimmt das Angebot nach wel-
chen Kriterien? b) Wie ist die Personal-
aus- und Weiterbildung geregelt? c) Wo
liegen die Schwerpunkte des Rechnungs-
Wesens?

a) Die gesamten Aktivitäten im FerAau/
(inbegriffen die Festsetzung des zentralen
Angebotes) werden von einem Ausschuss,
bestehend aus fünf Geranten, den zwei
Regionalleitern, dem Leiter der Verkaufs-
planung und mir, festgelegt und auf
Grund detaillierter Kalkulationen preis-
lieh fixiert. Als Hilfsmittel steht uns dazu
eine umfangreiche Rezeptkartei zur Ver-
fügung (die laufend ergänzt wird, auch
mit sehr vielen Ideen und Vorschlägen
unserer Küchenchefs und Köche). Dane-
ben können wir uns auf die Auswertun-
gen der regelmässigen Verkaufsstatistiken
stützen.

b) Unsere Schu/ung läuft auf drei Ebenen

- Die Gmmren werden in regelmässigen
internen Führungsseminarien geschult.
Zurzeit vermitteln wir auf diese Weise die
Grundlagen der «Führung durch Zielset-

zung», die wir als Managementsystem
sukzesssiv in unserer Kette einführen.
Parallel dazu besuchen sie den Betriebs-
leiterkurs des Hotelier-Vereins und wir
ermöglichen ihnen auf Wunsch auch die
Absolvierung des Unternehmerseminars.

- Die Kaderm/rarbe/rer (Assistenten und
Küchenchefs) werden zu regelmässigen
internen Tagungen eingeladen, an denen

- neben der Vermittlung von Fachwissen

- vor allem die Führungsschulung im
Vordergrund steht. Dies auch im Hinblick
auf unsere Zielsetzung, dass wir den
Nachwuchs für Betriebsleiter primär aus
eigenen Reihen rekrutieren wollen. Alle
besuchen zudem den Kaderkurs des SHV.

- Die M/farbe/fersc/iw/img wird in erster
Linie durch die Regionalster durchge-
führt. Hier stehen uns - neben den diver-
sen Hilfsmitteln unyi dem Kursangebot
der gastgewerblicTTen Verbände, eigens
entwickelte Unterlagen zur Verfügung.

c) Als eines der wichtigsten Führungs-
hilfsmittel liefert uns das Rcc/mungju'csen

raschmöglichst die effektiven Resultate
der einzelnen Betriebe als Grundlage für
Entscheidungen und Massnahmen. Aus
diesem Grund wird für jeden Betrieb bis

zum 15. des folgenden Monats eine de-
taillierte kurzfristige Erfolgsrechnung (mit
Kumulation) erstellt. Als Kontrollinstru-
ment dient uns dabei das von den Be-
triebsleitern erstellte Budget.

Trifft Ihres Erachtens die Feststellung zu,
dass die Merkur-Restaurants in breiten
Bevölkerungsschichten ein ziemlich kon-
servatives Image haben? Ist vielleicht die
Werbung daran schuld?

Es ist natürlich klar, dass ein Café-Re-
staurant oder Tea-room ein bodenständi-
geres Image hat als zum Beispiel ein
Hamburgerlokal oder ein Restaurant der
«Nouvelle Cuisine». Wir betrachten die-
ses Image jedoch nicht als einen Nachteil

- wir sind der Meinung, dass es unsere
Gäste schätzen, dass sie bei uns wissen,
woran sie sind und nicht mit irgendwel-
chen Experimenten konfrontiert werden.
In der Konzeption unserer Betriebe sind
wir bewusst darauf ausgegangen, dass wir
Kunden jeden Alters und aus jeder Ge-
sellschaftsschicht ansprechen wollen -
und wenn Sie z. B. unser Lokal an der
Spitalgasse in Bern über den Mittag besu-
chen, werden Sie sehen, dass wir dieses
Ziel erreicht haben

beschwingt

:

; :
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Schulhotels auf Höhenflug
Die Schulhotelkurse 1977 sind abgeschlossen. Die Festtagszeit rückt näher. Die Zeit
auch, in der man kritisch zurückblickt und sich Vorsätze Tür das kommende Jahr fasst,
plant und disponiert. Das Jahr 1977, dies sei hier zurückblickend festgestellt, war von
den Rezessionserscheinungen und deren Folgen Für die gastgewerblichen Lehrberufe ge-
prägt. Sprunghaft ansteigende Lehrlingszahlen, Rekrutierung zusätzlicher Lehrstellen,
Kapazitätserweiterung in den Schulhotels SHV waren schwergewichtig die Probleme, die
es zu lösen galt. Fragen tauchen auf: Sind wir diesem Ansturm gewachsen? Ist die Bela-
stungsgrenze der Schulhotels erreicht? Mit Genugtuung stellen wir heute fest, dass trotz
der vielschichtigen Probleme die Schulhotelkurse 1977 reibungslos verliefen.

die auf uns zukommenden Probleme zu
lösen.
1978 werden fünf bestehende Schulhotels
unter der gleichen Schulorganisation dop-
pelt geführt (20 Wochen). Mit dieser
Massnahme erreichen wir folgende Mehr-
kapazität:

• Hotelfachassistentinnen: 150

(2 Schulhotels mit Doppelführung)
• Servicelehrtöchter: 120

(2 Schulhotels mit Doppelführung)

• Kellnerlehrlinge: 80
(1 Schulhotel mit Doppelführung)

Wir sind somit in der Lage. 350 Lehrlinge
mehr aufzunehmen als 1977 und werden
in de facto 22 Schulhotels, 1800 bis 1900

Lehrlinge und Lehrtöchter ausbilden.

Jahreshotellerie - Achtung!

Die Massnahme <<Doppelführung» gestat-
tet uns, einem langjährigen Postulat der
Stadt- und Jahreshotellerie mindestens
teilweise Rechnung zu tragen:
Alle Servi'ce/ebriöcbfei", die 1978 in ihr
zweites Lehrjahr eintreten und in Stadt-
und Jahresbetrieben tätig sind, werden
bereits im Pebniar 7§ in den Frühlings-
kurs im Schulhotel einrücken. Kursda-
tum: 12. Februar bis 18. März 1978! Die

gleichen Töchter werden ihren Herbst-

kurs 1978 vom 12. November bis 16. De-
zember 1978 absolvieren.
Wir sind ferner dank diesem Modus in
der Lage, 24 Servicelehrtöchter und 55

Hotelfachassistentinnen des ersten Lehr-
jahres in die Jahreshotellerie zu vermit-
teln.

Wir brauchen Lehrstellen?

350 Servicelehrtöchter, 160 Kellnerlchr-
linge und 450 Hotelfachassistentinnen
werden 1978 neu in die Schulhotels ein-
rücken. 95 Prozent dieser Lehrlinge wer-
den durch den SHV ihre Lehrstelle erhal-
ten. Helfen Sie mit, geeignete Lehrstellen
zu rekrutieren! Versuchen Sic Kollegen
für die schöne Aufgabe der Lehrlingsaus-
bildung zu gewinnen! Schaffen Sie zu-
sätzliche Lehrstellen in Ihrem eigenen Be-
trieb! Die kantonalen Behörden nehmen
bezüglich Zusatzausbildungsbewilligun-
gen erfahrungsgemäss eine flexible Hai-
tung ein. Wir bitten Sic, sich schriftlich
beim SHV, Abteilung für berufliche Aus-
bildung, als Ausbildungsbetrieb anzumel-
den.
Nur mit einer guten, intensiven und ver-
stärkten Zusammenarbeit wird es uns ge-
lingen, die auf uns zukommenden Probte-
nie optimal zu lösen. Beat Krippendorf

Fo/ogrfl/ïerpanve m Spi'ez." Die SYbii/erinne« Bus ST/E-Sc/iw/bote/j LBeii posieren /üi* Bas

LW/ineningsa/biim. At/c/i i'bre Mzcb/b/geri'wieri brauebert Le/irsie//en /fii'/B Lyttiaiiii)

Réunion du comité central de la SSH
Le comité central de la SSH, qui s'est réuni à Berne le 7 décembre sous la présidence de

M. Peter-Andreas Tresch, s'est surtout occupé de la préparation de l'assemblée des délé-

gués, fixée au lendemain.

1977 in Zahlen

Um dem gesteigerten Interesse der Öf-
fentlichkeit an den gastgewerblichen
Lehrberufen Rechnung zu tragen, be-
schlössen die für die Ausbildung verant-
wortlichen Gremien des SHV, das Jahr
1977 unter das Motto «Expansion an al-
len Fronten» zu stellen. Die Folgen dieses
Beschlusses: Dieses Jahr konnten 1538

(1976: 1055) Lehrtöchter und Lehrlinge
gleichzeitig in 17 (1976: 12) Schulhotels
ausgebildet werden. Nach Lehrberufen
gegliedert, haben die Schülerzahlen 1977

folgendes Aussehen:

• Servicelehrtöchter 566

• Kellnerlehrlinge 275

• Hotelfachassistentinnen 682

• Direktionsassistentinnen 15

Total 1538

Die Wachstumsrate von rund 500 Lehr-
lingen und Lehrtöchtern machte die
Eröffnung zusätzlicher Schulhotels not-
wendig. Weitere Glieder in der Kette der
Schulhotels SHV sind:
Servicelehrtöchter: Schulhotel Eden
Spiez, Schulhotel Lindenhof Brienz,
Schulhotel Regina Interlaken.
Kellnerlehrlinge: Schulhotel Baer, Mei-
ringen
Hotelfachassistentinnen: Schulhotel
Sporthotel, Pontresina.
Durch die aktive Mithilfe unserer Lehr-
meister ist es uns im Frühling dieses Jah-
res gelungen, genügend Lehrstellen zu re-
krutieren. Für die Unterstützung möchten
wir unseren Ausbildnern an dieser Stelle
bestens danken.

Prüfungen im Herbstkurs

Die letzte Kurswoche in den Schulhotels
SHV steht jeweils ganz im Zeichen der
Abschlussprüfungen in den allgemeinbil-
denden Fächern Rechnen, Buchhaltung,
Muttersprache/ Korrespondenz, Deutsch
und Französisch. Geprüft werden alle
Lehrtöchter und Lehrlinge, die im zwei-
ten Jahr ihrer Lehre stehen. Dieses Jahr
waren es 241 Hotelfachassistentinnen, 162

Servicelehrtöchter und 74 Kellnerlehr-
linge.
Die erzielten Resultate können als gut be-
zeichnet werden. Erfreulich ist auch die
Tatsache, dass die Hotelfachassistentin-
nen, die ihre Ausbildung in den Schulho-
tels des Kantons Graubünden (Arosa und
Pontresina) genossen haben, den hoch-
sten Notendurchschnitt aller gewerbli-
chen Berufe dieses Kantons erreicht ha-
ben. Die praktische Lehrabschlussprü-
fung im Frühjahr 1978, welche die Fächer
Berufskenntnisse und praktische Arbeiten
beinhaltet, entscheidet zusammen mit den
Herbstexamen, ob unsere Schüler den Fä-
higkeitsausweis erreichen werden.

Wir gratulieren
vier Servicelehrtöchtern,
lehrlingen und

der Kaffee mit
dem gewissen Preis.

nen zum erfolgreichen Abschluss
Berufslehre ganz herzlich.
Die besten Ergebnisse:

ihrer

//ote/acbassisfe/itin/ien
5,2: Catti Calüna, Hotel Crasta, Sils-Fex-

tal.
5,1: Doris Pünchera, Hotel Adula, Flims,

Ruth Meister, Hotel Margna Sils-Ba-
selgia.

Service/ebriocbfei"

5,1: Eva Keller,
Bern.

Hotel Schweizerhof,

Pè/bieriebriinge

5,1: Roger Herren, Heimstätte SPM, Em-
meten.

Wir danken...
allen unseren Mitarbeitern in den Schul-
hotels SHV, die es mit einem aufopfern-
den Einsatz ermöglicht haben, die Schul-
hotelkurse 1977 erfolgreich durchzufüh-
ren. Herzlichen Dank!

Prognose 1978: Mehr Kapazität
Die Schulhotels SHV werden sich auch
im Jahr 1978 auf Höhenflug befinden.
Die steigende Tendenz der Lehrlingszah-
len hält an. Wir versuchen durch frühzei-
tige Planung und gezielte Massnahmen,

Les propositions soumises, à l'assemblée
des délégués dans le contexte du décomp-
te final de l'Ecole hôtelière, qui consti-
tuaient la pièce de résistance de la réu-
nion, furent adoptées à l'unanimité. Les
informations données ensuite par M.
Franz Dietrich, directeur, concernant les

problèmes du marché du travail, soulève-
rent une vive discussion. Il ressortit claire-
ment des déclarations et des arguments
développés que le manque de personnel
s'est aggravé dans toutes les régions du
pays, et que les cantons sont loin d'utiliser
tous les moyens mis à leur disposition
pour satisfaire les besoins en personnel de
la branche hôtelière. Les membres du
comité central furent également mis au
courant des contacts et des négociations
menées en la matière avec les autorités fé-
dérales (OF1AMT et Police des étran-
gers).

Situation du marché

M. Jean-Claude Bonvin exposa ensuite la
situation de la classification des hôtels,
qui devrait être terminée en avril pro-
chain. 11 est prévu pour plus tard de fixer
des normes minimales pour chaque caté-
gorie. Les travaux concernant la présenta-
tion détaillée du Guide des hôtels vont
bon train. Les membres du comité central
discutèrent ensuite d'un projet de lance-
ment du Guide; tous s'accordèrent pour
dire qu'une campagne de relations publi-

Réunion du Conseil de l'AIH
C'est à Chypre, cette Ile située à une demi-heure de vol d'Haifa et toujours placée sous la
surveillance des casques bleus de l'ONU depuis 1974 qu'ont choisi de se réunir quelque
150 membres de l'AIH, délégués et invités venus de 20 pays pour participer à la-tradition-'
nelle session d'automne de leur association. Les discussions ont porté principalement Sur
les rapports d'activité des diverses commissions spéciales, les nouveaux statuts, les pro-
blcmes du contrat d'hébergement et le budget.

neun Kellner-
elf Hotelfachassistentin-

L'occasion /itf éga/enieut Bonnée B'ente/i-
Brc Bes exposés Be A/M. //aniniar-sA/o'/B,
B/recfeiii" généra/ Be /'//1714, Lo/iari, secré-

faire généra/ Be POMP, ef Baronci'ni, cbe/
Be /a section 7/ôfe//erie et 7bitriswe Bu

B/r.

Nouveaux statuts

Lei nouveaux statute, qui ava/ent Bé/'à été

/ongirenienf B/sciifés à Keni'se, ont été ap-
prouvés z/ans /eur inq/'eitre partie. Seu/es

que/qiies nioi/i/icatioiM Be Béfai'/, Benran-
Bées par /'A//emagne, /'/Ing/eterre, /a //on-
gr/e et /a Baisse, ont été repoussées à une
proc/ia/ne séance Be eonsii/tat/on. Bar
contre, »7 a été Béc/Bé Be re/user sous sa /or-
me présentée /e prp/'et Be /'/nst/tut interna-
ti'ona/ pour /'uni/îcation Bu Broit privé Be

Borne concernant un contrat B'/iéberge-
ment européen, (/ne commission spéci'a/e
va é/aborer un rapport à /'intention Be /a
Bé/égafi'on Be /M/// c/iargée Bes négocia-
fions à Borne. £n/7n, /e ZniBget 797S, qui
prévoit une augmentation Bes cotisations
Bée/Bée au printemps Bern/er, a été approu-
vé à /'unanimité.

Publications

La commission Bes pwb/icafi'ons Be /'A///,
prés/Bée par A/. /I. A'ien/ierger, Be Bâ/e, a
constaté avec satis/action pu 'on était parve-
nu à amé/iorer sens/b/enienf aussi /n'en /a
présentation pue /e contenu Bu Gw'Be inter-
nafiona/ Bes bote/s, pui, Be p/us, sera pnb/i'é
Beux mois p/us tôt pue yüspu a présent. Le
Béperfoire Bes agences Be voyages constitue
Bé/'d un instrument Be fravai/ précieux pour
fous /es organismes Be /a Branc/ie fourisfi-
pue. Çuant à /a Bevue Be /7iôte//erie inter-
nafiona/e, sou buBgef est par/aifemeuf
épui/iftré.

Formation professionnelle

La commission Be /a/ormafion prq/ession-
ne//e, présiBée par M. /I. Aappenberger, Be

Copen/iague, s'est penc/iée principa/emeuf
sur Bes prob/èmes B'intérêf généra/ et sur
/es possi/n'/ifés B'iini/ôi7nisafio/i Be /a /or-
motion prp/e.ssionne//e bôfe//i'ère. Le p/ace-
ment Be stagiaires et Be Bébufante au ni-
veau internationa//if /'ob/ef Bes Biscussions

u/férieures. Be même pue /a piiesfion Bes

consu/tafions Bonnées Bans /es pays en voie
Be Béve/oppemenf.

Encore à l'ordre du jour
M. A. Spuarcio/îc/ii, présiBent Be /a

Commission Bes agences Be voyages, étuBia
/es prob/èmes Be /'app/icafion Be /a

Convention /lôfe/iére 70, Bes ronBifions Bes

cartes Be créBif et /es puesfions concernant
/e contrat B'bébergemenf, et p/us parficu/iè-
rement /es conBitions B'annu/ation et Be

paiement.
La Commission Bes services aux aB/iérents

constata avec safis/acfion pue /e nombre
Bes nouveaux membres Be /VI/// s'était re-
mis à augmenter.

*

Four ce pui est Be /a partie o//?cie//e, /a réu-
nion Bu Consei/ B'ai^nintefra/iari Be /VI ///
a été ouverte par M. Spyrus Cyprian«, pré-
s/Benf Be /a Pépiib/iqne cypriote, /e Captain
Bury, présiBent Be /VI///, ainsi pue par /e

présiBent Be /'Association /lôfe/ière Be C/iy-
pre. Les exposés Be A/M. //ammars/y'ö/B,
Lonau' et Baronci'ni, permirent Be s'in/or-
mer sur /es activités moins connues Bes

trois associations inferaafiona/es si essen-
fie//es pour /e tourisme." /'/A 774, /'OA/P et
/e B/P. D'autre part. Biversespossi/n'/ifés Be

ro//a/>ora/iou p/us étroite entre /es parties
intéressées ont pu être mises à /our, Be

même pue Bes perspectives Be so/ution à Bes

prob/èmes B'acfua/ifé. SA/

ques bien préparée était absolument in-
dispensable. Par ailleurs, le comité central
approuva le règlement complémentaire
de l'Association hôtelière du Valais
concernant la fixation des prix, et écouta
un exposé sur l'état des négociations avec
les organisations de cartes de crédit.
Le déroulement de l'IGEHO, la procédu-
re de consultation concernant la nouvelle
loi sur l'assurane-maladie et accidents, un
article sur la protection du consommateur
dans la constitution fédérale et la nouvelle
loi sur l'aménagement du territoire (2ème
édition), tels furent les sujets abordés en-
suite par le comité central, qui décida
d'autre part de soutenir dans une mesure
limitée la campagne «Pour la propreté en
Suisse».
Fit ensuite l'objet d'une étude détaillée de
la part des membres du comité central le
projet d'achat d'une installation de traite-
ment électronique de l'information pour
la comptabilité de la SSH. La proposition
de la commission de finances de louer un
appareil du type IBM 32 a été approuvée.
La charge financière annuelle.s'élèvera à
65 000 francs, mais des économies pour-
ront être réalisées du fait de la suppres-
sion de commandes données à l'extérieur.
A l'unanimité, le comité central décida
ensuite de faire passer de 10 000 à 20 000
francs la cotisation versée par la SSH à la
Fédération suisse du tourisme. Quant au
séminaire français pour les chefs d'entre-
prise, il a également été décidé d'en trans-
mettre la responsabilité à l'Ecole hôtelière
de Lausanne, sous la surveillance de la
commission SSH de la formation des
chefs d'entreprise. GFK

Mit herzlichen
Glückwünschen
Es fliesst wieder ein ganz schönes Bäch-
lein auf das Konto «Festtagsspenden».
Mit einem Beitrag zur Förderung des

Nachwuchses haben uns folgende Mitglie-
der und Freunde beauftragt, ihren Bekann-
ten Festtagsgrüsse zu übermitteln:

Hotel Eden au Lac, Zürich; Kurhaus
Sonnmatt, Luzem: Hotel llge, Luzern;
Hotel Vitznauerhof, Vitznau; R. Hunzi-
ker, Thun; Hotel Montana, Luzern; Kist-
1er Hotel AG, Unter-Bözberg; Hotel Eu-
rope, Basel; Sporthotel Happy Rancho,
Laax; Hôtel Beaumont, Blonay; A. Rer-
rem, Lausanne; H. Bossi, Solothurn; Ho-
tel Schiller, Luzern; P. Marbach, Hotel
Bären/Bristol, Bern; Grand Hotel Kur-
haus, Lenzerheide; Verenahof Hotels, Ba-
den; Famille Couro, Hôtel la Bonne Au-
berge, Delémont; A. Klainguti, Hotel Se-

gnes & Post, Flims; Buchli Parkhotel
Kurhaus, Bad Tarasp; W. Rubli, Wabern;
Hotel Täscherhof, Täsch; R. Morel, Buf-
fet de la Gare, Fribourg; H. Manella, Ho-
tel Bellaval, Celerina; Fl. Volet, Restau-
rant de la Gare, Châtillens; C. & M. Lan-
dry, Ascona; Parkhotel Locarno; Motel
AGIP, Egerkingen; F. E. Hirsclj, Schaff-
hausen; Cottier Valrose, Rougemont; Y.
Ritschard, Lugano; E. Gugolz, Castagno-

la; Hotel Adula, Flims; Ch. Heinrich,
Pontresina; Ch. Kracht, Baur au Lac, Zü-
rich; G. Rey, Baur au Lac, Zürich; Sandi
Hotel, Bad Ragaz; Parkhotel Arosa; Ho-
tel Guardaval, Bad Scuol; Neues Postho-
tel, St. Moritz; M. Stockreiter, Hotel Win-
kelried, Luzern; J. Glattfelder, Zürich; P.

Joss, Hotel Beatus Merligcn; Hotel Regi-
na, Grindelwald; A. Ryhen, Hôtel Mont-
Riant, Leysin; M. Keller, Hôtel Mon-Re-
pos, Genève; Hotel Plaza, Zürich; H. Bie-

ri, Hotel Müller, Pontresina; Hotel
Grcub, Basel; P. Thciler, Hotel Rosen-
berg, Zug; Hôtel des Bergues, Genève; H.

Marbach, Muri; A. Candrian, Massagno;

t M. André Curchod
A h moment Be mettre sous presse notre Ber-

nier numéro, nous avions appris /e Bécès,

après Be /ongues souj/rances supportées
avec un courage aBrm'rab/e, Be AL AnBré
Curc/ioB, bôte/i'er à FverBon.
Le Bc/unf était une personna/i'fé Be /'bote/-
/eri'e très connue et appréciée Bans toute /a

région Bu /VorB KauBoi's. TVé en 79/J, AL

Curc/ioB se /ança Bans /7iôfe//erie et /a res-
faurati'on après un apprentissage Be cui'si-

nier; après Bi'vers stages, // reprit /VLcus-
son vauBoi's», à YverBon, puis, en 794S,

/7/ôfe/ Be /a Prairie, à YverBon, éga/emem
un éfab/i'ssement Be c/asse anqiie/ i7 sut

Bonner, par /a quab'fé Be son accuei'/ et Be

sa cuisine, une réputation qui Bépasse au-

/ourB'bui largement /es /ronfi'èrcs régi'ona-
/es. // en con/îa /a direction, à /în 7 9 73, à

son/î/s Bean-Pau/, Bi'gne ému/e Be son père.
£n Bebors Be ses ob/igafi'ons strictement
pro/essi'onne//es, M. CurcboB participait
activement à /a vie touristique Be sa région,
Membre Bu comité Be /'Association canto-
na/e vauBoi'se Bes bôte/i'ers (ACE//), A/.

CurcboB présidait éga/emenf, après en

avoir été secrétaire pendant que/que vingt
ans, /a section SS/7 B'YverBon, Sainte-
Croix, Les Passes et environs.
/Vous exprimons notre prq/bnBe sympathie
à sa /ami'//e et /ui présentons nos très si'ncé-

res conBo/éances. r.

f Werner Sommer
Nach längerer Krankheit, kurz vor Ab-
lauf seines 78. Lebensjahres, ist Werner
Sommer-Baumann verschieden. Werner
Sommers Name verbindet sich untrenn-
bar mit seiner langjährigen Tätigkeit als

Hotelier auf dem Jungfraujoch und auf
Eigergletscher. Als «höchster Hotelier der
Schweiz» hat er - schon zu Lebzeiten sei-

ner Mutter - jahrelang an exponierter
und verantwortungsvoller Stelle gestan-
den, bis er 1962 die oftmals harte Aufga-
be seinem Sohne übergeben konnte. Wir
versichern die Trauerfamilie unserer auf-

richtigen Anteilnahme. r.

Todesanzeige
Wir haben die schmerzliche
Pflicht, die Vereinsmitglieder da-
von in Kenntnis zu setzen, dass un-
ser Mitglied

Herr Werner Sommer-Baumann

Chalet Baumann, Grindelwald, im
Alter von 78 Jahren gestorben ist.

Wir versichern die Trauerfamilie
unserer herzlichen Anteilnahme
und bitten die Mitgliedschaft, dem
Verstorbenen ein ehrendes Anden-
ken zu bewahren.

Im Namen des Zenlralvorstandes
Der Zentralpräsident
Peter-Andreas Tresch

Vassalli & Moresi, 8050 Zürich
Vendomat AG, 3073 Giimligen

hotel revue
Editeur: Société suisse des hôteliers

Responsable de l'édition:
Gottfried F. Künzi

Rédaction allemande:
Maria Küng, Gottfried F. Künzi,
Toni Häusler

Rédaction française: José Seydoux

Annonces et abonnements:
Paul Steiner, Dora Artoni, Otto Hadorn

Case postale 2657, 3001 Berne
Tél. (031 46 18 81 ; Télex 32 339 shvch

Les articles publiés n'engagent que la
responsabilité de leur auteur.

Organe officiel:
Association suisse des directeurs d'offices
de tourisme ASDOT
Communauté de travail des villes suisses
de congrès CTVSC
Hotel Sales Management Association
HSMA Swiss Chapter
Association suisse des écrivans
du tourisme ASSET



hotel revue SCHWEIZ Nr. 51 - 22. Dezember 1977 Seite 7

Saas-Fee mit Computer
Mit de Reservation in Hotels und Ferienwohnungen in der Schweiz klappt es nicht im-

mer nach Wunsch. Der Gast wählt oder schreibt sich manchmal die Finger wund und ris-

kiert dabei erst noch, lauter «Nieten» zu ziehen, weil Hotels ausgebucht und Fcrienwoh-

nungen besetzt sind. Als erster Kurort des Wallis wird Saas-Fee im kommenden Januar
einen Klein-Computer einsetzen, um Anfragen aus dem In- und Ausland nicht nur rasch,
sondern auch «massgeschneidert» und selektiv zu beantworten.

Wa///s
1

Peter Kasper tritt ab

Bisher drückte man dem interessierten
Kunden eine Liste der Hotels und Ferien-
Wohnungen in die Hand, die oft schon
«veraltet» war, weil besonders in der
Hochsaison eine 14tägliche Nachfuhrung
kaum dem tatsächlichen Angebot ent-
sprach. Der Computer liefert nun eine ra-
sehe «Mass-Antwort», die dem zukünfti-
gen Gast nicht nur Geld erspart, sondern
auch Nerven!

Schnell verarbeitet

Sämtliche 45 Hotels und die 1100 Ferien-
Wohnungen von Saas Fee sind in zwei

Programmen gespeichert, wobei die wich-
tigsten Angaben über ein Hotel oder eine

Wohnung jeweils aufgeführt sind. Meldet
ein Hotel oder ein Ferienhausbesitzer
freie Kapazitäten, so wird das Angebot
ins Programm eingegeben. Kommt nun
eine telefonische Mitteilung oder ein Brief
mit konkreten Angaben, so gibt das Ver-
kehrsbüro die gewünschte Beherber-

gungsform in den Computer, dazu Anga-
ben wie Name und Anschrift des Gastes.
Dann rattert das Klein-Elektronengehirn
in kürzester Zeit die Liste der in Frage
kommenden freien Hotels und Wohnun-
gen herunter - alles verpackt in einen
freundlichen Brieftext in englischer, deut-
scher oder französischer Sprache. Selbst-
verständlich fehlt auch die Telefonnum-
mer der Beherberger nicht. Ein Zahlen-
Code kann mittels einer beigelegten Ta-

belle mühelos entziffert werden und der
Gast erhält genaue Angaben über Preise,
Lage und den gebotenen Komfort. Eine
Anfrage, die mit der Morgenpost eingeht,
verlässt am Nachmittag auf einem Com-
puter-Brief bereits Saas-Fee!

Weiterer Vorteil: Das «Gedächtnis» des

Klein-Computers kann jederzeit «aufge-
frischt» werden, in der Regel einmal täg-
lieh, so ist es möglich, Ausfälle durch
kurzfristige Absagen für den Vermieter zu
vermindern, weil ein Hotel oder eine
Wohnung bereits am Tag nach der Absa-
ge wieder ins Programm geht.

55 000 bis 60 000 Franken

Hoteliers und Ferienwohnungsbesitzer
Hessen sich von den Vorteilen eines «un-
bestechlichen» Computers überzeugen
und erleichterten dem Verkehrsverein die
Vorbereitungsphase der letzten Monate
durch spontane und aktive Zusammenar-
beit. Die Kosten für die Klein-Computer-
Anlage sind nicht übertrieben hoch. Saas-
Fee rechnet mit Auslagen zwischen
55 000 und 60 000 Franken, allerdings bei
insgesamt sechs Programmen im Endaus-
bau. Neben der Hotel- und Wohnungsre-
servation sollen in absehbarer Zeit auch
die Buchhaltung für den Verkehrsverein
und das Hallenbad, die Kurtaxenkontrol-
le und -abrechnung sowie Gästezielgrup-
pen über Computer laufen. lt

Acker Wildhaus: Neue Trägerschaft
Im November 1971 hatte die St. Galler Kantonalbank - nicht freiwillig, sondern auf Ge-

heiss der Regierung - das damals in argen Nöten steckende Hotel Acker in Wildhaus
übernommen. Das Haus, dessen Geschichte auf den Beginn des Jahrhunderts zurück-

geht, war in finanzielle Schwierigkeiten geraten, sein baulicher Zustand war alles andere
als erfreulich. Dank einer zielstrebigen Politik der neuen Direktion und erheblichen Inve-
stitionen der Kantonalbank ist nun das Haus wieder auf dem neuesten Stand. Zur «Krö-

nung der Sanierung» ist zudem die finanzielle Basis erweitert worden.

Kongresshotel

In den sechs Jahren unter der Regie der
Kantonalbank, nicht zuletzt dank des
Einsatzes des damaligen Verwaltungsrats-
Präsidenten, alt Nationalrat Hans AI-
brecht, sowie von Acker-Direktor Werner
j! Beck nahm das Haus einen erfreulichen
Aufschwung. Heute gehört der Acker wie-
der - wie einst - zu den ganz grossen Ho-
tels der ersten Klasse im Toggenburg. Die
Speziaütät des Hauses: Kongresse, Schu-
lungskurse und Tagungen. Dazu ist im
Acker heute alles vorhanden: «Vom
Block auf dem Tisch über den Hellraum-
projektor bis zur Video-Anlage», durfte
Kantonalbankdirektor Hurni mit berech-
tigtem Stolz Bilanz ziehen. Und die lange
Liste der Firmen, Institutionen, aber auch
der Verwaltungen, die bereits in Wild-
haus ihre Kurse durchgeführt haben,
weist den Erfolg aus. Der neue Verwal-
tungsratspräsident der Kantonalbank. Dr.
Schönenbcrger, freute sich denn auch,
dass aus dem Wagnis von 1971 heute eine
erfolgreiche Sache geworden ist. Vor al-
lern im Frühling und Herbst ist der Acker
zu einem eigentlichen Kongresshotel ge-
worden, während Sommer- und Winter-
saison nach wie vor den Wanderfreunden
und Skifahrern gehören.
Neben der durchgehenden Ausrüstung al-
1er Zimmer mit eigenem Bad oder Dusche
(was zu einer geringfügigen Reduktion
der Bettenzahl führte: heute stehen 160
Betten in 100 Zimmern) wurden zahlrei-
che kleinere und grössere Tagungsräume
ausgebaut und auch ein Hallenbad mit al-
len dazugehörenden Fitnessräumen war-
tet heute auf die Acker-Gäste.

Neue Aktiengesellschaft gegründet
Um das Haus nun wieder auf eine breite-
re finanzielle Trägerschaft zu stellen, wur-
de am 16. Dezember die «Hotel Acker

Wildhaus AG» gegründet. Ihr Aktienka-
pital von 1,5 Millionen Franken ist in Na-
menaktien à je 1000 Franken aufgeteilt
und Aktionäre sind vorerst die Kantonal-
banken St. Gallen (Mehrheitsaktionärin),
Thurgau, Ausserrhoden und Schaffhau-
sen, sowie die St. Galler Installationsfir-
ma Hälg & Co. Schon in Kürze aber sol-
len weitere Aktionäre dazukommen. Die-
se Massnahme - so der st. galHsche Kan-
tonalbankdirektor Hurni und Delegierter
im Verwaltungsrat der neuen AG - sei
seit der Übernahme geplant gewesen.
Man wollte und will auch heute das Haus
der Region erhalten und es nicht zum
Spekulationsobjekt werden lassen.
Herzlichen Dank durfte die neue Aktien-
gesellschaft auch vom Wildhauser Kurdi-
rektor Werner Bernet entgegennehmen:
«Das Hotel Acker, das grösste und be-
kannteste Hotel in Wildhaus, ja im gan-
zen Toggenburg, ist mit den vollintegrier-
ten Tagungs- und Konferenzmöglichkei-
ten sowie dem Feriengestaltungsangebot
ein Produkt echter Bedürfnisse unserer
Zeit.» rh

Goms-Wettbewcrb

Der Walliser Verkehrsverband startete im
Oktober in Zusammenarbeit mit der in
der Westschweiz erscheinenden Zeit-
schrift «Eve chez elle» einen Wettbewerb
über das Goms. Bis zum 15. Dezember
gingen 4000 Antworten ein. An diesem
Tag fand im Hotel Glacier in Fiesch die
Auslosung der Gewinner statt.

Mehr Hotelbetten für Fiesch

Fiesch unterm Eggishorn weist derzeitig
zusammen mit Kühboden 340 Hotelbet-
ten auf. Letzthin berichteten wir über das

Projekt eines Hotelneubaus im Ortsteil
Oberegg. Er wird 60 Betten aufweisen.
Der Gemeinde liegt inzwischen ein neues
Vorhaben vor. Ob dem Ortsteil Oberegg,
neben der Pension Ritz, soll ein Hotel-
neubau mit 32 Betten entstehen. Der Ver-
kehrsverein von Fiesch steht dieser Ent-
wicklung positiv gegenüber und ist froh
um jedes Hotelbett, denn gegenwärtig
herrscht ein ungünstiges zahlenmässiges
Verhältnis zwischen Parahotellerie und
Hôtellerie. Auf Juni kommenden Jahres
wird im Dorf eine Pension Garni
«Schmitta» eröffnet. Sie wird 26 Betten
aufweisen.

Gutes Jahr für Saas Fee

Das touristische Jahr 1976/77 verlief für
das Gletscherdorf sehr zufriedenstellend.
Es wurde eine Logiernächtezunahme von
3,69 Prozent verbucht. Die Hotels muss-
ten in der Wintersaison eine Abnahme
der Logiemächte um 3,21 Prozent hin-
nehmen, wurden aber mit einer Zunahme
um 11,24 Prozent im Sommer entschä-
digt. Parahotellerie: Winterzunahme 9,4
Prozent, Sommerabnahme 0,69 Prozent.
Mit gesamthaft 709 260 Übernachtungen
war 1976/77 das zweitbeste Jahr in der
Geschichte des Kurorts unter den Glet-
Schern.

Durchstich erfolgt
Am 2. Dezember erfolgte der Durchstich
der Strassenverbindung Leukerbad-Albi-
nen. Diese Verbindung zum Bäderdorf ist
besonders für Albinen wichtig, bestand
doch bisher als einzige Verbindung der
berühmte «Leiternweg», der nur für
Schwindelfreie gangbar war.

Wintersportort in spe?

Ein Initiativkomitee Törbel-Moosalp AG
hat beim Walliser Staatsrat ein Projekt
zur Erstellung eines Skiliftes im Gebiet
der Voralpe-Törbeltälli eingereicht. Sollte
das Projekt realisiert werden können,
dürfte sich touristisch auch in diesem auf
1400 Meter Höhe liegenden Bergdorf ei-
niges ändern. lk

«Payer content» in Grächen

Für Kurzentschlossene hat sich Grächen
zu einer beinah unmöglich scheinenden
Idee entschlossen, die vom 8. bis 28. Ja-
nuar 1978 zur Durchführung gelangen
wird: «Payer content». In dieser Zeit be-
stimmt der Gast den Wert des ihm Gebo-
tenen in Bezug auf Unterkunft, Essen und
Getränke, d. h. der Gast erstellt die Rech-
nung selbst. Die Hoteliers werden sich auf
die Wünsche des Gastes voll einstellen, r.

SPORTSMAN

«STRUB» Mathias & Co.,
4000 Basel 13,
Vins Mousseux et Champagnes

Entsprechend betrug die Besetzung der
zur Verfügung gestandenen Gastbetten
im Sommerhalbjahr 1977 43 Prozent ge-
genüber 41 Prozent in der Votjahresver-
gleichsperiode.
Von den zehn grössten Fremdenverkehrs-
Zentren des Kantons weisen deren sieben

Frequenzzunahmen auf, nämlich Arosa
14, Chur 10, Flims9, Klosters 1, Pontresi-

na 6, St. Moritz II und Scuol-Tarasp 10

Prozent. Demgegenüber erlitten die Ho-
tel- und Kurbetriebe von Davos Logier-
nächterückgänge um 5, von Lenzerheide
um 4 und von Sils i. E. um 2 Prozent. In
absoluten Zahlen steht jedoch immer
noch Davos mit 476 973 Übernachtungen
an der Spitze der bündnerischen Frem-
denverkehrsorte. gefolgt von St. Moritz
mit 359 315 und Arosa mit 256 052. Über
der Hunderttausendergrenze liegen ferner
noch Pontresina mit 182 657, Flims mit
157 114, Lenzerheide mit 122 232 und
Scuol-Tarasp mit 101 398 Üotel- und
Kurbetriebsübern^chtungen.

USA 15 Prozent stärker

Bei den ausländischen Gästen dominier-
ten erneut die Bundesdeutschen mit
496 104 Hotelübernachtungen, was einer
Zunahme um 19 Prozent entspricht. Eine
deutliche Steigerung um 15 Prozent ist
ebenfalls bei den Gästen aus den USA zu
verzeichnen, die 174 417 Logiernächte to-
talisierten. Übernachtungszunahmen wei-
sen aber auch die Italiener um 15,6 Pro-

Per Stelleninserat hat dieser Tage der Kur- und Verkehrsverein St. Moritz die Demission
aus Altersgründen ihres langjährigen Kurdirektors Peter Kasper bekanntgegeben. St.
Moritz wird es schwer haben, einen ebenbürtigen Nachfolger zu finden. Denn Peter Kas-
par war weit Uber die Grenzen Graubündens hinaus bekannt als dynamischer und schaf-
fensfreudiger Werbefachmann.

missär hatte über die richtige Verwen-
dung der Gelder eines kantonalen Über-
brückungskredits zu wachen.
Kaum hatte sich St. Moritz einigermassen
erholt, rollte auch schon die Lawine des

Massentourismus an, die zuerst vom Kur-
verein und der Gemeinde St. Moritz gar
nicht gern gesehen wurde. Vielleicht ist es

auch mit Kaspers Verdienst, dass sich St.
Moritz heute als Ferienort für Individua-
listen (mit Geld) wie auch für Massentou-
risten (mit Zelt) gleichermassen eignet.
Aber nicht nur für St. Moritz, für die gan-
ze Region hat sich Peter Kasper einge-
setzt. Er ist für gute internationale Zug-
Verbindungen eingetreten und war mass-
geblich beteiligt an der Schaffung des

Flugplatzes Samedan.

Berechtigter Stolz auf das Erreichte

Wenn Peter Kasper im nächsten Jahr
nach 30jährigem Einsatz in den Ruhe-
stand treten wird, kann er stolz auf alles
Erreichte zurückblicken. Hoffen wir, dass

der unermüdliche Schaffer in seinen
nächsten Jahren Musse findet, seine Me-
moiren zu schreiben. Sie werden sich
wohl nicht nur als Lehrbuch für jeden
jungen Verkehrsdirektor eignen, sondern
auch für alle jene spannend zu lesen sein,
die das Engadin und ganz besonders St.

Moritz lieben. bs

(082) 2 11 91
In den vergangenen Wintern haben sich
Mängel in der Information über den
Strassenzustand im Engadin gezeigt. Die-
sen soll nun mit verbesserter Signalisation
und einer ständig à jour gehaltenen Infor-
mation, die über eine besondere Telefon-
nummer rund um die Uhr abrufbar ist,
abgeholfen werden. Auf Grund der Mel-
düngen des Tiefbauamtes werden in der
Engadiner Meldestelle Tonbänder be-
sprachen, die bei jeder Änderung des
Strassenzustandes geändert werden, so
dass stets die aktuellste Situation erfahren
werden kann. Nach Möglichkeit soll diese
Information nicht nur den im Moment
gültigen Zustand der Strassen und Pässe
zwichen Castasegna und Martina und der
angrenzenden Täler umfassen, sondern
auch den Zeitraum angeben, innert wel-
chem - bei kritischen Verhältnissen - mit
einer Normalisierung der Lage zu rech-
nen ist. Im weiteren werden völlig neuar-
tige Signaltafeln in Silvaplana und Bivio
über die Befahrbarkeit des Julierpasses
Auskunft geben. Diese elektronischen Ta-
fein können per Funk eingestellt werden,
so dass bei Änderungen der Verhältnisse
unverzüglich die neueste Information ab-
gelesen werden kann. mm

Noch während des Krieges, als der Tou-
rismus im Engadin auf Sparflamme koch-
te, ist Peter Kasper als Kursekretär nach
St. Moritz gekommen. Seine Stunde
schlug nach dem Krieg, als es galt, aus
dem verschlafenen und verwaisten ehe-

maligen Ferienort der Reichen wieder ei-
nen weltberühmten Kurort zu machen.

Olympiade und «Swiss Tour»

Zuerst ging es darum, die während des

Krieges vernachlässigten Wintersportein-
richtungen wieder aufzubauen. St. Moritz
hatte sich noch vor dem Krieg um die
Olympischen Spiele 1940 beworben.
Nach 1945 mussten nun alle Fäden zu
den olympischen Komitees neu gespon-
nen werden. Die Gemeinde bewarb sich

um die Spiele von 1948, die dann auch in
St. Moritz stattfanden. Kasper, unterdes-
sen Kurdirektor geworden, hatte mass-
geblichen Anteil an der Werbung und Or-
ganisation dieser Spiele, die mit einem
Defizit von «nur» 300 000 Franken ab-
schlössen. Durch die Olympiade und die
etwa gleichzeitig einsetzenden «Swiss
Tours» der «Combined Wintersport Asso-
ciation» der englischen Besatzungstrup-
pen in Deutschland und die darauf fol-
gende GI-Aktion wurde St. Moritz wieder
im Ausland bekannt.

Wiederaufschwung

Mit Beginn des «Wirtschaftswunders» ka-
men dann auch wieder deutsche Gäste,
bald darauf gefolgt von Italienern. St.

Moritz hatte alle Hände voll zu tun um
den neuen Anforderungen Genüge zu lei-
sten. Das Heilbad musste renoviert, das

ganze touristische Angebot neu überdacht
werden. Lange Zeit fehlte es an Geld, St.

Moritz stand auch einige Jahre «unter
Kuratel» - ein Bündner Regierungskom-

HOTEL SALES MANAGEMENT
ASSOCIATION

Swiss Chapter

Bündner Sommer 5 Prozent besser
Mit einer Zunahme der Logiernächte um 5 Prozent von 2,56 auf 2,68 Millionen können
die bündnerischen Hotel- und Kurbetriebe auf ein gutes Sommerhalbjahr 1977 zurück-
blicken. An diesem Logiernächtetotal partizipieren die ausländischen Gäste mit 1,33

(1,24) Millionen, was einer Zunahme um 7 Prozent entspricht. Die Gäste aus der
Schweiz steigerten ihre Übernachtungsfrequenz von 1,32 auf 1,34 Millionen oder um 2

Prozent.

Zusammenarbeit am Workshop in Arosa
Wie an der Generalversammlung in Fribourg angekündigt, führt HSMA Swiss Chapter
vom 6. bis 8. Januar 1978 in Arosa einen Workshop durch. Er steht unter dem Motto
«Zusammenarbeit des Hoteliers mit touristischen Partnern» und soll der Weiterbildung,
aber auch dem gegenseitigen Erfahrungsaustausch dienen.

zent und die Niederländer um rund 4

Prozent auf. Demgegenüber sanken die
Logiernächte der Belgier um 8,5, der
Franzosen um 11 und der Briten um 13,7
Prozent. sda

10. Engadiner Skimarathon

Der 10. Engadiner Skimarathon wird im
Zeichen des Jubiläums am 12. März 1978

durchgerührt. Als Neuerung gilt, dass
jene Läufer, die sich bei den letzten bei-
den Austragungen unter den ersten hun-
dert klassiert hatten, am Jubiläumslauf
zusammen mit der Elite starten dürfen.
Als weiteres Novum: Das Arztzeugnis ist
nicht mehr nötig. Erstmals wird der Ma-
rathon, an welchem vermutlich wieder
mehr als 10 000 Läufer teilnehmen wer-
den, vom Schweizer Fernsehen direkt
übertragen. Anmeldetalon und Pro-
gramm sind beim Sekretariat in Sils-Ma-
ria erhältlich. Die Anmeldefrist läuft am
1. Februar 1978 ab.

Pontresina plant

Auf Grund eines Ideenwettbewerbs wer-
den die Gemeinde und der Kurverein
Pontresina ein Jugendhaus und Langlauf-
Zentrum bauen. Das Mehrzweckgebäude
soll auf einer Parzelle in der Nähe des
Bahnhofareals bzw. der Marathonloipe
erstellt werden. Der Bau des Mehrzweck-
gebäudes muss vom Souverän noch ge-
nehmigt werden. Der Kostenaufwand be-
trägt 2 Millionen Franken.

Das Programm startet am Freitagnach-
mittag um 13.30 Uhr im Hotel Savoy und
dauert bis Sonntag Mittag. Zur Teilnah-
me herzlich eingeladen sind alle HSMA-
Mitglieder, deren Mitarbeiter sowie wei-
tere Interessenten aus Hôtellerie und
Tourismus.

Freitag, 6. Januar 1978

13.30-14.00
Administrative Belange

14.00- 18.00
ßera'c/i /: Zusammenarbeit mit Reisebü-
ros, Wholesalers, Busunternehmern,
Fluggesellschaften

19.00 - 22.00
Begrüssungscocktail und Abendessen

Samstag, 7. Januar 1978

09.00-12.00
ifracA 2: Zusammenarbeit mit Verkehrs-
vereinen, Kongressbüros, ASK
12.00-16.00
zur freien Verfügung (Sport)
16.00-17.00
fiemc/i j; Zusammenarbeit mit Tages-
presse (lokal, regional, national), Fach-
presse; Reisejournalisten

17.30- 19.00
ßere/c/i 4; Mittel für Verkaufsförderung
und Werbung
20.00 - 23.00
Abendessen

Sonntag, 8. Januar 1978

09.00 - 10.30

ßerc'/c/i 5: Zusammenarbeit mit Berufsor-
ganisationen, anderen Hotels

11.00-12.00
Präsentation des 28. Jahreskongresses des
DRV in Zürich 1978
Diverses

In den nächsten Tagen werden Protokoll
der GV und Einladungen für den Work-
shop in Arosa allen Mitgliedern zuge-
stellt. Selbstverständlich kann man sich
ab sofort anmelden beim

Sekretariat HSMA
c/o Mövenpick Hotels
Bahnhofstrasse 81

8001 Zürich
Tel. 01/221 05 50 Tx. 58580

Der HSMA-Vorstand hofft, dass die Teil-
nehmerzahl der GV am Workshop um
mindestens hundert Prozent übertroffen
wird: merken Sie sich also das erste Ja-
nuar-Wochenende im Terminkalender
vor.

Auf Wiedersehen in Arosa! r.

lattofl -Betten
...bei Rheuma und

Rückenbeschwerden
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En marge de la «concurrence» entre la N 1 et la N 12

Autoroutes: les Moratois ne sont pas
contents
Nous avons commenté dans l'un de nos derniers numéros (cf. HR no 49 du 8. 12. 1977)
l'ouverture du tronçon bernois de la N 12 faisant de cette voie la première autoroute re-
liant la Suisse alémanique à la Suisse romande. Mais il apparaît clairement, de prime
abord en tout cas, que la nouvelle situation créée par la mise en service de la N 12 (Berne
-Fribourg-Vevey) lèse considérablement les intérêts de toute la région de Morat qui, jus-
qu'ici, drainait une importante clientèle dans le flot des automobilistes, allemands sur-
tout, circulant dans le sens nord-sud.

Victimes bien malgré eux de ce «détour-
nement de trafic», les milieux hôteliers et
touristiques de Morat et de l'ensemble du
district fribourgeois du Lac craignent à

juste titre que, dorénavant, une grande
partie de cette clientèle leur échappe,
puisqu'elle est d'ores et déjà dirigée (dans
le sens nord-sud en tout cas) de la N 1

(Bâle/Zurich-Berne) sur la N 12.

De l'Histoire à la réalité...

Certes, la décision d'accorder la priorité
de la N 12 sur la N 1 remonte, comme
nous l'avions signalé, à quelques années

déjà, puisque c'est en 1971 que le Conseil
fédéral en approuvait le tracé définitif. Il
semble que l'on n'ait guère réagi à l'épo-
que dans la région de Morat; or, ce qui
appartient déjà à l'Histoire (ou presque)
devient aujourd'hui une réalité bien tan-
gible.
En chiffres, cela peut même déjà se

concrétiser: la route Berne-Lausanne en-
registre chaque jour, à Morat, quelque
10 500 véhicules en moyenne. Un simple
examen du trafic actuel, depuis l'ouvertu-
re de la N 12 sur sol bernois et sa jonction
avec la N 1, laisse apparaître une très for-
te diminution de ce mouvement. Des

comptages routiers sont actuellement en
cours pour en déterminer exactement la

portée. Mais il est évident que les auto-
mobilistes, surtout lorsqu'ils sont attirés

par le soleil du sud ou la neige des Alpes
romandes, sont enclins à suivre les pan-
neaux verts de la signalisation autoroutiè-
re. Morat, d'ici l'achèvement de la N 1 en-
tre Berne et cette cité, devra se contenter
d'un panneau traditionnel bleu, et c'est là
son drame.

Une région touristique par excellence

Autant nous comprenons la satisfaction
des Fribourgeois de la capitale, des Grué-
riens et, demain, celle des Veveysans, des
Montreusiens et des Valaisans, tous reliés

par une autoroute au premier marché
touristique du monde, autant nous parta-
geons aujourd'hui l'écœurement et les
craintes des milieux touristiques de Morat
et des environs qui risquent effectivement
de se voir privés, du jour au lendemain,
d'une clientèle qui leur est vitale. Il est si-

gnificatif en effet de constater que cette
région enregistre autant de nuitées étran-
gères que de nuitées suisses, plus de 50%
de leurs hôtes étrangers étant de surcroît
des Allemands.
De plus, l'hôtellerie de Morat est essen-
bellement axée sur un tourisme de passa-
ge et de très brefs séjours (1,5 jour de du-
rée moyenne); il ne saurait être question
qu'elle se «recycle» complètement dans
un autre type de tourisme (d'ailleurs le-
quel actuellement?) le temps que cette
sympathique cité historique et balnéaire
soit accessible par la N 1 prolongée. Car,
ici, les échéances ressemblent étrange-
ment à de la musique d'avenir...
«Cette région, nous disent ses hôteliers,
est véritablement délaissée par la capitale
(fribourgeoise), alors même que commu-
nés et privés se sont efforcés au prix de
nombreux investissements de la doter
d'un équipement d'accueil moderne et
adapté. On oublie trop facilement que
75% de l'économie de cette région est à

mettre au compte du tourisme et voilà
qu'on risque encore de nous supprimer sa

principale voie d'accès!»

Ce que veulent les Moratois

Morat ne veut pas perdre son rôle de re-
lais touristique et gastronomique sur la
route (ou plutôt l'autoroute) nord-sud.

c'esf aussi...

de siècle au service des hôteliers
et restaurateurs.

Consultez donc notre maison, d'an-
cienne renommée pour vos réassor-
timents de:

Porcelaine - Verrerie - Argenterie -
Acier inoxydable et ustensiles de
cuisine.

La plupart des articles en métal sont
fabriqués par notre usine de Clarens
et vous sont vendus sans intermé-
diaire.

1820 Montreux, tél. (021) 62 38 62
8001 Zurich, tél. (01 25 11 40
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Nos interlocuteurs exigent une accéléra-
tion des travaux de la N 1 jusqu'à Morat
et, lorsque cela sera possible une signali-
sation routière verte (autoroutes) à Berne

dirigeant les automobilistes pour Fri-
bourg, Vevey et le Grand-St-Bernard par
la N 12 et pour Lausanne et Genève (via
Morat) par la N 1.

Actuellement, des travaux préliminaires
sont en cours sur le tronçon de la N 1 en-

tre Gurbrii (frontière bernoise) et la jonc-
tion du Löwenberg aux portes de Morat;
mais l'accès à Morat n'est pas prévu avant
le début des années 80 (et 1989 jusqu'à
Avenches!). Le tronçon Avenches-Yver-
don. lui, est, comme on le sait, très contes-
té. On estime d'ailleurs, dans les milieux
moratois de l'économie et du tourisme,
que le même climat politique qui, au
XIXe siècle, avait défavorisé Morat, où
devait primitivement passer la ligne ferro-
viaire Zurich-Genève, a prévalu cette
fois-ci à nouveau lorsqu'il s'est agi de fi-
xer des priorités dans la construction des
autoroutes!
Mais les Moratois. en bons professionnels
de l'accueil, ne sont pas rancuniers. Ils dé-
sirent simplement pouvoir continuer d'ê-
tre considérés comme tels... et ne pas se

voir ôter le pain de la bouche. Il y a d'im-
portants intérêts touristiques en jeu et l'é-
conomie de toute une région à préserver.
Les «décideurs» ne doivent pas l'oublier.

J. S.

Villars
C'est ainsi que Villars réintroduit l'abon-
nement des 7 jours sur les remontées mé-
caniques. Tous les hôtes de la station re-
çoivent une «carte de séjour», qui octroie
la gratuité pour la patinoire, la piscine
couverte, le curling et le fitness-club. En
collaboration avec l'Ecole suisse de ski,
Villars inaugure une garderie d'enfants
(de 3 à 12 ans), dans le bâtiment du Cen-
tre sportif, avec la possibilité de confier
les enfants pour la journée ou la demi-
journée. Du 17 décembre 1977 au 16 avril
1978, un forfait, intitulé «Ski à gogo» (7
nuits/8 jours), est proposé en hôtel demi-
pension, avec abonnement pour les re-
montées mécaniques des Alpes vaudoises
(en option: Ecole suisse de ski), pour une
gamme de prix allant de 371 à 693 francs.

Les Diablerets

La station des Diablerets propose, pour la
troisième saison consécutive, le forfait
«Swiss Village Club», qui propose 7 jours
«tout compris» (skieurs et non-skieurs)
pour des prix variant de 693 à 903 francs.
En haute saison (Noël, Nouvel-An), ce
forfait totalise 12 jours et s'étale sur une
gamme de prix de 1248 à 1608 francs. Un
forfait du même type, dit «Mini» (pour les

enfants), comprend logement, surveilian-
ce, leçons de ski; il est vendu 480 francs

pour 7 jours et 823 francs pour 12 jours
(haute saison).

• A noter encore le forfait des Alpes
vaudoises, intitulé «Ski à gogo», en demi-
pension et libre parcours sur toutes les
installations des Alpes vaudoises (Villars,
Les Diablerets, Leysin, Château-d'Œx,
Les Mosses, La Lécherette). Prix variant
de 339 à 619 francs. Haute saison: de 618
à 1278 francs.
Le télésiège du Scex-Rouge devient réali-
té; il relie le glacier des Diablerets au res-
taurant du téléphérique du même nom. Il
évitera aux touristes et aux skieurs d'avoir
à effectuer, à pied, la montée vers le res-
taurant. Un abonnement général est in-
traduit sur les remontées mécaniques d'I-
senau, du Meilleret et du Glacier. Abon-
nement individuel de 5 jours: 140 francs

pour les adultes (105 francs pour les en-
fants).

Leysin

Depuis l'an dernier, Leysin dispose d'un
Centre des sports ultramoderne, qui abri-
te une patinoire, des pistes de curling, une
salle omnisports et un restaurant. Chaque
touriste reçoit, à l'hôtel, une brochure ex-
plicative sur toutes les installations sporti-
ves. Les hôtes bénéficient de l'entrée libre
au Centre des sports, à la patinoire, à la
piscine couverte et sur les transports, ces

avantages étant compris dans le prix de
séjour.

• En mars 1978, la TV anglaise sera pré-
sente dans la station de Leysin et filmera
une grande émission de variétés, sous cha-

FSS: Sécurité et promotion
• Service des pistes et de sauvetage
Par l'homologation des pistes de ski, le
contrôle des services de sauvetage et la
formation des patrouilleurs de pistes, la
Fédération suisse de ski (FSS) accomplit
un travail destiné à assurer la sécurité de
centaines de milliers de skieurs. Les pa-
trouilleurs, reconnaissables à leur anorak
orange, ont assisté, avec succès, à l'un des
cours annuels de formation de la FSS grâ-
ce auxquels ils peuvent être initiés aux
nouveautés les plus récentes, au niveau
des connaissances et du matériel.

• Ski des jeunes

Au début de cette saison hivernale, une
activité nouvelle a été introduite à la FSS:
l'encouragement du ski pour tous. Le pro-
moteur du ski des jeunes, Numa Yersin,
est d'ores et déjà au travail, car son but est

d'encourager toutes les activités ne tou-
chant pas au ski de compétition. Son idée
du «ski total» doit mettre en valeur toutes

Cet hiver dans le blanc Pays vaudois
Toutes les stations des Alpes vaudoises (1200-3000 mètres) sont parées pour la saison
hivernale 1977-78 et portent à l'affiche plusieurs nouveautés et plus d'un forfait avanta-

geux.

piteau. Cette production, appelée «Seasi-
de Special», à laquelle est associée la TV
française (TF 1), compte parmi les plus
grands succès actuels du genre.
Cet hiver, Leysin offre un nouveau forfait
«à la carte», comprenant trois volets:
«Sports d'hiver», «Hiver grand sport» et
«Quatre saisons». La gamme de prix va
de 366 à 588 francs pour 7 jours (de 399 à

788 francs en haute saison) et de 644 à'

1111 francs pour 14 jours (de 711 à 1511

francs en haute saison). Sont inclus dans
ces prix la gratuité du Centre des sports,
de la patinoire, de la piscine couverte,
ainsi que maints avantages et manifesta-
lions. Leysin propose également des for-
faits «chalets et appartements» pour des
durées de 7, 14, 21 et 28 jours.

Châtcau-d'Œx

Château-d'Œx, pour sa part, au cœur du
Haut Pays blanc, organise des bus-navet-
tes, d'une installation à l'autre. Les touris-
tes ne manqueront pas d'apprécier cette
innovation. L'Hôtel Rosa, destiné tout
spécialement à la clientèle familiale et de

groupe, est ouvert à nouveau. La station
aménage, cet hiver, une piste éclairée de
ski de fond (boucle en station), d'une Ion-
gueur d'un kilomètre et demi. En collabo-
ration avec l'Ecole.suisse de ski et les so-
ciétés locales, l'Office du tourisme mettra
sur pied plus d'une soirée familière et
amicale, afin de créer une atmosphère ty-
piquement montagnarde.

Jura

Dans le Jura vaudois, Sainte-Croix - Les
Rasses est le paradis du ski de fond avec
ses pistes de 7, 10, 22 et 40 kilomètres; le
Grand Hôtel des Rasses est ouvert. A l'af-
fiche hivernale: en mars 1978, la Mara, la
fameuse course de fond qui groupe, cha-

que fois, quelque 1500 participants.
A la Vallée de Joux. le réseau de fond du
Mollendruz a été porté à 70 kilomètres.
Dès cet hiver, on y organisera des randon-
nées accompagnées. Dans ce haut lieu du
ski nordique, les sportifs ont à leur dispo-
sition un réseau important de remontées
mécaniques, avec possibilité de bénéficier
d'une carte journalière ou d'une carte de

séjour à partir de 3 jours. sp

Christie's depuis 10 ans à

Genève
Pour célébrer le 10e anniversaire de l'arri-
vée à Genève de la célèbre maison qui, au
cours de 18 ventes aux enchères fabuleu-
ses à l'Hôtel Le Richemond, a atteint le

chiffre d'affaires total de 400 millions, M.
Jean Armleder, propriétaire de l'hôtel, a

offert aux collaborateurs de Christie's un
immense gâteau d'anniversaire reprodui-
sant la chaire de criée. Ce gâteau a été dé-

coupé en présence de l'Archiduc Geza de
Habsbourg et l'Archiduchesse. sp

La 49e Coupe rfe Voé'/ z/e uo/o/ion j'exf c/érau/ée à Genève /er eou.v g/acéer du

fl/iône... (JSL)

mécaniques. Cette liaison a été rendue
possible grâce à la mise en service d'ins-
tallations. qui, des crêtes de Thyon, per-
mettent de redescendre sur Super-Nen-
daz, station déjà reliée à Verbier ces an-
nées passées.
Lors de la séance de présentation, Me Mi-
chelet, président de Télé-Nendaz, a

comparé cet important champ de ski aux
complexes français de Val-d'Isère-Tignes
et de Courchevel.
Le tourisme connaît un essor intéressant.
C'est ainsi qu'à Nendaz, 60% des recettes
de la commune proviennent déjà de la
station. Nendaz connaît une période de

plein emploi, de suremploi même, puis-
que des personnes extérieures à la
commune doivent s'y rendre pour travail-
1er.

les formes de ski intéressant les jeunes de
9 à 20 ans.

• De précieux conseils pour un bon hiver

Disponible actuellement dans toutes les

stations-service Shell de Suisse, la nouvel-
le brochure doit être considérée comme
un auxiliaire indispensable à un bon hi-
ver, car on y trouve de nombreux conseils

pour les automobilistes et les skieurs.

• Semaines de ski de fond AVS

Le ski de fond n'intéresse pas seulement
les jeunes! Depuis quelque temps, certai-
nés écoles de ski nordique organisent des

«semaines de ski de randonnée AVS», à

des conditions avantageuses et à différen-
tes époques. Ainsi, ces semaines de ski
nordique pour les sportifs du 3e âge sont
organisées à Ottenleue-Bad (BE), Alt St.
Johann (SG) et Langis-Schwendi-Kaltbad
(NW). sp/r.

Le tourisme à la une!

On a déjà relevé ici les nombreuses ac-
tions entreprises par l'Union valaisanne
du tourisme sur les marchés étrangers, en-
tre autre, récemment, sur le marché japo-
nais qui a été visité par M. Fritz Erné, di-
recteur de l'UVT. Mais le tourisme est à

la une de diverses autres assemblées, poli-
tiques ou économiques, où on l'invoque
pour appuyer les constructeurs de l'auto-
route du Valais si contestée actuellement.
En effet, le développement du canton a
un besoin urgent de cette voie de commu-
nication moderne qui ne doit en aucun
cas s'arrêter à Martigny. Les conseillers
généraux de Sion viennent d'ailleurs de
voter un postulat par lequel ils deman-
dent que le tronçon d'évitement de la ca-
pitale soit inscrit dans les travaux priori-
taires.
Et si l'on annonce un peu partout des

améliorations, on enregistre également la
modernisation des méthodes de recense-
ment de location, notamment à Saas Fee
où l'ordinateur est au service du tourisme.
Le problème de la réservation pour les
1100 chalets et appartements de cette sta-
tion est ainsi simplifié.

Ovronnaz a résolu le problème du parking
Les problèmes de parking sont toujours
aigus dans les stations, surtout lorsque la
neige obstrue les routes! Les responsables
étudient des possibilités satisfaisant tous
les hôtes et Ovronnaz vient de mettre sur-
pied un service de bus. Ce dernier tourne-
ra sans arrêt dans la station, allant d'une
remontée mécanique à l'autre pour per-
mettre aux skieurs de laisser leurs voitures
sur un emplacement réservé et d'atteindre
rapidement les remontées. Les promo-
teurs immobiliers et les architectes ont of-
fert le bus et Téléovronnaz en assumera
les frais. Les jours de grande affluence,
deux bus seront à disposition pour dimi-
nuer le temps d'attente.
Les moyens de remontée actuels, 7 au to-
tal, ont une capacité-horaire de 3500 per-
sonnes et permettent d'atteindre de ma-
gnifiques champs de ski. Cly

Un Valaisan honoré par le
Ministère français de
l'agriculture
(ATS) Le Ministère français de l'agricul-
ture, par l'intermédiaire de son secrétaire
général et ministre-adjoint M. Jacques
Blanc vient de remettre à un Valaisan, M.
Bernard Bornet, de Nendaz, la Médaille
d'or de l'Académie de l'agriculture de
France, distinction rarement attribuée à

un étranger.
Le ministre-adjoint a tenu à récompenser
M. Bornet, chef du service touristique de
l'Etat du Valais, pour sa conception origi-
nale du tourisme allié à l'économie agri-
cole du pays. M. Bornet est le seul étran-
ger à avoir obtenu cette année cette dis-
tinction. Le récipiendaire a fait connaître
ses idées dans un ouvrage traitant précisé-
ment des rapports qui doivent unir agri-
culture et tourisme, surtout dans les ré-
gions de montagne.
Nous félicitons très chaleureusement M.
Bornet de cette distinction dont l'honneur
rejaillit sur tout le tourisme valaisan.

Quatre vallées à ski
(ATS) Etendre le ski sur quatre vallées,
telle est la gageure tenue par trois stations
valaisannes, Verbier, Nendaz et Veyson-
naz. Par cette réalisation, 250 kilomètres
de pistes sont ouvertes aux skieurs sur la
présentation d'un même abonnement.

L'infrastructure qui dessert ce réseau skia-
ble unique en Suisse est composée actuel-
lement de 70 installations mécaniques. Le
skieur pourra désormais passer de Thyon
à Verbier en empruntant sur toute la Ion-
gueur un réseau de pistes et de remontées
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L'hiver est bien parti au Tessin

Après la révision annuelle des nombreux
téléphériques que compte le Tessin, toutes
les remontées mécaniques sont reparties à

l'assaut des hauteurs, pour la plus grande
joie des skieurs et des amateurs d'air pur.
Car la neige ne manque pas au-dessus de
1000 mètres: on relève 50 à 80 cm de Car-
dada à la Leventine et de Tamara au
Mont Lema!
A Airolo, on avait craint un moment un
arrêt du téléphérique qui mène aux vastes
champs de neige de Pescium. Heureuse-
ment, le téléphérique Airolo-Pescium
fonctionne à nouveau, satisfaisant ainsi
tous les amis de cette belle région aux
portes du Gothard. Notons aussi que le

téléphérique d'Orselina-Cardada, près de
Locarno, fête cette année ses 25 ans
d'existence.

Une infrastructure pour les plaisirs...
de nuit

Personne n'ignore qu'Ascona détient le
record des «boîtes de nuit», car elle en

compte déjà une douzaine! Pourtant,
deux nouveaux «night-clubs» viennent
d'être inaugurés; la Taverna a fait peau
neuve et, complètement modernisée, elle

peut recevoir environ 240 noctambules.
La gérance a été confiée à Mlle Pedrotta
et à M. Frigerio qui, jusqu'à maintenant,
dirigeait un important établissement à

Lugano.
A cette chaîne déjà longue vient de s'ajou-
ter un nouveau maillon, la «Tana» (la Ta-
nière). Mais, à la différence des autres
night- clubs, il ne se trouve pas au cœur
de la ville, mais sur la route de Locarno,
entre la Maggia et Ascona. De construe-
tion nouvelle, la «Tana» pourra recevoir
quelque 140 personnes, réparties sur deux
étages. De plus, dès le printemps pro-
chain, la «Tana» sera entourée d'un
splendide jardin subtropical. Y.Go.

MAULER
Grands Vin;» mousseux méthode champenoise
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Hotelplan mit «Feriengarantie»
Hotelplan hat wieder als erster grosser Reiseveranstalter sein Angebot für 1978 publi-
ziert. Der vierfarbig illustrierte Katalog enthält auf 204 Seiten viel Bewährtes und Be-
liebtes wie Ferienreisen nach verschiedenen spanischen Destinationen, nach Griechen-
land, Italien, Tunesien, dem Fernen Osten, Afrika, der Karibik sowie Nord- und Südame-
rika.

Ein reichhaltiges Kreuzfahrtenangebot.
Bungalow- und Klubferien, mehr ais 20

zum Teil exklusive Rundreisen und der
Hotelplan-Badeferienexpress vervollstän-
digen die Auswahl. Als Neuheiten figurie-
ren Santo Domingo, Malta, Ischia, AI Ho-
ceima, Ulcinj und Lanzarote.

Der Hauptprospekt enthält auch Hinwei-
se auf weitere Programme, die demnächst
entscheiden: Der Autoplan mit einer wei-
ter ausgebauten Programmpalette für Fe-
rien mit dem eigenen Wagen. Ein Fitness-
und Kurferienprogramm, FKK-Spezial-
angebote, ein reichhaltiges Angebot für
Ferien in der Schweiz und für Katzen-
sprünge in die beliebtesten Metropolen
Europas.

Frühbuchungsrabatt

Wie schon im letzten Jahr offeriert Hotel-
plan für Schnellentschlossene einen Früh-
buchungsrabatt von 50 Fr. pro Person, so-
fern die Anmeldung Für eine Flugreise
(Ausnahme Katzensprünge) oder eine
Kreuzfahrt bis am 16. Januar 1978 er-
folgt. Stark ausgebaut hat Hotelplan den
«Familienplan» mit besonders günstigen
Angeboten für Familien.

Im informativ und übersichtlich gestalte-
ten Prospekt wird auch auf die Ferienga-
rantie hingewiesen, mit der Hotelplan

schriftlich bestätigt, dass alle berechtigten
Ansprüche auf vertraglich zugesicherte
Leistungen geschützt sind.

Hotelplan-Umsatz + 15,6%

Der Umsatz der verschiedenen nationalen
Gesellschaften der internationalen Rei-
seorganisation Hotelplan ist im vergange-
nen Geschäftsjahr, das Ende Oktober ab-
lief, in Landeswährung gesamthaft um
356 Millionen Franken oder 15,6% gestie-
gen. Infolge der zunehmend ungünstigen
Relation zwischen dem Schweizer Fran-
ken und den meisten ausländischen Wäh-
rungen mussten die Umrechnungskurse
für Umsätze der ausländischen Gesell-
Schäften wiederum herabgesetzt werden.
Dadurch verminderte sich der konsoli-
dierte Umsaz auf 345,8 Millionen, was ei-
ner Zunahme in Schweizer Franken von
12,2% entspricht
Wie in Bern an einer Pressekonferenz, an
welcher Hotelplan das neue Sommerfe-
rienprogramm 1978 vorstellte, weiter be-
kanntgegeben wurde, realisierte das Rei-
seunternehmen in unserem Land eine Zu-
nähme von 16,7 %, was einem Umsatz
von 194,2 Millionen entspricht. Im Zuge
der Abwertung der spanischen Peseta hat
Hotelplan die entstandenen Preisvorteile
im Umsatzwert von rund 1 Million Fran-
ken an seine Kunden weitergegeben, sda

Während der Biererlös trotz der Preiser-
höhung um 8,3% nur noch 38,9 (39,1) Mio
Fr. einbrachte, hat sich der Erlös der al-
koholfreien Getränke spürbar auf 15,7

(13,1) Mio Fr. erhöht und damit wesent-
lieh zum insgesamt erfreulichen Jahresre-
sultat beigetragen.
Der gesamte Bierausstoss inkl. Lizenzher-
Stellung hat äuf 313 352 (328 989) hl abge-
nommen. Praktisch auf Null gesunken ist
der Bierexport aus der Schweiz, wofür vor
allem Wechselkurs-Überlegungen mass-
gebend sind. An seine Stelle tritt immer
mehr die Lizenzfabrikation im Ausland,
die im vergangenen Jahr bereits 17 044

(14 181) hl erreicht hat. Innerhalb des
Bierausstosses in der Schweiz hat sich der
Trend zum Lagerbier verstärkt fortge-
setzt, seitdem für Aktionen nun anstelle
des Spezialbiers Lagerbier verwendet
wird.
Eine beachtliche Produktionssteigerung
hat das alkoholfreie Bier Birell erfahren,

AKTION

Champagnerflûte ASTORIA
22 cl, 170 mm hoch, oberer 0 50
mm, starke Qualität, passend zu
ASTORIA-Glasserie

per Stück Fr. 1.50
ab 120 Stück Fr. 1.20

Sternegg AG
8201 Schafihausen
Tel. (053)5 12 91

Electrolux und Therma zusammen
Im Hinblick auf die Sicherung der Zukunft der Therma hat sich deren Hauptaktionärin,
die Elektrowatt, entschlossen, der Electrolux AG Zürich die direkt und über Tochterge-
Seilschaften gehaltene Mehrheitsbeteiligung bei Therma zu übertragen. Auch anderen
Aktionären ist Gelegenheit geboten, ihre Aktien zu gleichen Bedingungen zu verkaufen.
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Der Geschäftsgang der Therma-Gruppe
hat sich trotz Rezession im Bausektor seit

einiger Zeit stetig verbessert. Um die Ka-
pazitätsauslastung bei geschrumpftem In-
landmarkt sicherzustellen, wurde eine we-
sentliche Verstärkung der Exporttätigkeit
eingeleitet. Dabei bestätigte es sich, dass

die Verbindung mit einem Partner, der im
Ausland auf dem Produktionsgebiet der
Therma bereits eine eingespielte Ver-
kaufsorganisation besitzt, vorteilhaft

Die Electrolux-Gruppe verfügt nun über
eine weltweite, leistungsfähige Verkaufs-
organisation und ebenso über ein grossen
Know-how in Entwicklung, Konstruktion
und Fertigung. Electrolux hat nach Ge-
sprächen mit der Elektrowatt angeboten,
die Therma-Gruppe zu übernehmen, sie
weiterzuführen und auszubauen, was na-
mentlich für den Kanton Glarus im Hin-
blick auf das Werk Schwanden von Be-

deutung ist. pd

Löwenbräu muss Dividende halbieren
Die Zürcher Brauerei Löwenbräu kann nach merklich erhöhten Abschreibungen von 0,90
(0,52) Mio Fr. nur noch einen Reingewinn von 0,18 (0,22) Mio Fr. ausweisen. Dieser Be-
trag reicht nicht mehr aus, um das im Vorjahr auf 3,6 Mio Fr. erhöhte Kapital wiederum
mit 10% Dividende zu bedienen; der Satz wird für das Geschäftsjahr 1976/77 auf 5% hal-
biert.

Hürlimann immer mehr alkoholfrei
Die Zürcher Brauerei Hürlimann, nach den Gruppen Feldschlösschcn und Sibra die

Nummer drei unter den Schweizer Brauereien, weist für das Geschäftsjahr 1976/77 einen

Reingewinn von 1,54 (1,33) Mio Fr. aus. Davon erhalten die Aktionäre wieder 50 Fr. je
Aktie als Dividende und 10 Fr. je Genussschein als Bonus.

Wie schon in den beiden Vorjahren erlitt
die Brauerei Löwenbräu mit einem Rück-
gang des Ausstosses um 7,65% eine we-
sentlich stärkere Einbusse als der Durch-
schnitt der Brauereien mit einem Minus
von 4,9%. Das frisch eingeführte alkohol-
freie Bier Libero verzeichnete mit 2883 hl
einen schönen Starterfolg; fragen muss
man sich allerdings, ob hier der Einstieg
in diesen Markt nicht zu spät erfolgt ist.
Die Konkurrenzprodukte haben sich je-
denfalls sowohl auf dem Inland- wie dem
Exportmarkt derart stark etabliert, dass
die Gewinnung weiterer Marktanteile
recht schwerfallen dürfte. Zufrieden ist
man mit dem Verkauf der alkoholfreien
Getränke der Marke Sinalco, deren Ab-

satz entgegen dem Landestrend um 5,6%
auf 56 900 hl zugenommen haben.
Unter 100 000
Mit einem Bierausstoss von noch 98 952
hl ist der Bierabsatz der Löwenbräu erst-
mais seit vielen Jahren unter die 100 000-
hl-Grenze gesunken. Zu denken gibt da-
bei besonders, dass Löwenbräu seit eini-
gen Jahren überdurchschnittliche Absatz-
einbussen erleidet. Da dieser Trend sich
ohne Schaden für das ganze Unterneh-
men kaum über eine längere Zeitspanne
fortsetzen kann, wird, man sich ernstlich
überlegen müssen, ob die Ursache für den
starken Absatzrückgang primär im Mar-
keting liegt oder eher beim Management
zu suchen ist.

von dem bereits 92 000 (72 719) hl herge-
stellt worden sind, davon 33 329 (24 675)
hl in Zürich und 58 671 (48 044) hl im
Ausland in Lizenz. Als bedeutender Bi-
rell-Abnehmer erweist sich vor allem die
Bundesrepublik Deutschland (Lizenz-
Herstellung) sowie Saudiarabien, das von
Zürich aus mit 12 000 hl beliefert worden
ist. Sollte sich dieses arabische Geschäft
weiter steigern lassen und Birell auch in

umliegenden Ländern Anklang finden, so

hält, man es in Zürich für nicht ausge-
schlössen, eines, fernen Tages in diesen
Staaten eine Lizenzherstellung aufzuzie-
hcn.
Aber auch der Ausstoss der übrigen alko-
holfreien Getränke hat auf 91 272

(84 307) hl zugenommen. Praktisch der
gesamte Zuwachs entfiel dabei auf das

Zürcher Mineralwasser Aqui mit 14 838

(8490) hl, dessen Vertrieb über die Region
Zürich hinaus nun auch in die Ostschweiz
vorangetrieben werden soll. Bemerkens-
wert ist aber auch in einem allgemein
rückläufigen Markt die leichte Ausstoss-

Erhöhung der Süsswasser Sinalco und Si-
nalco-Cola mit 66 587 (66 197) hl.
Auch für die unmittelbare Zukunft hält
man bei Hürlimann die Tendenz des

rückläufigen Bierkonsums und der Verla-
gerung auf alkoholfreie Getränke für
wahrscheinlich. Um hier noch besser Fuss

zu fassen, studiert man bei Hürlimann zu-
sammen mit dem VOLG ein gemeinsa-
mes Aplo-(Apfelsaft-)Programm. wl.

5,2% mehr Käse verkauft
Schweizer Käse ist nach wie vor gefragt.
Wie an der Generalversammlung der
Schweizerischen Käseunion AG (SK) in
Bern bekanntgegeben wurde, gelang es

den Mitgliederfirmen der Union im Ge-
schäftsjahr 1976/77, den Hartkäseabsatz
im Inland - trotz Bevölkerungsabnahme -
um 4,5% auf 32 000 Tonnen zu steigern.
Der Auslandabsatz nahm sogar um 5,7%
auf 46 900 Tonnen zu. Insgesamt stieg die
verkaufte Käsemenge um 3900 Tonnen
oder um 5,2% auf rund 78 900 Tonnen.

Da die Käsepreise im Berichtsjahr trotz
Rezession und hohem Frankenkurs ver-
schiedene Male erhöht werden konnten,
stieg auch der Bruttoerlös der SK gegen-
über dem Vorjahr um 9,3% auf 632 Mio
Fr. Noch stärker erhöhten sich allerdings
die Kosten. Infolge der Zunahme der Pro-
duktion und der Erhöhung der Silover-
botsentschädigung stieg namentlich der
Einstandspreis der verkauften Ware um
38,5 auf 743 Mio Fr. Dazu wurde auf dem
Warenlager eine zusätzliche Abschrei-
bung von 6,3 Mio Fr. vorgenommen. Der
Fehlbetrag zulasten der Milchrechnung
des Bundes erhöhte sich deshalb erneut:
Er stieg von um rund 10 Mio auf 232 Mio
Fr. sda

U-Bahn nach Heathrow
Seit 16. Dezember ist der Londoner
Grossflughafen Heathrow direkt mit dem
U-Bahn-Netz verbunden. Königin Elisa-
beth weihte die neue Strecke persönlich
ein. An der Verlängerung der Piccadilly-
Linie war seit 1971 gebaut worden. Das

Projekt kostete 30 Millionen Pfund.

Gasf//c/ie
OsfscAive/>

Aufschwung in Bad Ragaz

Von April bis Oktober erhöhten sich die
Logiernächte im führenden St. Galler
Kurort gegenüber dem Vorjahr um
16 255 auf 309 176 + 5,5 Prozent). An
dieser Zunahme partizipierten alle Beher-
bergungsarten. Insbesondere erholte sich
die Hôtellerie von den rezessiven Erschei-

nungen der letzten zwei Jahre mit einer
Zunahme von 11-719 Übernachtungen
+ 5,9 Prozent).- Die durchschnittliche

Bettenbelegung verbesserte sich von 61,7
auf 65,7 Prozent. Die Parahotellerie er-
reichte einen Zuwachs von 3771 Logier-
nächten. Auffallend ist auch der erfreu-
lieh starke Zuwachs deutscher Gäste, de-
ren Übernachtungen um 14,8 Prozent zu-
nahmen.

Glarner Mahlzeiten-Passepartout

Die Glarner Hoteliers-Familie Vogel
(Glarnerhof-Glarus, Bellevue-Braunwald
und Sardona-Elm) unternimmt neue An-
strengungen, die Ferienregion zu Füssen
des Tödis durch die Abgabe von Mahl-
zeiten-Coupons noch attraktiver zu ge-
stalten. Statt eines Lunchpakets erhalten
die Gäste Coupons, welche in verschiede-
nen Hotels und Gaststätten in Braunwald,
Elm, Glarus, Schwanden, Weissenberge,
auf dem Klausenpass, im Klöntal und in
den benachbarten sanktgallischen Kur-
orten Weesen und Amden einlösbar sind.

Mini-Skizirkus am Kronberg

Mit dem Bau eines Verbindungsliftes zwi-
sehen Kronberghang und -gipfel konnte
auf Saisonbeginn hin die bisherige Lücke
geschlossen und damit das vielseitige An-
gebot des vielbesuchten Appenzeller Ski-
und Ausflugsberges noch verbessert wer-
den. Nebst der Luftseilbahn bietet der
Kronberg jetzt neun Ski- und Übungslifte
an.

Skiwanderzentrum Ricken

Es wäre übertrieben, die vielseitigen
Langlauf- und Skiwandermöglichkeiten
auf dem Ricken heute noch als Geheim-
tip anzupreisen. Das ausserordentlich ver-
kehrsgünstig erschlossene Sportgebiet auf
der Passhöhe zwischen Zürichsee und
Toggenburg erfreut sich wachsender Be-
liebtheit. So wurde jetzt ein Rickenloipen-
Club gegründet, die Schweizer Langlauf-
und Skiwanderschule erweitert und ein
automatischer Telefondienst eingerichtet,
welcher täglich über die Schneeverhält-
nisse Auskunft gibt. Vorgesehen sind
auch spezielle Kinderkurse und Tage für
junggebliebene Senioren. Nebst Gardero-
be-, Dusch- und Wachsräumen sowie
Mietmöglichkeiten Für Skiwanderausrü-
slungen steht auch ein geheiztes Hallen-
bad zur Verfügung. Erwähnt seien
schliesslich die besonders preisgünstigen
Angebote der Ricken-Restaurants und
der Rickenplausch für Kinder, eine Ta-
geskarte für Skilift, Hallenbad, Kindertel-
1er und ein Getränk.

Schlittclbahn am Pizol

War der Pizol im St. Galler Oberland bis
jetzt fast ausschliesslich den Skifahrern

reserviert, so ist in dieser Saison erstmals
auch eine Schlittelbahn in Betrieb. Die
fünf Kilometer lange Schiittelpiste er-
streckt sich von der Mittelstation bis zur
Talstation der Wangs-Pizol-Bahn.

Liechtensteiner Jugendherberge

Die erste «Jugi» im Fürstentum Liechten-
stein, in Schaan, bietet auf zwei Stockwer-
ken 96 Gästen in praktisch eingerichteten
Sechser- und Achterzimmern Platz. Das
vor wenigen Tagen eröffnete Haus enthält
unter anderem auch Leiterzimmer, mo-
derne sanitäre Anlagen,. Tagesräyfpe,
Herbergs- und Selbstkocherküche, Spiel-
zimmer, Werkstatt, Trocken- und Velo-
räum für die Gäste. Im Freien wird noch
ein Sitzplatz mit Cheminée errichtet, wb.

ßr/ef aus t/em Tess/n

Angemessene Preise

Über 150 Personen, Hoteliers und Wirte
mit ihren Famiüen und ihrem Personal
aus der Umgebung von Lugano hielten
vor kurzem im Hotel Olivella in Morcote
ihren traditionellen «Familienabend» ab.
Der als Gast anwesende Direktor des
kantonalen Verkehrsvereins, Marco Sola-
ri, erwähnte in seiner Ansprache, dass

man heute nicht mehr von übersetzten
Preisen im Tessiner Gastgewerbe spre-
chen könne. Die Preise lägen heute über-
all unter dem nationalen Mittel und es

gelte nun, entgegengesetzten Pressemel-
düngen energisch entgegenzutreten.

100 Jahre Hauptstadt
Im kommenden Jahr wird Bellinzona den
hundertsten Geburtstag als Hauptstadt
des Kantons Tessin feiern können. Der
Anlass soll selbstverständlich gebührend
begangen werden. Beschlossen wurde bis
jetzt, dass eine Festschrift herausgegeben
werden soll, die kulturelle, historische
und wirtschaftliche Ereignisse des Stadtle-
bens der letzten 100 Jahre würdigen wird.

Filmfestival ohne Direktor
Der Direktor des Internationalen Filmfe-
stivals Locarno hat vor rund zwei Wochen
seine Demission eingereicht. Moritz de
Hadetn - so ist der Tessiner Presse zu ent-
nehmen - soll als künstlerischer Leiter
mit dem Festspielausschuss von Locarno
Differenzen gehabt haben. Die Demission
muss allerdings noch vom Verwaltungsrat
der Schweizerischen Festivalgesellschaft,
in der die Filmfestspiele von Nyon und
Locarno zusammengeschlossen sind, gut-
geheissen werden. Inzwischen wurde wei-
ter bekannt, dass sich die Programmkom-
mission wegen der Demission entzweit
hat. Ein Teil - ohne die vor allem aus
Tessinern bestehenden Hauptgegnern de
Hadelns - haben ihrem Direktor bereits
wieder ihr Vertrauen ausgesprochen und
zusammen mit de Hadeln die Differenzen
als «bloss administrativ» abgetan.

Simplonlinie erst im April offen

Entgegen früheren Berichten aus Verba-
nia am Lagn Maggiore soll die internatio-
nale Bahnlinie Mailand-Simplon-Wallis
nicht schon im Januar, sondern erst im
kommenden April wieder befahrbar sein.

«Der FeiiucJimecAter» nennt xi'c/i e/ne von
v/er Dovorer Restaurants um/ //ote/s Zier-

ausgegebene Zeitung, <fte im Dezember
erstma/s erseb/en une/ nun monat/i'c/i die
Gäste über i/ire Angebote und bu/ture//e
und po/i'f/sehe Prob/eme i'nnerba/b der
Lant&c/ia/r Davos orientieren w///. Die
Zeitung ver/iigt über einen einseitigen /n-
seratentei/ und /tat einen Gni/ang von vier
Gelten, /n ihrem Gntert/te/ nennt sich die
Zeitung «Gastronomische Zeitung /ür den
verwöhnten Gast» und möchte in erster Li-
nie dem Gast die Wah/ aus dem breitge/ä-
cherten und çua/i'tati'v hochstehenden hu/i-
narischen Angebot von Davos er/ei'chtern.

er.

Die Arbeiten am Wiederaufbau der wäh-
rend der Oktoberunwetter zusammenge-
stürzten Brücke über den Toce sind noch
nicht aufgenommen worden. Ein einspu-
riger Übergang soll allerdings bis April
betriebsbereit sein.

Auch Oktober gut
Die Zunahme der Übernachtungen in
den Tessiner Hotels hat sich auch im ver-
gangenen Monat Oktober fortgesetzt: ge-
genüber Oktober 1976 konnten sechs Pro-
zent mehr Logiernächte registriert wer-
den. Wie in den Monaten zuvor waren es
erneut Ausländer, die mit 13.8 Prozent
Mehrübernachtungen zum vortrefflichen
Resultat beigetragen haben. Hauptsäch-
lieh profitiert hat das Südtessin mit einem
Zuwachs von 15,4 Prozent. Aber auch das
Luganese (+14%) und Ascona + 10,7%)
dürfen zufrieden sein, während es diesmal
im Locarnese (-3,3 Prozent) nicht so recht
klappte. wz

1/l/oc/ie/i-Oir/esf hOtJôl
revue

Kein Ende der Dollarkrise

Die Schwäche des amerikanischen Dol-
lars hält unvermindert an, nachdem klar
geworden ist, dass die amerikanische Re-
gierung und das Notenbanksystem der
USA nichts zur Stützung des Dollarkurses
unternehmen wollen. Die schwächeren
Währungen wie Pfund und Lira folgen
dem Dollar in der Tendenz, wodurch sich
eine immer stärkere Aufwertung des
Schweizer Frankens und der D-Mark er-
gibt. Die Deutsche Bundesbank hat ihre
Diskont- und Lombardsätze gesenkt, um
die Geldzuflüsse nach der Bundesrepu-
blik zu verlangsamen. Die Schweizerische
Nationalbank hat in einem Monat 700
Millionen Dollar zur Kursstützung aufge-
kauft. Da sowohl Stützungskäufe wie Ka-
pitalexport in der Bundesrepublik grösser
sind als in der Schweiz, ist nicht anzuneh-
men, dass die Deutsche Mark demnächst
wieder auf pari zum Franken ansteigen
wird.

Die Lebensmitteldeklaration kommt

Der Bundesrat will durch eine Änderung
des Lebensmittelgesetzes die Rechts-
grundlage für die Deklaration der Be-
standteile von Lebensmitteln schaffen.
Unmittelbar nach Inkrafttreten dieser
Vorschrift will der Bundesrat die Deklara-
tion allgemeinverbindlich erklären und
die Übergangsfrist rückwirkend auf 1. Ja-
nuar 1978 ansetzen. Dies hätte zur Folge,
dass alle Lebensmittel von Anfang 1980

an deklariert werden müssten, so dass ge-
genüber dem ursprünglichen Zeitplan
keine Verzögerung einträte.

Zunehmende Industrieproduktion
Ende des dritten Quartals 1977 lag
schweizerische Industrieproduktion
7% über dem Voijahresstand. Rückläi
war die Produktion aber weiterhin in
Textil- und Bekleidungsindustrie so
im grafischen Gewerbe. Überdui
schnittliche Zuwachsraten melden
Kunststoff-, Holz- und Metallindust
durchschnittliche die Uhrenindustrie
wie die Industrie der Steine und Erd
unterdurchschnittliche die Maschin
und die Nahrungsmittelindustrie. R.
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Stellenangebote Offres d'emploi ^
Inseratenschluss: jeden Freitag 11.00 Uhr

Hotel Romazzino, Porto Cervo
(Costa Smeralda)
Sardegna/Italia

Cerca

capo ricevimento/
assistente direzione

Offerte a:

Rank Hotels S. p. A.
Via Anastasio II, 80-00165 Roma

vengono accettate solamente se fornite di
curriculum vitae, certificati di servizio e foto-
grafia.

8285

Um den Wünschen unserer anspruchsvollen
Kundschaft noch besser entsprechen zu kön-
nen, suchen wir noch folgende Mitarbeiter in
Jahresstelle:

Chef de rang
Restaurationstochter
(Permis B + C) Eintritt per sofort oder nach
Ubereinkunft.

Gutausgewiesenen Fachkräften bieten wir
ein angenehmes Arbeitsklima, gute Entlöh-
nung, Fünftagewoche und auf Wunsch Logis

9024

Richten Sie Ihre Offerte mit den
üblichen Unterlagen an:

Direktion
Hotel Drei Könige, Blumenrain 8,
4001 Basel, Tel. (061) 25 52 52

im Hause.

TË5"
*
isa.

Hotel Gotthard
6900 Lugano
(2. Rang/90 Betten)

Wir suchen per Ende Januar in Jahresstelle
(oder Saisonstelle)

Hotelsekretärin
zur selbständigen Führung der Réception,
Korrespondenz, Anker-Gästebuchhaltung
und Kasse.

Wir bieten interessante und vielseitige Stelle
mit geregelter Freizeit.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu
richten an die Direktion.
Telefon (091) 22 77 77 9002

Schweizer Hotelier-Verein

Jeweils im Frühling und im Herbst betreiben wir während je 5 bis 6 Wochen
unsere

Schulhotels SHV
in welchen Hotelfachassistentinnen, Richtung Hauswirtschaft, ausgebildet
werden.

Würde es Ihnen Freude bereiten, in einem dieser Schulhotels als

Fachlehrerin
für die Hotelfachassistentinnen zu unterrichten?

Wir erwarten:
- ausgezeichnete Fachkenntnisse,
- einiges pädagogisches Geschick,
- gute Umgangsformen,
- Verständnis für die Probleme junger Menschen.

Wir bieten:

- zeitgemässe Arbeits- und Anstellungsbedingungen,
- Vorbereitung auf die Lehrtätigkeit in Form eines Methodik-Kurses,
- Selbständigkeit,
- freundliche Arbeitsatmosphäre.

Bitte senden Sie uns doch Ihre schriftliche Bewerbung mit den üblichen
Unterlagen in den nächsten Tagen zu. Wir werden Sie dann zu einem
ersten Gespräch unter vier Augen einladen.

Schweizer Hotelier-Verein, Hr. P. Helfer
Monbijoustrasse 130, 3011 Bern 8961

The Far East's Leading
Luxury Hotel

requires an

Assistant Food &
Beverage Manager

The successful applicant will have:

• Sound training and a solid service and cooking background.
• Appropriate experience in a deluxe establishment.
• Administrative flair and considerable adaptability.

We offer: / '
• An extremely attractive remuneration package and a full range

of social securities to the right man.

Please apply with full curriculum vitae, copies of certificates,
references and a recent photo to chiffre 9011 Hotel-Revue,
3001 Berne.

Hôtel de Berne, Genève
cherche pour entrée à con-
venir

1 jeune cuisinier
Offres avec copies de certifi-
cats à la Direction,
Hôtel de Berne
26, rue de Berne
1201 Genève
Tél. (022) 31 60 00 8948

Hotel Münchnerhof
Riehenring 75, Basel
Telefon (061) 26 77 80

Wir suchen in Jahresstelle

Hotelsekretärin
für Empfang, Kassa, Korres-
pondenz, Telefon usw.

Offerten sind erbeten an
A. Gloggner 8921

CONTINENTAL
A HOTEL
*rLAUSANNE

IM
CEM

2, place de la Gare
1001 Lausanne
Téléphone (021)20 15 51

cherche pour le début janvier 1978 ou à convenir

un secrétaire de réception
Nous requérons, jeune homme sérieux, stable et de
toute confiance connaissant le français, l'allemand et
l'anglais ainsi que la NCR 42.

Ainsi que pour son secrétariat de direction

une secrétaire
de préférence avec expérience hôtelière et
connaissances générales d'un secrétariat, habile et
aimant les chiffres.
Français, allemand, anglais indispensables.

Faire offre manuscrite avec copies de certificats,
curriculum vitae et photographie à M. Chris. Hossmann,
Hôtel Continental, 2, place de la Gare, case postale,
1001 Lausanne.

8957

HOTEL
EUROPE

BEI DER MUSTERMESSE
BASEL

Das moderne und wohnliche
Hotel Europe mit 250 Betten
und bekanntem Restaurant
und vielseitiger Bankettab-
teilung sucht per Januar 1978
oder nach Übereinkunft zur
Verstärkung seines Mitarbei-
terstabes

1 Chef de partie
Ihre Bewerbung richten Sie bitte an das Se-
kretariat des Hotels Europe
Clarastrasse 35-43, 4058 Basel
Telefon (061) 26 80 80

P 03-304

Gesucht für anfangs
Januar für Café in Basel

Koch
Hilfskoch

Zimmer stehen zur Verfü-
gung. Sonntag und Mon-

tag frei.

Offerten unter Chiffre
H 03-113320 an Publici-

tas, 4010 Basel.

LAAX
Für die kommende Winter-
saison suchen wir noch eine
sprachenkundige

Empfangssekretärin (ncr)
Eintritt kann sofort erfolgen.
Eilofferten bitte an:

Sporthotel Happy Rancho
7131 Laax
Telefon (081 39 01 31 9047

Anmeldeformular für
Stellensuchende
Einschreibegebühr sFr. 10.— pro Person, zu über-
weisen auf Postcheckkonto 30 -1674 Bern.
Bewerber, die sich für einen Arbeitsplatz in einem
unserer Mitgliederbetriebe interessieren, wollen
bitte nebenstehenden Coupon in Blockschrift gut
leserlich und vollständig ausfüllen und an folgen-
de Adresse einsenden:

Schweizer Hotelier-Verein
Stellenvermittlung E
Postfach 2657

3001 Bern

Formulaire d'inscription pour les
personnes à la recherche
d'un emploi
Droits d'inscription: 10 francs par personne, à verser
au compte de chèques postaux No 30 -1674 Berne.

Les personnes à la recherche d'un emploi dans
l'un de nos établissements sont priées de remplir
en capitales, très lisiblement et en entier, le cou-
pon ci-joint, et de l'envoyer à l'adresse suivante:

Société suisse des hôteliers
Service de placement E

Case postale 2657

3001 Berne

Name
Nom
Cognome
Apellidos
Name

Wohnadresse
Domicile (adresse exacte)
Indirizzo attuale
Domicilio
Permanent Address

Nationalität
Nationalité
Nazionalità
Nacionalidad
Nationality

Bisherige Tätigkeit
Activité antérieure
Attività svolta
Actividad anterior
Professional Activities up to now

Wünscht Stelle als
Désire place de
Desidera posto di
Desea puesto de
Post desired

Sprachkenntnisse
Langues étrangères
Lingue straniere
Conocimientos de lenguas extranjeras
Languages spoken

Bemerkungen
Observations
Osservazioni
Observaciones
Remarks

Vorname
Prénom
Nome
Nombre
Christian Name

Art der Bewilligung für Ausländer
Genre de permis pour étrangers
Genere di permesso per stranieri
Permiso para extranjeros que posee
Kind of Labour-permit for Foreigners

Geboren am
Nâ te
Nato il
Nacido el
Date of Birth

Telefon
Téléphone
Telefono
Teléfono
Telephone

3 letzte Arbeitgeber
3 derniers employeurs
3 Ultimi datore di lavoro
3 Ultimos patronos
3 last Employers

Eingang Check

Jahres- oder Saisonstelle
Place à l'année ou saisonnière
Posto annuale o stagionale
Puesto anual/temporero
Annual/Saesonal employment

Gewünschtes Eintrittsdatum
Date désirée d'entrée en fonction
Entrata in servizio desiderata
Fecha de comienzo que se desea
Desired Date of Entrance
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Berghaus Visco Suisse
6174Sörenberg

Wir suchen per sofort

Koch
Commis de cuisine
Serviertochter

Wir freuen uns auf Ihren Anruf

Familie E. Maag
Tel.(041)78 12 46

9036

r Wir suchen

auf 1. März 1978 oder nach Übereinkunft für un-
seren lebhaften und äusserst vielseitigen Betrieb
einen gutausgewiesenen und initiativen

Chef pâtissier
Wir stellen uns vor, dass Sie ein ideenreicher,
anpassungsfähiger und für ailes Neue aufge-
schlossener Mitarbeiter sind, welcher dank sei-
nen guten Berufskenntnissen und seinem dyna-
mischen Einsatz mithilft, unseren Betrieb noch
leistungsfähiger zu gestalten.
Wir bieten eine interessante, ausbaufähige Jah-
resstelle mit guter Entlohnung, besten Soziallei-
stungen und geregelter Arbeits- und Freizeit.

Dürfen wir Ihre Offerte erwarten? Es würde uns
freuen, mit Ihnen in Kontakt treten zu können,
um auch mündlich alles Wissenswerte zu erör-
tern. Telefonieren Sie unserem Personalchef,
Herrn Bodo Schöps.

9061

1

Bewerbung einsenden an:

HOTEL INTERNATIONAL
CH-4001 BASEL

_ Steinentorstrasse 25
Personalbüro / 061 -2218 70

^SièJHtotel
"International

Basel

Hotel Volkshaus
Restaurant Kiebitz
in Winterthur

sucht per 15. Januar 1978 eine nette und
flinke >

Hotelsekretärin
Wenn Sie Freude an einem lebhaften Betrieb
haben, den Schichtbetrieb schätzen und
schon längst einen Lohn möchten, der Ihren
effektiven Leistungen entspricht, dann rieh-
ten Sie Ihre Offerte mit den üblichen Unterla-
gen an Herrn Joe Dietlin, Hotel Volkshaus,
8400 Winterthur, Telefon (052) 22 82 51, der
Ihnen auch telefonisch gerne weitere Aus-
künfte erteilt.

M + S 177

ZENTRUM
GLARNER

UNTERLAND

sucht für seinen lebhaften Re-
staurations- und Bankettbetrieb

sofort oder nach Vereinbarung

Chef de partie

in mittlere Brigade.

Sportzentrum mit Hallenbad,
Sauna, Sporthalle, Freibad,
Leichtathletik- und Fussballanla-
gen, Tennis; Unterkünfte, Restau-
rant mit 250 Sitzplätzen, grosse
Sonnenterrasse, immer warme

Küche.

Geregelte Arbeitszeit, 5-Tage-
Woche, Gratisbenützung aller

Anlagen.

Restaurant

*)TeLptei'rj
8752 Näfels

f Telefon (058) 34 24 76

Herrn oder Frau Bloch verlangen

o03
Atlantis Hotel

Zürich '

Vous êtes libre à partir du début 1978,
vous souhaitez assumer des responsabi-
lités en gérant un NIGHT-CLUB, vous êtes
qualifié pour ce travail; faites vos offres
sous chiffre 9057 à l'Hôtel-Revue,
3001 Berne, pour le poste de

gérant
de NIGHT-CLUB

9057

SAVOGNIN
Hotel Arlos

Wir suchen dringend auf Wintersaison

1 Servicetochter
oder Kellner
1 Kioskverkäuferin
oder Verkäufer
1 Zimmerangestellte

Lohn nach Vereinbarung.
Gerne erwarten wir Ihren Anruf.

Farn. Steyer-Hartmann
Tel. (081)74 17 74 9074

Zur Erweiterung unseres jun-
gen Teams suchen wir auf
Anfang 1978 oder nach Über-
einkunft

Commis de cuisine
neben Chef.

Jeden zweiten Sonntag frei.
Kost und Logis im Hause.

Wenn Sie diese Stelle inter-
essiert, schreiben Sie oder
rufen Sie uns an.

Tea-room Meitschi
Rütlistrasse 3, 3600 Thun
Tel. (033) 23 21 21
Herrn Beyeler verlangen
(wenn keine Antwort:
(033) 75 16 63)

Für sofort suchen wir

Hotelsekretärin/
Sekretär

(NCR-Erfahrung)
Telefon (083) 5 33 23

9050

GSTflflD
Dringend gesucht

Pizzaiolo
sofort für 2 bis 3 Wochen,
evtl. Saison- oder Jahresstei-
le.

Pizzeria Arc-en-ciel
3780 Gstaad
Telefon (030) 4 29 33 9051

E' forse l'occasione che cer-
chi. Se sei

euoeo
hai capacité organizzative,
sei in possesso di un certifi-
cato di capacité, hai 25-30
anni,

ti offriamo la gerenza di un locale
tlplco nel Belllnzonese

Attivité indipendente e buona
retribuzione.
Seri interessati inoltrino of-
ferte con curriculum vitae a
eifra 64613 annunci Svizzeri
SA ASSA, 6901 Lugano.
Massima discrezione.

Gesucht freundliche, flinke

Dancing-Barmaid
Sehr guter Verdienst. Nur
Abenddienst, Sonntag frei.

Burgdorf
Telefon (034) 22 52 25

P 09-1725

Zur Ergänzung unserer Kü-
chenbrigade suchen wir in
Jahresstelle für sofort oder
nach Übereinkunft

Chef de partie
Commis de cuisine

Richten Sie bitte Ihre schritt-
liehe oder telefonische Be-
Werbung direkt an unseren
Küchenchef
Herrn Walter Hug
Döltschiweg 234
8055 Zürich
Telefon (01 >35 00 00

8960

Zimmermädchen
Gesucht für neueröffnetes
Hotel in Zentrum Zürichs.
Eintritt sobald als möglich.

Offerten bitte an;

Hotel Rothaus
Langstrasse 121, 8004 Zürich
Telefon (01) 241 24 51

9035

Hotel Europe au lac
6612 Ascona

sucht für 1978

Sekretärin-Praktikantin
(Eintritt auf ca. 25. Januar
1978)

Offerten mit Zeugnisunteria-
gen und Foto erbeten an die
Direktion

Hotel Europe au lac
6612 Ascona 9044

Restoroute Relais
COOP
1181 Bursins
Telefon (021) 74 15 65

Für unseren vielseitigen und lebhaften Be-
trieb an der Autobahn Genf-Lausanne su-
chen wir per sofort oder nach Übereinkunft

Commis de cuisine
Kassiererinnen

für Kiosk und Self-Service

Officeburschen
Ihre telefonische oder schriftliche Bewerbung
richten Sie bitte an Herrn M. Schmidt.

9034

Für unser alkoholfreies Hotel-Restau-
rant Rigibliok suchen wir auf Februar/
Ende März 1978

Geranten/Gerantin oder
Geranten-Ehepaar

Der Rigibliok als beliebte bürgerliche
Gaststätte an schöner Lage über der
Stadt Zürich umfasst 120 Sitzplätze im
Selbstbedienungsrestaurant, eine Ter-
rasse, ein Säli und 40 Betten.

Wir erwarten eine fundierte Ausbildung,
längere praktische Tätigkeit in Küche,
Service und Büro, Geschick und Freude
an der Personalführung sowie Sinn für
Qualität und Gastlichkeit und die Bereit-
schaft, selber Hand anzulegen. Der Fä-
higkeitsausweis ist erforderlich.
Wir bieten eine vielseitige, entwick-
lungsfähige Aufgabe, zeitgemässe An-
Stellungsbedingungen und eine kleine
Wohnung im Hause.

Senden Sie Ihre vollständigen Bewer-
bungsunterlagen an die

Zentralverwaltung des ZFV
Mühlebachstrasse 86
8032 Zürich

; 9067

Adressänderung (bitte in Blockschrift)

Alte Adresse
Name: Vorname;

Betrieb;

Strasse; Ort:

Postleitzahl:

Mitglied

Neue Adresse
Name:

Abonnent

Vorname:

Betrieb:

Strasse: Ort:

Postleitzahl: Telefon:

Mitglied

Zu senden an:

Abonnent

HOTEL-REVUE, Abteilung Abonnemente
Monbijoustrasse 130,3001 Bern

Changement d'adresse (en lettres capitales, s. v. p.)

Ancienne adresse
Nom Prénom

Enfreorise :

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement :

Membre Abonné

Nouvelle adresse
Nom : Prénom :

Entreprise :

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement : Téléphone:

' Membre Abonné

A envoyer à: HOTEL-REVUE, Service des abonnements
Monbijoustrasse 130, 3001 Berne
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^ Wir suchen per sofort oder nach Ubereinkunft

H Panorama-Grill:

I Chef de rang
i Snack-Restaurant Marmite:

I Serviertochter/Kellner
(Schicht 6.00 bis 15.00 oder 15.00 bis 24.00)

Küche:

Chef garde-manger
Commis de cuisine
Wir bieten geregelte Frei- und Arbeitszeit (5-
Tage-Woche), gute Entlohnung, Self-Service-
Restaurant für unsere Mitarbeiter und auf
Wunsch ein schönes Zimmer oder Appartement
in einem unserer Personalhäuser.

Bitte schreiben Sie uns oder rufen Sie uns an.
Unser Personalchef, Herr W. Gloor, gibt Ihnen
gerne weitere Auskünfte.

am Marktplatz
8050 Zürich
Tel. 01/46 43 41

9037

K 77

Bellevue Palace Hotel
Bern

Zur Verstärkung unserer Küchenbrigade su-
chen wir zu baldmöglichem Stellenantritt in
Jahresstelle,

bestens qualifizierten und fachtüchtigen

Chef de partie
Ihr Idealalter wäre um die 30 Jahre, und Sie
sollten Erfahrung aus erstklassigen Betrieben
mit A-la-carte- und Bankettküche mitbringen.

Nebst reellen Aufstiegsmöglichkeiten bieten
wir Ihnen sehr gute Konditionen.

Ihre Bewerbung mit den üblichen Unterlagen
richten Sie bitte an das Personalbüro.

BELLEVUE PALACE HOTEL BERN
9043

Restaurant Pizzeria
Snack-Bar, Tea-room

im Zentrum von Lugano sucht für Jahresstel-
le jungen

Commis de cuisine
Offerten mit den üblichen Unterlagen unter
Chiffre 85-7462 an Schweizer Annoncen AG,
«ASSA», 6901 Lugano.

Hotel Kreuz, Vitznau
Wir suchen für anfangs Februar 1978 versier-
ten

Küchenchef
in mittlere Brigade (Jahresstelle).

Offerten und Anfragen an:

Farn. J. Bucher-Hofer
Hotel Kreuz, Vitznau
Telefon (041) 83 13 05 9058

Suchen Sie eine Stelle im.
Gastgewerbe ohne Nacht- und ohne
Samstag- und Sonntagarbeit?

Wir sind ein Personalrestaurant mit Selbstbe-
dienung und suchen per 1. Februar 1978

Hilfsköchin
Wenn Sie gewohnt sind, selbständig zu arbei-
ten und Wert auf gutes Betriebsklima in klei-
nem Team legen, freuen wir uns auf Ihren An-
ruf oder Ihre Bewerbung.

Personalrestaurant SRG
A. & R. Wieczorek
Giacomettistrasse 1, 3006 Bern
Tel. (031 43 92 87 Mo-Fr, (031 32 28 11

samstags. 154

Le Richelieu -
Hôtel Carlton
4, avenue de Cour
1007 Lausanne

cherche pour fin janvier ou
date à convenir:

un commis de cuisine
un jeune chef de partie
un demi-chef de rang

(avancement pour personne
capable)

un commis de rang
Places à l'année bien retri-
buées.

Les intéresses sont près de
nous envoyer leur offre de-
taillée ou de nous téléphoner
au (021)26 32 35 pour un
rendez-vous. 9003

Restaurant Livet
Restaurateur
du Château d'Oron

cherche pour le 1er février
1978

commis de cuisine
Faire offres à:

J. Goetzinger, dir.
Livet
Rue du Simplon 48
1800 Vevey
Tél. (021)51 13 69

P 22-16307

Gesucht für sofort oder nach
Vereinbarung in gut gehen-
des Gasthaus

1 Serviertochter
1 Hausmädchen

Guter Verdienst und geregel-
te Freizeit werden garantiert.
Auf Wunsch Kost und Logis

i im Hause.

Anfragen erbeten an

P. Tuchal
Gasthaus Ochsen
Rickenbach bei Wil
Telefon (073) 22 10 30 8906

Erstklassspeiserestaurant,
Region Bern, sucht mit bald-
möglichstem Eintritt

1. Oberkellner und
2. Oberkellner

Verfügen Sie über die nötige
Erfahrung im A-la-carte-Ser-
vice und sind dem alltägli-
chen Coup-de-feu gewach-
sen und verstehen sich zu-
dem noch in Personalfüh-
rung, dann richten Sie bitte
Ihre ausführliche Bewerbung
unter Chiffre 8986 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Hotel
Fürigen
Bankettsäle

Restaurants Bars Dancing
Wir suchen für die kommende Sommersai-
son folgende Mitarbeiter:

Büro:
Chef de réception
(1. 3. 78 Jahresstelle)

Sekretärin
(NCR, Korrespondenz)

Praktikantin
Nachtportier
Küche:
Chef garde-manger
Chef entremetler
Chef saucler
Chef tournant
Commis de cuisine
Service:
Restaurationstöchter
(à la carte)

Restaurationstochter
(Stübli)

Chef de rang
Commis de rang
Barmaid
(Anfängerin)
Etagen:

Etagen-Gouvernante
Zimmermädchen
Hilfszimmermädchen
Portler
Office:
Office- und
Economat-Gouvernante
Buffettochter
(mit Bar)

2 Buffetburschen
Lingerie:
Llngere
(Jahresstelle ab 1. 3. oder 1. 4.)

Hilfslingere
Bahn:

Bahn-Kondukteur
(ab 1.5.)

Interessenten melden sich bitte schriftlich
mit allen Unterlagen bei

Hotel Fürigen
6362 Fürigen NW

9010

Nous engageons

dame, fille ou garçon de buffet
évent. couple

habile, méthodique,
aimant responsabilités,
logement dans la maison

serveuses
Places stables. Entrées tout de suite.
Bons salaires. Bonnes conditions de
travail.
Pers. indig. ou étr., tit. permis B ou C,
parlant couramment le français.

S'adresser au buffet CFF
1400 Yverdon-les-Bains
Téléphone (024) 21 49 95
M. Criblet-Ferrer 8956

Wir suchen auf anfangs Ja-
nuar oder nach Übereinkunft
freundliche, flinke, im Spei-
seservice gewandte

Serviertochter
(oder Kellner)

Guter Verdienst, geregelte
Arbeitszeit.

Wir erwarten gerne Ihren An-
ruf an Telefon (061)61 10 18
oder schriftlich an

Walter Gallati-Schütz
Restaurant zur Eintracht
4132 Muttenz
(Sonntag geschlossen)

8958

JalESSV
HOTEL- BAR» DANCING ^

RESTAURANT PROVENÇAL

Gesucht per sofort oder nach
Übereinkunft:

Chef de partie
Commis
de cuisine

Offerten erbeten an:

Direktion
Hotel Alexander
(bei der Mustermesse)
Riehenring 83-85
CH-4058 Basel
Telefon (061)26 70 00

8953

Gesucht per sofort

junge, freundliche
Serviertochter

sowie

dynamischer,
ehrlicher Kellner

zur selbständigen Führung
einer Snack-Bar.

Sehr gute Verdienstmöglich-
keit.
Kost und Logis im Hause.

Anfragen an:

W. Hochueli
Restaurant-Bar Loki
6300 Zug
Telefon (042) 21 10 04

8998

Hôtel Bon Accueil
Montreux

cherche pour date d'entrée à convenir:

secrétaire de réception
(connaissances de langues et SWEDA
demandées)

Faire offre avec copies de certificats,
photo et curriculum vitae à la direction
80, Grand'rue, 1820 Montreux.

8916

Sehr gepflegtes Restaurant-
und Hotelunternehmen an
zentraler Lage sucht per so-
fort oder nach Übereinkunft
einen qualifizierten

Chef de service
dessen Tätigkeit sich über
das Controlling bis hin zu ei-
ner tadellosen Gästebe-
treuung erstreckt (Gäste mit
Namen begrüssen). Persönli-
eher Einsatz und gute Be-
rufserfahrung in gleicher Po-
sition sind notwendig.

Es erwarten Sie geregelte
Anstellungsbedingungen. Ei-
nem verheirateten Bewerber
übernehmen wir gerne die
Umzugskosten.

Offerten sind erbeten unter
Chiffre 29-90087 an Publici-
tas Ölten, Baslerstrasse 44,
4600 Ölten.

Sie sind frischgebackener Absolvent einer
Fachschule wie

Belvoirpark
Hotelfachschule
Wirtekurs

Sie wollen das Gelernte noch in der Praxis er-
proben - ohne Risiko zu tragen, wohl aber
Verantwortung?
Wenn das auf Sie zutrifft, können Sie bei uns
Ihr «Gesellenstück» leisten!

Per 1. Februar 1978 oder nach Übereinkunft
ist eine Stelle als

Aide du patron
in unserem vielseitigen Restaurationsbetrieb
in Bern zu besetzen. Es ist nicht ausgeschlos-
sen, dass Sie bei uns Karriere machen. Unser
Unternehmen bietet Einsatzmöglichkeiten in
einer Vielzahl von verschiedenen Betrieben.

Wir freuen uns auf Ihre Kontaktnahme.

Senden Sie uns Ihre Kurzofferte oder rufen
Sie uns an, um ein Termin zu vereinbaren.

Restaurant RADI
Laupenstrasse 17, 3008 Bern
Telefon (031) 25 44 36
Herrn H. D. Meyer verlangen

131

Hotel da la Paix
Via Calloni 18
6900 Lugano
Erstklasshotel (150 Betten)

sucht für Sommersaison 1978, Eintritt nach
Vereinbarung

Empfangssekretärin
Nachtportier
Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang
Barman
Etagenportier
Buffetdame
Casserolier
Officebursche

Offerten mit Foto, Lebenslauf, Zeugniskopien
sind an die Direktion erbeten. 8839

Für die Betreuung unserer Gäste im
Hotel sehr gut frequentierten Snack-Re-

Storchen staurant und im attraktiven Dancing
Schönenwerd suchen wir

Serviertochter und
Dancing-Serviertochter

Es erwarten Sie eine angenehme Atmosphä-
re, guter Verdienst und geregelte Arbeitszeit.

Rufen Sie uns an oder kommen Sie person-
lieh vorbei.

Hotel Storchen, 5012 Schönenwerd
Telefon (064)41 47 47

9045

Storchen-Grill • Storchen-Snack* Bar-Dancing • Kegler-Pic
Säle für 8-300 Personen • alle Zimmer mit Bad »120 Park-
Plätze R. M. Dönni

Hotel-Restaurant
Wartenstein
7310 Bad Ragaz

Wir sind ein Familienhotel mit 50 Betten und
einem A-la-carte-Restaurant. In unsere kleine
Brigade suchen wir einen jungen

Küchenchef
(Alter 25 bis 30)

Wir verlangen für unsere Gäste eine ausge-
zeichnete Küche.
Wir bieten interessante Stelle mit Verantwor-
tung.
- Hohe Entlohnung und gutes Arbeitsklima in

jungem Team.
Arbeitsbeginn auf 1. 2. 1978 oder nach Über-
einkunft.

Wenn Sie jung sind und einige Commis-Er-
fahrung besitzen, so haben wir die Stelle für
Sie!

Schreiben oder telefonieren Sie uns bitte.

W. Trösch
Hotel Wartenstein
7310 Bad Ragaz
Telefon (085) 9 17 34 9048
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Ab Ende Januar/Februar 1978 erweitern
wir unser Kaderteam und suchen deshalb

Bankett- und
Serviceleiter
interessiert Sie eine solche Aufgabe?

- verkaufen, organisieren und durchführen
von Banketten von 10 bis 1000 Personen

- Schulung sämtlicher Servicemitarbeiter
(Franz. Restaurant, Bierquelle, Tea-
Room, Bar und Dancing)

- Koordination und Ablösung des Service-
kaders

Wir erwarten:

- Verkaufs- und Organisationstalent
- Gewandtheit im Umgang mit Gästen und

Mitarbeitern

- Verantwortungsbewusstsein

Senden Sie uns bitte eine ausführliche Be-
Werbung mit Handschriftprobe und Foto.

Restaurationsbetriebe
Casino Bern
M. Decurtins
Herrengasse 25, 3000 Bern
Telefon 22 20 27

P 05-9180

CASINO
BERN

Schilthorn/Drehrestaurant
PIZ GLORIA

Gesucht per sofort oder nach Überein-
kunft

Serviertochter oder Kellner
Möglichkeit zum gratis Skifahren.

Offerten an Walter Feuz
Hotel Alpenruhe, 3825 Mürren
Telefon (036) 55 27 38

OFA 118.248.073

Gesucht flinke

Serviertochter
Schichtbetrieb
sowie selbständigen

Koch

- guter Verdienst
- Eintritt sofort

Sich melden von 9.00 bis
11.30 Uhr bei

U. Schober
Restaurant Star-Quick
8200 Schaffhausen
Telefon (053) 5 41 25 9032

„ VI THEATRE
^ Für unser sympathisches französi-

sches Restaurant mit nouvelle cuisine
suchen wir nach Übereinkunft (späte-
stens jedoch auf 1. Februar 1978) einen
freundlichen

Commis de cuisine
Office-/Küchenburschen
Rufen Sie uns an oder besuchen Sie
uns im Herzen der Stadt Luzern.

Bistro du Théâtre
Theaterstrasse 5, 6003 Luzern
Tel. (041) 23 12 74, Frau Stübinger ver-
langen. 154

Hotel Central am Central
8001 Zürich Telefon (01) 32 68 20

Wir sind ein Familienbetrieb mit 100
Betten, einem sehr aktiven, gutbürger-
liehen Restaurant und einer rustikalen
Bar mitten in Zürich und suchen auf
sofort oder nach Übereinkunft:

Assistent(in) der Direktion für
Kontrolle/Elnkauf/Spezla laufgaben
Commis de cuisine
(gelernter Koch)
Chef de partie (cuisine)
Buffettochter/-dame oder -bursche
Küchen-/Offlcebursche
Zimmermädchen
Service-Aushilfen für Bankette

Herr Haegler oder Frau Germann
freuen sich auf Ihr Telefon. 9026

Restaurant
Bar-Dancing
Kollermühle Zug

Wir suchen zur Ergänzung
unseres Teams folgende Mit-
arbeiter:

tüchtigen, versierten

Sous-chef
(Chef de partie) in mittlere
Brigade

Commis de cuisine
oder jüngeren

Produktionschef
Chef de service
oder Aide de patron

Wir bieten angenehmes Ar-
beitsklima, geregelte Ar-
beitszeit (Fünftagewoche),
guter Verdienst.

Bitte melden Sie sich schritt-
lieh oder telefonisch an obi-
ger Anschrift, oder unter Te-
lefon (042) 21 00 60. p 25-12561

Gutgehendes Spezialitäten-
restaurant zwischen Zürich
und Winterthur (10 Minuten
von Kloten, 10 Minuten ab
Winterthur) sucht per 1.Ja-
nuar 1978 oder sofort in Jah-
resstelle

Serviertochter
oder Kellner

(A-la-carte-Service,
Lohn zirka Fr. 2700.-)

Commis de cuisine
oder Köchin
Haus-und
Küchenbursche
Buffettochter

Wir bieten:

- junges Arbeitsteam,
- sehr guten Verdienst,
- 5-Tage-Woche
- 4 Wochen Ferien.
Zimmer vorhanden.

Bitte sich melden unter
Telefon (01) 96 21 12
(Familie Lindauer) 8963

Pour station des Alpes vau-
doises on cherche

un Jeune cuisinier
ou commis de cuisine
un(e) sommelier(ère)

Entrée tout de suite ou à con-
venir.

Tél. (025)6 25 32 dès 10 h.
P 22-52542

Gepflegte Rôtisserie auf dem
Platz Zürich sucht per sofort
oder nach Übereinkunft

Sous-chef
in mittlere Brigade.

Jüngere Bewerber mit guter
fachlicher Ausbildung errei-
chen uns unter Tel. (01)
32 25 00 oder (01) 32 34 60
zwischen 11 und 12 sowie 17
und 18 Uhr (Herrn Berres
oder Herrn Müller verlan-
gen).

P44-61

Krone, Regensberg
Das schöne und gepflegte
Haus sucht nach Vereinba-
rung

erstklassigen Kellner
Wir wünschen uns für diesen
anspruchsvollen Posten den
Mitarbeiter mit gut fundierten
Berufskenntnissen, versiert
im A-la-carte-Service.
Englische und französische
Sprache.
Tel. (01)853 11 35,
Frau A. Flach. 8951

Bellevue
Palace Hotel
Bern

Wir suchen zu baldmögli-
ehern Stellenantritt noch fol-
gende Mitarbeiter:

Economat:

Aide-gouvernante/
HÖFA

Kontrolle:

Büropraktika nt(ln)
Anfangssekretär

Hotelbar:

Barpraktikantin
Service:

Serviceangestellte
für A-la-carte-Service

Office/Küche:

Office- und
Küchenburschen

Ihre Bewerbung mit den übli-
chen Unterlagen richten Sie
bitte an H. Kunze, Personal-
chef, oder rufen Sie ihn
gleich an.

BELLEVUE PALACE HOTEL
BERN
Telefon (031 22 45 81 9^

Wir suchen ganz dringend einen tüch-
tigen

Koch
Wenn Sie an selbständiges Arbeiten
gewöhnt sind und gerne in einem jun-
gen Team mitarbeiten möchten, sind
Sie unser Mann. Wir erwarten gerne
Ihren Anruf.

U.Gull
Restaurant Gspan, 7050 Arosa
Telefon (081)31 14 94

P 13-31824

üofiipn
Wenn Sie etwas dazulernen wollen, ist das
Mövenpick der richtige Arbeitsplatz für Sie.

Schulung wird nämlich bei uns auf allen Stufen unserer Mitarbei-
ter gross geschrieben. Dadurch tragen wir zur Zufriedenheit unse-
rer Gäste bei und ermöglichen gleichzeitig jedem Angestellten,
sein berufliches Können und Wissen ständig zu erweitern und zu
vervollkommnen. Selbstverständlich steigen damit auch dauernd
die persönlichen Aufstiegschancen jedes einzelnen. Kaderrekru-
tierung aus den eigenen Reihen ist nämlich ein wichtiges Grund-
prinzip unserer Personalpolitik.

Wenn Ihnen dieser Gedanke gefällt und Sie als

Koch
Servicesteward
Servicehostess

bei uns eintreten möchten, dann melden Sie sich doch schriftlich
oder telefonisch bei Yves Schlaepfer.

Dass das Mövenpick als moderner Grossbetrieb darüber hinaus
beachtliche Sozialleistungen ünd die Voraussetzungen für eine
gesicherte berufliche Zukunft bietet, erübrigt sich fast zu sagen.
Trotzdem wird Sie Yves Schlaepfer ausführlichst darüber infor-
mieren und alle Ihre Fragen eingehend beantworten.

Mövenpick Personalberatung und Stelleninformation
Werdstrasse 104, 8004 Zürich, Telefon (01) 241 09 40 P 44-61

GESUCHT

für lange

Sommersaison

Ende März bis
Mitte Oktober

Grand-Hotel
Territet

Montreux

Eintritt vor Ostern, evtl. Pfingsten

Offerten mit Zeugniskopien, Foto
und Gehaltsansprüchen erbeten an

Direktion Grand Hôtel
Territet, case postale 106
1820 Montreux-Terrltet

Chef de réception
sprachkundig

Empfangssekretärin
Deutsch/Englisch

Portier de nuit
französisch- und englischspre-
chend

Küchenchef
der seinen Beruf mit Freude im In-
teresse des Betriebes erfüllt.

Chef de partie/Saucier
rempl. chef

Entremetier
mit Berufserfahrung

Patissier/Bouianger
selbständig

Commis de cuisine

Gouvernante
- Durchsetzungsvermögen
- Organisationstalent
- Verantwortungsbewusstsein
- und entsprechender Ausbildung.

Hilfsgouvernanten
für Etage/Buffet/Office

Kaffeeköchin
Buffettochter

Winebutler/Chef de rang
Verkauf ab Stock

Commis de rang
Saaltochter

9039
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Grüt Farm
Wir sind
ein freundlicher Landgasthof vor den Toren
Zürichs. Unsere Gäste schätzen unseren Stil
gepflegter Gastlichkeit verbunden mit rusti-
kaier Gemütlichkeit. Güggel-Gerichte in allen
Variationen spielen bei uns eine grosse Rolle,
wir bemühen uns aber auch um abwechs-
lungsreiche Spezialitäten der internationalen
Küche. Und selbstverständlich geht es oft
auch währschaft-ländlich auf unserem Spei-
sezettel zu.

Wir suchen

einen Sous-chef
der den Einfallsreichtum und die Vielseitig-
keit in der Küche ebensosehr schätzt wie die
Gäste an ihrem gedeckten Tisch.

Wir bieten Ihnen
neben guter Bezahlung fortschrittliche So-
zialleistungen, die auch eine weitreichende
Aitersvorsorge einschliessen. Da wir überdies
der Mövenpick-Gruppe angeschlossen sind,
eröffnen sich Ihnen zahlreiche Möglichkeiten
der Schulung und des Dazulernens. Auf-
Stiegsmöglichkeiten und eine gesicherte be-
rufliche Zukunft sind zwei weitere Vorteile,
die Ihnen nur ein moderner Grossbetrieb bie-
ten kann.

Yves Schlaepfer erwartet gerne Ihren Anruf
oder Ihren Brief.

Mövenpick Personalberatung
und Stelleninformation
Werdstrasse 104, 8004 Zürich
Telefon (01) 241 09 40 P 4461

Für unser Dancing-Cabaret suchen wir auf
Januar 1978 oder nach Vereinbarung

Bufffettochter
Garderobiere
Chasseur
Officeburschen

Jahresstellen, guter Verdienst, geregelte Ar-
beitszeit und ein angenehmes Arbeitsklima.

Wir bitten Sie, Ihre Offerte mit Foto und Zeug-
niskopien an Herrn Sturzenegger, Dancing-
Cabaret Mocambo, Genfergasse 10,
3011 Bern, zu senden.
Ich gebe Ihnen auch gerne weitere Auskünfte
über Telefon (031) 22 50 41, ab 15.00 Uhr.

Dancing-Cabaret Mocambo
Inh. Rel-Rutschi AG
Genfergasse 10, 3001 Bern

P 05-9065

Wienerwald, die führende europäische Re-
staurantkette mit über 500 Betrieben sucht
für neu zu eröffnende Wienerwald-Restau-
rants in der Schweiz i
Geranten
die nach gründlicher Schulung selbständig
ein Restaurant führen werden.

Der Wienerwald bietet:

- ein klares, erfolgreiches Unternehmens-
konzept,

- grosse Verantwortung in selbständiger
Position,

- garantiertes Einkommen plus Gewinn-
beteiligung,

- kostenlose Spezialausbildung in der inter-
national anerkannten Wirtefachschule
Gaflei.

Qualifizierte Interessenten bitten wir um
schriftliche Bewerbung mit Zeugnisunteria-
gen und handgeschriebenem Lebenslauf an

WienerwaldM
Wienerwald Betriebs AG
8835 Feusisberg

Hôtel Beau-Séjour
3963 Crans-Montana

cherche pour saison d'hiver

demi-chef de rang
commis de rang
commis de cuisine
barman
commis de bar
femmes de chambres
portiers d'étages

Faire offres détaillées avec copies de certifi-
cats et curriculum vitae à la direction.

9029

GAUER

m
m Zur Vervollständigung unseres IPI

Personalstabes suchen wir per so-

m fort oder nach Übereinkunft noch in
folgende Mitarbeiter in Jahresstel- UmmBankettabteilung

m Chef d'étage

Gl
LS

ISStadtrestaurant

__ Restaurationstochter und
El -keilner m
P*l A-la-carte-gewandt IH
n hj
III Zimmermädchen |JJ

m Hilfszimmermädchen
LS

Off leepersonal

Gl Kellermeisterassistent LS
|jt Keller

geeignete Stelle für jungen Bur-

m sehen, der sich mit der Pflege des Ifl
Weins vertraut machen möchte.

Gl LS

m
Es können nur Schweizer oder
Ausländer mit B- oder C-Bewilli- lyjfj

mgung
berücksichtigt werden. „ ^LS

Schicken Sie uns Ihre Bewerbung

|j| oder rufen Sie uns an, unser Herr Ihm
—- J. Häberli wird gerne mit Ihnen alle ÏÏZ
HjjJl Einzelheiten besprechen. gjaj

Gl LS

m Hotel Schweizerhof
Bahnhofplatz 11,3001 Bern jyTelefon (031)22 45 01

Gl
Gl

8987 IS
IS

Wir suchen auf sofort oder
nach Übereinkunft einen jun-
gen, initiativen

Chef de partie
(Entremetler)
Haben Sie Freude an einer
sicheren Dauerstelle im Grü-
nen - weg vom Lärm und
schlechter Luft - dann
schreiben oder telefonieren
Sie uns. Herr Hug gibt Ihnen
gerne weitere Auskunft. Te-
lefon (072) 6 31 11.

CULINARIUM
Schloss Wolfsberg
Ausbildungszentrum
der
Schweiz.
Bankgesellschaft
8272 Ermatingen

P 44-3877

HOTEL
FÜRIGEN
Bankettsäle

Restaurants Bars Dancing

Infolge des ständig wachsenden
Betriebes suchen wir per
1. 3. 1978 zur Unterstützung und
Entlastung unseres Direktors ein

Direktions-
Assistentenehepaar
Sie übernimmt die Hauswirt-
schaft und er die komplette be-
triebsinterne Überwachung so-
wie die Vertretung des Direk-
tors.

Interessenten melden sich
schriftlich mit kompletten Unter-
lagen bei Hotel Fürigen AG
6362 Fürigen NW

9009

Gesucht in mittelgrossen, lebhatten
Hotel- und Restaurationsbetrieb in Lu-
zern, in Jahresstellung,

Direktionsassistent(in)/
Chef de service

(Begabung für Personalführung not-
wendig)

2. Sekretärin
Eintritt nach Übereinkunft, Januar bis
März 1978.

Offerten erbeten unter Chiffre 9013 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

RESTAURANTfT

KORNHAUSKELLER
RANDE CAVE BERN£

Wir suchen nette(n), freund-
liche(n)

Serviertochter oder
Restaurationskellner

Eintritt nach Übereinkunft.
Guter Verdienst nebst gere-
gelter Arbeitszeit.

Fachkundige Person wende
sich an:
Th. Gerber
Postfach 124, 3000 Bern 7
Telefon (031) 22 11 33 Q567

Ein moderner Restaurations-
betrieb, Region Solothurn,
sucht per 1. Dezember 1977
oder nach Übereinkunft

Koch/Commls
de cuisine

Wir denken an einen jungen
Koch, der gerne neue Ideen
mitbringt und unseren Kü-
chenchef vertreten kann.

Daniel Eggli
Hotel Linde
4552 Derendingen
Tel. (065) 42 35 25

8977

Berghaus Niederhorn
(1950 m über Meer)

3803 Beatenberg

sucht für Wintersaison

Tochter für Service
evtl. Anfängerin

Tochter für
Office und Zimmer

Tagesbetrieb.
Kost und Logis im Hause.

Offerten an

Familie Jseli-Renevey
Berghaus Niederhorn
3803 Beatenberg
Telefon (036) 41 11 97

8912

Gesucht für sofort oder nach
Übereinkunft

Barmaid
im Räume Bern.

Offerten bitte unter Chiffre
8923 an Hotel-Revue, 3001
Bern.

Per sofort oder nach Übereinkunft in
Speiseservice gewandte

Serviertochter
gesucht. Dienstag/Mittwoch Ruhetag.

Frau Nussbaumer,
Restaurant vordere Klus,
im Rebberg, 4147 Aesch,
Tet. (061)78 16 85. P 03-6306

Restaurant L'Esplanade
Aubonne (VD)

cherche à l'année

cuisinier suisse
Certificat d'aptitude et bonnes référen-
ces exigées.

Offre à H. Heiniger, L'Esplanade, Au-
bonne, tél. (021)76 52 50.

8922

Gesucht nach

ZERMATT
ab Februar 1978

Koch/Tournant
Lingerietochter

Offerten mit Zeugniskopien,
Lohnansprüchen sowie einer
Fotografie senden Sie bitte
an:

Hotel Julen
3920 Zermatt
Telefon (028) 7 74 81 9012

Hôtel d'Allèves
Passage Kleberg
1200 Genève

cherche

cuisinière
cuisinier

Tél. (022) 32 15 30 9018

S

Pflichtbewusster, selbständi-
ger, freundlicher

A-la-carte-Kellner
gesucht für unseren Speise-
saal.
Per anfangs Januar 1978.

Auf Wunsch Zimmer im Hau-
se.
Alles andere mündlich.

Bitte rufen Sie uns an.
P 05-9165

Bären Ostermundigen
Jürg Metzger

Telefon 031/511047

Hôtel Grand-Pré
Genève
Premier rang, garni, 100 chambres

cherche

une jeune
assistante de direction

(gouvernante générale)

une ou un
secrétaire de réception

Veuillez adresser votre offre complète à:

E. Graf, directeur
35, rue du Grand-Pré
1211 Genève 16 9017

Schilthorn Gesucht

Leiter
von Bergrestaurant

(eventuell Leiter-Ehepaar)

Anspruchsvoller Grossbetrieb, der max. orga-
nisatorische Anforderungen stellt. Erfahrung
in Personalführung und Einkauf Vorausset-
zung. Eintritt nach Übereinkunft.

Ausführliche Bewerbungen mit entsprechen-
den Unterlagen an

Direktion Schilthornbahn
Höheweg 95, 3800 Interlaken

9022

Grand-Restaurant
Tea-room / Confiserie

«Schuh»

3800 Interlaken
am Höheweg

sucht per sofort oder nach Übereinkunft:

Serviertochter
(Jahresstelle)

jüngere Serviceaushilfe
Commis de cuisine

Offerten sind zu richten an:

Fam. F. Beutler
Telefon (036) 22 94 41 9023

Erstklasshotel
in Ascona
sucht für lange Sommersaison 1978 mit Eintritt
zirka 15. März eine tüchtige und zuverlässige

Etagen-
gouvernante
Offerten sind erbeten unter Chiffre 9033 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

ri*
Wir suchen für sofort oder nach Übereinkunft

Buffetdame
mit beruflicher Erfahrung; deutsch- und franzö-
sischsprechend; dynamisch;

Serviceangestellte
zur Bedienung unserer Snack-Bar; deutsch- und
französischsprechend.
Gerne orientieren wir Sie über unsere vielseitigen
Leistungen.
Richten Sie bitte Ihre Bewerbung
an die Personal-
administration, z. Hd. U. Mathis,
4030 Basel-Flughafen
Telefon (061) 44 31 67

AIRPORT RESTAURANTS
BASEL.-MULHOUSE
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In allen Dingen ist Grund und
Fundament die Hauptsache

Gottheit

in diesem Sinne stellen wir uns unseren neuen

;3 Verkaufs-Assistenten
vor, der das Departement Service-Verkauf über-
nehmen soll.

Wenn Sie Erfahrung im Gastgewerbe haben und
sich in einer Vorgesetzten-Position bewähren
möchten, haben Sie gute Gelegenheit, Ihre Füh-
rungsqualitäten auszubauen.

Wir stellen uns vor, dass Sie einsatzfreudig, ver-
antwortungsbewusst und initiativ sind und Wert
auf selbständiges Arbeiten legen.
Ein starker Charakter und eine gut fundierte Per-
sönlichkeit sind uns wichtiger als überdurch-
schnittliche Fachkenntnisse.

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung.
Bahnhofbuffet Ölten
Herrn Hofmann verlangen
Telefon (062) 21 56 31 9028

Personalsekretär/
Buchhaltungsassistent

Die

Braustube Hürlimann
stellt im Frühjahr 1978 auf IBM 32-Kleincom-
puter um. Diese Umorganisation könnte si-
cherlich einen jungen

Hotelfachschul-Absolventen
interessieren. Es handelt sich um eine vielsei-
tige Aufgabe, da sie mit dem Personalwesen
verbunden ist.

Eintritt nach Übereinkunft.

Wir freuen uns auf Ihre Kurzofferte, die Sie
bitte an Herrn Mantel richten wollen.

GAMBRINELLA AG
Bahnhofplatz 9, 8001 Zürich

9015

Hotel Romazzino
Porto Cervo
(Costa Smeralda)
Sardegna/Italia

cerca per stagione estiva 1978

personale qualificato
per tutti i reparti

Offerte a:

Rank Hotels S.p.A., Via Anastasio II,
80-00165 Roma. Vengono accettate solamen-
te se fornite di curriculum vitae, certificati di
servicio e fotografia. 7769

r 1

cadre f//?Â7ue Lausanne
aw^ordda/ac Cherchons pour le 1er février 1978 ou

date à convenir:

4 un sous-chef
de cuisine
(saucier)

un pâtissier^ un chef entremetierJ filles de buffet
J Longue saison ou place à l'année.

- -J V Offres à la direction avec curriculum vi-V tae, copies de certificats et photogra-
' m phie.

8942

1 M L J

laVc»Ile d'Or
V/c/y-Lausanne - fé/.2750.77
p/ane/par/c/ngà deux pas

Wir sind ein sozialer Beherbergungsbetrieb mit angeschlossenem
Familienhotel (total 145 Betten) in der Berner Altstadt. Für unseren
renovierten und vollständig modernisierten Betrieb suchen wir

Direktions-Ehepaar
Wir erwarten:

- Gründliche Fachkenntnisse in Hotel- und Gastgewerbe
- Fähigkeit zur Führung eines mittelgrossen Betriebes
- Freude an der Erfüllung einer sozialen Aufgabe

Wir bieten:

- Sehr selbständige Stellung
- Zeitgemässes Gehalt und Sozialleistungen
- Neuerstellte gemütliche 5-Zimmer-Attikawohnung im Hause

Wir erwarten gerne Ihre Offerte unter Chiffre K 901920 an Publici-
tas, 3001 Bern. Sie dürfen von uns Verschwiegenheit und eine um-
gehende Antwort erwarten.

MBVENMCK
En plein vignobles de la Côte, Pfister Ameublements construit un
centre commercial pareil à celui de Suhr.

Mövenpick sera le partenaire de la maison Pfister pour la réalisa-
tion d'un restaurant dans ce centre. Un restaurant qui sera tenu
sans alcool et qui offrira des heures de travail régulières et agréa-
bles.

Nous cherchons pour la direction de ce restaurant

un couple de gérants

Welcher erfahrene, jüngere

Küchenchef
mit Organisationstalent und Führungsqualitä-
ten möchte sich in einem gut renommierten
Hotel-Restaurant in grösserer Ortschaft im
Kanton Bern etablieren?

Eintritt nach Übereinkunft.

Offerten bitte unter Chiffre 8886 an Hotel-Re-
vue, 3001 Bern.

sucht zur Verstärkung seiner Brigade in Jah-
resstelle für sofort oder nach Übereinkunft

Chef tournant
Chef de garde

Wir bieten gute Entlohnung und Soziallei-
stungen, Pensionskasse, sicheren und stabi-
len Arbeitsplatz mit Aufstiegsmöglichkeiten.

Bitte telefonieren oder schreiben Sie uns.

Bahnhofbuffet Zürich HB
Postfach, 8023 Zürich
Telefon (01) 211 27 43
(A. Steurer verlangen.) 9005

qui aimerait s'établir dans l'un des plus beaux coins de Suisse et
connaissant bien la mentalité des Vaudois. Nous garantissons une
introduction soigneuse de six mois et nous offrons une participa-
tion au chiffre d'affaires, de bonnes prestations sociales, une as-
surance-vieillesse et d'autres avantages encore.
Bien que le centre n'ouvrira qu'en novembre 1978, nous aimerions
que vous participiez à la planification et à l'organisation, afin que
votre restaurant soit vraiment le vôtre.

Veuillez nous faire parvenir votre offre complète.

Mövenpick Personalberatung und Stelleninformation
Werdstrasse 104, 8004 Zürich (Yves Schlaepfer)

P 44-61

Eine vielseitige und herausfordernde Position haben wir an einen
strebsamen

Nachwuchsmann/
Aide du patronne

zu vergeben. Wir sind für Unterkunft und Verpflegung im Ausbil-
dungszentrum der Schweiz. Bankgesellschaft auf Schloss Wolfs-
berg oberhalb Ermatingen TG verantwortlich und erwarten

vom zukünftigen Stelleninhaber

- eine abgeschlossene Hotelfachschule oder Kochlehre
- die Befähigung, Mitarbeiter für ihre Aufgaben zu begeistern und

zu führen
- praktische Erfahrung in der Bankettorganisation
- gute Kenntnisse der Administration für Abrechnung und Bestell-

wesen
- Kontaktfreudigkeit und Gewandtheit im Umgang mit Gästen
- gute Kenntnisse der italienischen, französischen und evtl. spa-

nischen Sprache

Wenn Sie sich wünschen, ein wichtiges Glied in einem fortschritt-
liehen Unternehmen mit guten Sozialleistungen zu werden, dann
richten Sie bitte Ihre Offerte mit Foto und Handschriftprobe an

A. Conti, Leiter Restaurationsbetriebe der

ICI
Culinarium AG
Personal-Restaurationsbetriebe der
Schweizerischen Bankgesellschaft
Zürich, Bahnhofstrasse 45

P 44-377

HOTEL
EUROPE

BEI DER MUSTERMESSE
BASEL

infolge Reorganisation in un-
serem lebhaften Betrieb su-
chen wir zur Ergänzung un-
seres Mitarbeiterstabes eine
jüngere und tüchtige

Generalgouvernante
Interessentinnen mit entsprechender Ausbil-
dung und einigen Jahren Berufspraxis bieten
wir ein vielseitiges und selbständiges Aufga-
bengebiet.
Wir offerieren Ihnen einen den Anforderun-
gen entsprechenden Lohn sowie vorzügliche
Sozialleistungen.

Ihre handschriftliche Bewerbung richten Sie
bitte an das Sekretariat des Hotels Europe
Basel
Clarastrasse 35-43, 4058 Basel.

P 03-304

sucht im Auftrag ihrer Tochtergesell-
schaft REVECA AG

sprachenkundige
Souschefs
für ihre Restaurationsbetriebe im Ausland
(Südamerika, Mittlerer Osten).

Ledige Interessenten, die über über-
durchschnittliche Fachkenntnisse verfü-
gen, anpassungsfähig und einsatzbereit
sind und bereits einige Führungserfah-
rung mitbringen, Verlangen bitte ein Be-
Werbungsformular bei der

Swissair
Personaldienste Bodenpersonal/PBI
8058 Zürich-Flughafen
Telefon (01)812 40 71 009.35

Wir suchen
ein Wirte-Ehepaar

Ein Bijou von Restaurant, abseits von Stras-
seniärm und doch in der Stadt Zürich mit
Parkplätzen in Hülle und Fülle, sehr originell
eingerichtet und mit einer anspruchsvollen
Kundschaft. Der jetzige Direktor hat eine eh-
renvolle Berufung erhalten.
In erster Linie sollten unsere neuen Gastge-
ber ihren Beruf lieben, den sie im Gastgewer-
be erlernt haben.
Der Kontakt mit der anspruchsvollen Kund-
schaft sollte ihnen Freude bereiten.
Ihre Erfahrungen in Personalführung, Orga-
nisation und Verkauf können sie tagtäglich
anwenden.

Vielleicht haben Sie einen Betrieb bereits
selbständig geführt und möchten nun an eine
neue Aufgabe herantreten, die Ihnen viel Be-
friedigung bereiten wird.

Fühlen Sie sich angesprochen?

Wir erwarten gerne Ihre Offerte mit den ent-
sprechenden Unterlagen, unter Chiffre 44-
70502 an Publicitas, Postfach, 8021 Zürich.

capable d'effectuer travaux d'entretien

Faire offre à la direction
Hôtel Le Mirador

1801 Mont-Pèlerin (sur Vevey)
Téléphone (021) 51 35 35

9041

Hôtel de luxe
90 lits

cherche pour 1978
début février au 15 décembre

entremetier
commis de cuisine

chauffeur
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Restaurant Eichmühle
Wädenswil

In Jahresstelle suchen wir für unser französi-
sches Spezialitätenrestaurant zwei nette,
freundliche, gut ausgewiesene

Serviertöchter
für einen ausserordentlich gepflegten Speise-
service.

Wir bieten hohen Verdienst, Zimmer im Hau-
se. 5-Tage-Woche.
Paul Wannenwetsch
Telefon (01 780 34 44 8940

Ihre
Stelle
beim W-SERVICE

In lebhaftem Dienstleistungsunternehmen der
Gemeindschaftsverpflegung ist im Sektor In-
ventarbeschaffung ein anspruchsvoller Po-
sten neu zu besetzen.

Wir suchen für sofortigen Eintritt oder nach
Vereinbarung initiative und kreative

Sachbearbeiterin
r

Nach sorgfältiger Einführung in das vielseiti-
ge Aufgabengebiet ermitteln Sie selbständig
den Inventarbedarf für Neu- und Umbaupro-
jekte. Sie sind für Offertverfahren, Bestel-
lungserteilung, Wareneingang und Inventar-
kontrolle der von Ihnen bearbeiteten Objekte
verantwortlich. Ihre Tätigkeit bringt Sie in
Kontakt mit Auftraggebern, Architekten und
Lieferanten.

Wir erwarten:
abgeschlossene hauswirtschaftliche oder
gastgewerbliche Ausbildung und Praxis, Ge-
wandtheit im schriftlichen Ausdruck, Kon-
taktfreudigkeit und Teamgeist. Alter nicht un-
ter 25 Jahren.

Wir bieten:
zeitgemässes Salär, gute Arbeitsbedingun-
gen, fortschrittliche Sozialleistungen, Mitar-
beit in angesehenem Unternehmen mit gutem
Arbeitsklima.

Wir freuen uns auf Ihre schriftliche Bewer-
bung mit Zeugnisabschriften, Handschriftpro-
be, Foto und Referenzangaben.
Herr B. Brivio
SV-SERVICE Schweizerverband Volksdienst,
Neumünsterallee 1, Postfach, 8032 Zürich

P 44-855

••••

Falkenstrasse 6
8008 Zürich

Wir suchen in Jahresstelle nette, freundliche

Réceptionistin
für Empfang, Kassa, Korrespondenz.
Sie arbeiten bei uns selbständig in einem klei-
nen Team.

Voraussetzungen:
Deutsch-, Französisch- und Englischkennt-
nisse, Erfahrung auf Buchungsmaschine.

Offerten sind erbeten an die Direktion,.
Tel. (01) 47 76 00 (vormittags bis 14 Uhr).

8972

Ochsen
Lenzburg
Hotel-Restaurant
Ochsenstube
Satteltasche

Hätten Sie Lust, in einem gastronomisch füh-
renden Hotel im Aargau mit Spezialitätenre-
staurant und viel Bankettservice zu arbeiten?
Wir suchen auf den Monat Januar einen ver-
sierten

Küchenchef
Wir legen Wert darauf, dass Sie viel Erfah-
rung mitbringen, um unsere anspruchsvolle
Kundschaft mit auserlesenen Gerichten zu
verwöhnen, und dass Sie den Mitarbeitern als
Autoritätsperson vorstehen können.

Wenn Sie Freude haben, mit einer Brigade (6-
8 Mann) eine feine A-la-carte-Küche speditiv,
gepflegt und abwechslungsreich mit den
neuesten Hilfsmitteln zu führen, erwarten wir
gerne Ihre schriftliche Offerte mit den übli-
chen Unterlagen an

Hp. Schatzmann
Hotel Ochsen
5600 Lenzburg
Tel. (064) 51 24 04 8837

Tun Sie etwas für Ihre Zukunft!
Am besten gleich jetzt: ''

initiative und tüchtige Mitarbeiter
finden im Mövenpick ihren Arbeitsplatz
«nach Mass» in über hundert Berufen.
Fragen Sie uns (unverbindlich). Wir
antworten (umgehend). Es genügt, wenn
Sie den folgenden Coupon ausfüllen
und einsenden.
Es würde mich interessieren, in einem
Mövenpick zu arbeiten in :

Zürich
Basel
Bern
Luzern
Lausanne
Genf
Lugano

Regensdorf-Zürich Kemptthal
(Holiday Inn)
Opfikon-Zürich
(Holiday inn)
St. Gallen
Würenlos
(Autobahn)

(Autobahn)
Pfäffikon SZ

nsihlbrugg
München
Frankfurt
Hannover

als
chef de partie
Commis de cuisine
Pâtissier
chef de rang
Service-Steward
service-Hostess
Commis de rang
Commis de bar

Name:

Stuttgart
Wiesbaden
Viernheim
Essen
Bonn
London
Izmir
Kairo

Gouvernante
Essbarverkäuferin
Zimmermädchen

Am frühesten wäre mir
dies möglich ab

und nun bin ich gespannt auf ihre
Antwort.

Nationalität: Jahrgang:

Vorname: Bewilligung:

Strasse:

PLZ/Ort:

Mövenpick Personalberatung und Stelleninformation
Werdstrasse 104, 8004 Zürich, Telefon (01) 241 09 40

üüfKIPiCI
Ein Unternehmen. 100 Berufe. 100 Wege in die Zukunft.

CLUB
ALI-

BABARestaurant
Bar-Rôtisserie
Ueli der Pächter
Dancing Club Ali-Baba
4566 Kriegstetten

Für unser neu eröffnetes Restaurant und Dancing
suchen wir auf Januar oder nach Übereinkunft:

Serviertöchter oder Kellner
Barmaid
Koch oder Köchin

sowie

junges Mädchen
das interessiert ist in allen Sparten angelernt zu werden

Hausbursche
Wir bieten geregelte Freizeit und gutes Arbeitsklima.
Offerten sind zu richten an: Familie Jäggi
Telefon (065)35 60 01, ab 17.00 Uhr P 37-423

Urgent. On demande

sommelier ou
sommelière

Hôtel de la Croix-Blanche
1315 La Sarraz
Téléphone (021)87 71 54

P 22-52472

Zur

Neueröffnung
unseres modernen Dancings auf den
1. 1. 78 suchen wir

2 Barmaid's
Wir bieten:

- geregelte Arbeits- und Freizeit (So-
Do 19.00-01.00; Fr/Sa 19.00-02.00)

- angenehmes Klima in jungem Team

- täglich Spitzenband

Bitte melden Sie sich bei Hr. Boog
Telefon (074) 7 12 31

Drei Eidgenossen, Dancing «AI Caml-
no», Grill-Room/Pizzeria, 9630 Wattwil

OFA 126.280.499

Gasthaus Rössli, Kerns
sucht per sofort:

Tournante
für Service und Buffet

Barmaid
per 26. Dezember 1977

Serviertochter
für Speiseservice, per Januar 1978

Offerten an:
Farn. G. Schlimpert
Gasthaus Rössli
6064 Kerns, Telefon (041) 66 12 63

P 25-16318

Nous cherchons tout de suite
ou à convenir

1 cuisinier
1 barmaid
1 serveuse

Hôtel de la Gare
1530 Payerne
Tél. (037)61 26 79 8949

Wir entwickeln und bauen Kehrichtwagen
und Geräte für die Abfallbeseitigung, die im
In- und Ausland unter vielfältigen Bedingun-
gen erfolgreich eingesetzt werden.
Die steigende Nachfrage nach unseren Pro-
dukten veranlasst uns, das Konstruktions-
team durch einen initiativen

Techniker/
Konstrukteur

(Fachrichtung Fahrzeug-
bau)

zu erweitern.

oder Maschinen-

Voraussetzungen für diese interessante Tä-
tigkeit sind eine abgeschlossene Berufslehre
und Technikerausbildung sowie Konstruk-
tionserfahrung in Entwurf und Berechnung
von Neukonstruktionen und Vorrichtungen.
Gute Kenntnisse auf dem Gebiet der Ölhy-
draulik sind von Vorteil.

Bitte senden Sie Ihre Bewerbungsunterlagen
an J. OCHSNER & CIE. AG, Postfach, 8036
Zürich, oder setzen Sie sich telefonisch mit
uns in Verbindung unter Telefon (01)
242 81 81.

8914

Gesucht nach Vereinbarung

Serviertochter
Chef de partie
Commis de cuisine

Gutes Salär, auf Wunsch Zimmer im Hause.

Offerten sind erbeten an:

Zunfthaus zur Zimmerleuten
Werner Staub
8001 Zürich, Limmatquai 40
Telefon (01)34 08 34 3954

Soweit

am Zürichsee

Letten

Wir suchen per Mitte Januar 1978 oder nach
Übereinkunft in junges, kleines Team

Commis de cuisine
in ein gepflegtes Fischspezialitätenrestaurant
am rechten Zürichseeufer.
Sehr gute Verdienstmöglichkeit, angenehmes
Arbeitsklima. Geregelte Arbeits- und Freizeit.

Tel. Anfragen an W. Wolf,
Tel. (01)923 43 66.

8894

Von unserem neuen

Küchenchef
erwarten wir-viel
und bieten auch-viel
Eintritt ca. 1. April 1978

Rufen Sie und doch einmal an!

065 22 0611

RESTAURANT

9027

Restaurant Pizzeria
Snack-Bar Tea-room
im Zentrum von Lugano (Tl)

sucht per sofort oder nach Vereinbarung

Buffettochter
junge Serviertöchter

Bitte Lebenslauf, Zeugniskopien, Foto und
Lohnforderungen unter Chiffre 85-7455 an
Schweizer Annoncen AG, ASSA,
6901 Lugano.
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requires

DIRECTOR OF FOOD AND BEVERAGE OPERATIONS
for its F & B Department which counts
amongst the largest in South-East Asia

Requirements:

Age:

Marital Status:

Education:

Experience:

Responsibility:

Above 30 years old

Preferably single

Graduate of a leading Hotel School

Minimum 5 years extensive working
experience in F & B operations and
cost-control in a large hotel chain.

To take full responsibility of F & B

operations including 8 Restaurants
and 4 Cocktail Lounges with
entertainment, 1 Night Club, Room
Service and extensive Banquet facilities.

Remuneration: • 2-year contract
• Tax free salary
• Free accommodation
• Air transportation to and from

hiring point.

Applicants to apply in own handwriting and to enclose a typewritten
curriculum vitae, giving references. Application, together with a

passport-size photograph to be submitted to:

The General Manager
The Mandarin Singapore
Orchard Road
P O Box 620
REPUBLIC OF SINGAPORE

-Triff?
Hotel Quellenhof

rjüdLiI 7310 Bad Ragaz
sucht für die Monate Juli und August 1978 einen

Barpianisten
Ausführliche Offerten richten Sie bitte an O. Sutter, Dir.

9066

Ein moderner Restaurations-
betrieb, Region Solothurn,
sucht per 1. Dezember 1977
oder nach Übereinkunft

Koch/Commis
de cuisine

Wir denken an einen jungen
Koch, der gerne neue Ideen
mitbringt und unseren Kü-
chenchef vertreten kann.

Daniel Eggli
Hotel Linde
4552 Derendingen
Tel. (065) 42 35 25

9071

Hôtel Pavillon
Restaurant de la Gare
1800 Vevey/Lac Léman

Nous cherchons pour notre bar

barman ou barmaid
commis de bar
ou fille de bar
place à l'année.

Entrée de suite ou à convenir.

Faire offre ou
tél. (021)51 11 62

9049

Atlantis Hotel
Zürich

Für unsere Buchhaltung su-
chen wir auf Anfang oder
Mitte Januar 1978 eine jünge-
re

Sekretärin
Wir sind ein kleines Team,
das die interessanten und
vielseitigen Aufgaben eines
dynamischen Hotelbetriebes
bearbeitet.

Wir erwarten eine freundli-
che, initiative Kollegin, wel-
che alle Sekretariatsarbeiten
gerne erledigt sowie unsere
EDV-Anlage NCR 499 mitbe-
dient (wird auch angelernt).

Wenn Sie zu uns kommen
möchten, melden Sie sich
bitte bei der

Personalabteilung
Atlantis Hotel
Döltschiweg 234
8055 Zürich
Tel. (01)35 00 00 9060

Gesucht in renommiertes
Speiserestaurant tüchtiger

Alleinkoch
Initiativem Bewerber wird in-
teressanter, gut entlöhnter
Dauerposten geboten.

Offerten sind zu richten an

V.Lack
Restaurant Frohsinn
Obergösgen
Telefon (062) 35 40 40 9075

PIZZERIA

eRmiiÄGe
am See ^
8700 Küsnacht ZH

In Jahresstelle mit Eintritt per
sofort oder nach Überein-
kunft suchen wir:

Chef de rang
Commis de rang
Zimmermädchen
Buffetmädchen
Officemädchen/
-burschen
Küchenbursche

Schriftliche Offerten mit Ra-
dio und Gehaltswünschen
sind zu richten an:

Hotel Ermitage am See,
z. Hd. Herrn G. Meier,
Seestrasse 80,
8700 Küsnacht ZH,
Tel. (01)910 52 22.

9068

J —f£=7Z_//-Y=7fe'Z-
Reise- und Tagungshotel der

soliden Komfortklasse

FL-9497 Triesenberg b.Vaduz
Telefon (075) 2 20 91, Telex 77 838

Sfiiifri l/arffi
Rüti ZH

b.Coop-Center Tel.055/315031 •

Aide du patron
Welche jüngere Frau oder Mann möch-
te dem Chef etwas Arbeit und Verant-
wortung abnehmen?

Ebenfalls suchen wir freundlichen

Kellner oder Serviertochter
mit Freude an gepflegtem Service bei

gutem Verdienst.

Bitte Herrn Vetri verlangen.
9062

Haben Sie Freude am Kontakt mit
Hotellers und Gastronomen?

Wir suchen in Schulhotel
(Trainingszentrum für praktische
Gastronomie) freundliche

Servicehostess
Wir bieten:
- angemessene Entlohnung
- freie Kost und Logis
- ausgezeichnetes Betriebsklima
- reizvolle Umgebung

Ein junges Tearn von Fachleuten
erwartet Ihre Bewerbung.

103

tourotel's - die gastlichen fünf Hotels
in München, Linz, Wien, Feusisberg

bei Zürich und Gaflei bei Vaduz.

Hotel Garni Café
Collina
Lenzerheide

sucht für Wintersaison, Ein-
tritt sofort

1 Serviertochter
Melden Sie sich bitte an:

Farn. S. T. Bergamin-Meyer
Hotel Collina
7078 Lenzerheide
Telefon (081)34 18 17

9031

Gesucht in Jahresstelle

Portier-
Zimmermädchen

evtl. Ehepaar

Servicepraktikantinnen
(Ausbildung 12 Monate und
zusätzlich zwei Monate Be-
rufsschule)

Buffettochter
Mithilfe Service

Küchenbursche
Eintritt sofort oder nach
Übereinkunft.
Ausländische Bewerber be-
nötigen Ausweis B oder C.

Badhotel Limmathof
E. Müller
5400 Baden 9065

Andorra
Per sofort wegen Erkrankung
gesucht versierter

Koch oder Köchin
in Schweizer Spezialitäten-
restaurant.

Offerten an

Horst D. Ballmer
«Chez Alexandre»
Santa Coloma
Prinzipat d'Andorra
Tel. 0033 078 2 16 90
Mittwoch geschlossen

9020

Grächen
Gesucht für sofort

Kellner
für Restaurant-Bar-Dancing

Hotel Bellevue + Romantica
Hallenschwim mbad
3925 Grächen
Telefon (028) 4 02 41

9072

Gesucht nach Wengen per
sofort für Wintersaison

Koch oder Köchin
Sich melden an

Hotel Schweizerheim
Wengen
Telefon (036) 55 11 12

9076

Gesucht per sofort oder nach
Übereinkunft gut präsentie-
rende, versierte

Barmaid
in Hotelbar
(evtl. aushilfsweise).

Melden Sie sich bitte bei

Hotel Im Portner
Bankgasse 12
9000 St. Gallen
Telefon (071) 22 97 44

Anrufe anderer Zeitungen
unerwünscht. gggg

Stellengesuche Demandes d'emploi ^
Hotelier

Schweizer, 35jährig, fundierte Berufsausbil-
dung, Hotelfachschule Lausanne, Schweiz.
Institut für Unternehmerschule im Gewerbe,
mehrjährige Berufserfahrung als Direktor,
Auslandaufenthalt, Sprachen D, E, F, I., sucht
auf Frühjahr 1978 oder später

neuen Wirkungskreis
in 2-Saison-Betrieb.

Zuschriften sind erbeten unter Chiffre 9004
an die Hotel-Revue, 3001 Bern.

26jährige Deutschschweizerin sucht
Wintersaisonstelle als

Tournante/Buffet/
Service

(mit Erfahrung)
Sprachen: D, F, E. I

Bevorzugt wird Westschweiz.

Telefon (065) 38 13 36, abends
P 37-301366

Dynamische Hôtelière, Schweizerin. 32
Jahre jung, mit Wirtepatent, sucht auf
Frühjahr 1978

neuen, verantwortungsvollen
Wirkungskreis

langjährige Berufserfahrung in allen
Sparten, Hotelfachschule Lausanne,
vielsprachig. Direktionserfahrung.
Auslanderfahrung.
Offerten erbeten unter Chiffre 9054 an
Hotel-Revue. 3001 Bern.

Dynamischer

Chef de
service/

Oberkellner
(Schweizer, 49jährig)

Sprachen: D, F, E, I,

sucht Jahres- oder Sai-
sonsteile in mittelgros-

sem Betrieb.
Offerten erbeten unter
Chiffre 9055 an Hotel-

Revue. 3001 Bern.

Inserate In
der HR

haben Erfolg

Küchenchef
eidg.

diplomiert

sucht Jahresstelle
in mittlere Brigade
im Räume Luzern.

Offerten bitte un-
ter Chiffre 9007 an
die Hotel-Revue,

3001 Bern.

Junger Mann
(15 Jahre)

sucht auf Frühjahr 1978

Lehrstelle
als Koch

Peter Faoro
Hauptstrasse 86
4147 Aesch (BL)

P 03-113157

German, 34, presently working in the Far East is
looking for challenging position as

general manager
in large international top hotel.
Best references available.
Free in early 1978.

Please reply to Box Nr. 9016 to Hotel-Revue, 3001
Bern.

9016

Schweizer (29), Anfänger, sucht Stelle
als

2. Barman, Bar-Kellner
Wintersaison, Skigebiet.

Tel. (01) 853 09 62 abends
9064

Gesucht

Lehrstelle
als Hotelsekretärin

in einem renommierten Hotel
auf Frühjahr 1979.

Andrea Stutz
Gassweidli 1, 8856 Tuggen
Tel. (055) 78 13 99

P19-24397

Hotelkaufmann (20 Jahre, Abitur,
Fremdsprachen, Januar 1978 Ab-
Schlussprüfung) sucht Stelle als

Empfangssekretärin
zum 15. Februar 1978.

Bevorzugt werden Angebote aus der
französischen Schweiz und Frank-
reich.

Mechtild Klinkhammer,
Kirchstr. 27, 4830 Gütersloh 1,

Deutschland.
9070

Gesucht auf Frühjahr 1978
für Wirtensohn

Kochlehrstelle g
CO

A. Jrion-Muster "
Restaurant Bären S
4450Sissach <
Telefon (061) 98 49 90 o

Junge Tochter mit abge-
schlossener Ausbildung
sucht auf Mitte Mai 1978

Stelle
in Hotel zur Mithilfe im
Service, Büro, Empfang

usw.

Telefon (031)81 03 80
bitte Krammer Mathilde

verlangen.
9069

Servier-
tochter

mit langjähriger Erfah-
rung, sucht Stelle in ge-
pflegtem Speiserestau-
rant, an selbständiges

Arbeiten gewöhnt.
Bewilligung B, Raum

Ostschweiz, St Gallen,
ab 15. Januar 1978.

Offerten bitte unter Chif-
fre 9030 an Hotel-Revue,

3001 Bern.

Franzose, 26, Absolvent öster.
Universitätslehrgang für Frem-
denverkehr, F/D/I/E/Rus., sucht
per sofort Stelle als

Empfangspraktikant
Möglichst erbeten wird Anstel-
lung im Hinblick auf spätere Ar-
beit als Direktionsassistent.

Offerte mit Gehaltsangabe bei
Kost und Logis an:
Pierre Odinot
11, les Prés de la Grave
F-69450 St-Cyr au Mont d'Or
Telefon 78 83 96 05 (Frankreich)

9006

Qualifizierter Koch mit Diät-
kenntnissen sucht auf 1.

April 1978 oder nach Verein-
barung neuen Wirkungskreis
als

Küchenchef
in kleinerer Brigade.
Offerten sind erbeten unter
Chiffre 9019 an Hotel-Revue,
3001 Bern.
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Stellengesuche

Demandes d'emploi

31jähriger Schweizer, seriö-
ser

Küchenchef
bestqualifizierter Koch mit
sehr guten Referenzen,
sucht neuen Wirkungskreis
Region Basel, auf Frühling
1978.

Offerten unter Chiffre
D 03-355921 an Publicitas,
4010 Basel.

23jährige sucht Stelle in Saison als

Servier-Saaltochter
in gepflegtes H.-R.
Bev. Kt. Graubünden
Spreche: D, F, E

ab 16. 12. 1977/17.00 Uhr
Telefon (065) 42 32 65

Junger Schweizer (25) sucht Stelle als

Koch
ab sofort oder nach Übereinkunft, bis
15. März 1978. Kleine oder mittlere Bri-
gade bevorzugt.

Offerten erbeten unter Chiffre 9053 an
Hotel-Revue. 3001 Bern.

Hotelsekretärin,
Réceptionistin

21 jährig. KV-Fähigkeitsausweis, D, F,
E, Sprachaufenthalte in Neuenburg
und England, einjährige Betriebspraxis
in einem Hotel mit 50 Betten, sucht
Stelle für die Sommersiaon 1978 im
Tessin.

Offerten unter Chiffre 29-47144 an Pu-
blicitas, 4600 Ölten.

0)
Drucksachen^

o
(0
to

o
3

C
O

Druckerei des «Bund»
F. Pochon-Jent AG

Effingerstrasse 1 pÇ"
3001 Bern

Ein Anruf, 0)
Telefon (031) 25 66 55, O

genügt. jy
(Drucksachen?

Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles

Le Club de tennis Aiglon
Fribourg/Villars-sur-Glâne
offre en location, à partir du printemps 1978, son
très sympathique

restaurant
* magnifiquement situé au Guintzet
* complètement équipé
* avec grande terrasse couverte
* parking privé
* disposant d'une fidèle clientèle
* ouvert également au public
Nous cherchons: un couple Jeune et dynamique,
capable de cuisiner qualitativement.
Ecrivez de suite à Ivan Brunschwig,
case postale 101,1701 Fribourg
ou téléphonez au (037) 22 77 22. 9056

Solothurn
Zu verkaufen

Spezialitäten-
Restaurant

Beste Lage. Renommiertes
Haus. Vor wenigen Jahren
total renoviert und mit allen
nötigen Einrichtungen aus-
gestattet. Restaurant mit Buf-
fet-Bar, Grill-room, kleiner
Saal im 1. Stock, Wirtewoh-
nung und Nebenräume.

Bestens geeignet für Wirte-
Ehepaar, das gewohnt ist, die
Gäste mit einer erstklassigen
Küche zu verwöhnen.

Erforderliches
Fr. 500 000.-.

Eigenkapital

Nähere Auskünfte unter
Chiffre 8955 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Zu verkaufen an sehr guter
Verkehrslage in Biberbrugg-
Einsiedeln

Hotel-Liegenschaft
mit zirka 10 000 m*
Umschwung

Anfragen sind zu richten an
Tubira Treuhand AG
Einsiedlerstrasse
8834 Schindellegi
Telefon (01) 784 52 33

OFA 149.269.624

Von zwei solventen Fachleuten
zu mieten gesucht

Restaurant-Bar
mit bürgerlicher Küche, an gut
frequentierter Geschäfts-/Pas-
santenlage im Zentrum von Zü-
rieh.

Offerten erbeten unter Chiffre
9014 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Junges, initiatives Direk-
tions-Ehepaar (er Koch, sie
Serviertochter) sucht auf
Frühling oder Herbst 1978

Bergrestaurant
mit hohem Umsatz in Miete,
Pacht oder Direktion.

Offerten erbeten unter Chif-
fre 9021 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Für Kauf und Verkauf sowie Miete und
Vermietung von

gastgewerblichen Betrieben:

HOTtl-ISBIlll-lBiM
Ältestes Spezial-Treuhandbüro

für das Gastgewerbe
Seidengasse 20, 8023 Zürich 1

Telefon (01)211 60 62

Stadtgemeinde Murten
Zu vermieten per Mai 1978
neu zu eröffnendes

Hallenbad-Restaurant
im Schwimm- und Strandbad
von Murten. Der Betrieb um-
fasst:

Restaurant des Hallenbades
(zirka 40 Plätze)
Sommerrestaurant (Selbst-
bedienung) mit grosser Ter-
rasse (zirka 250 Plätze)
Kiosk beim Sommerrestau-
rant
Kiosk des Freibades

Solvente Interessenten mel-
den sich bis zum 15. Januar
1978 an die Stadtkasse Mur-
ten (z. Hd. Strandbadkom-
mission), welche ebenfalls
weitere Auskünfte erteilt (Te-
lefon 037/72 11 01). 9025

Réception
Halle

Die

„Visitenkarte"
Ihres Hauses.

Planung und

Ausführung

SSM
i rW'i ^7

3612 Steffisburg
Telefon 033/37 43 43

Inseratenschluss:
Jeden Freitag

morgen 11 Uhr!

I Südtirol
Hotelobjekt in

den Dolomiten,
180 Betten mit Re-

staurant, Self-Servi-
ce, Taverne, in rei-
zender Landschaft

mit asphaltierter Zu-
fahrtsstrasse wird

aus familiären Grün-
den verkauft.

Zuschriften erbeten
unter Chiffre 642/77

an Hotel-Revue,
3001 Bern.

I

Den Umbau
von A-Z planen
und ausführen
das können Sie^
ruhig uns
überlassen!

fflß(S)[lö[![L

GSCHWEND
3612 Steffisburg
Telefon 033/37 43 43

Buffet-
anlagen

plant und baut
funktionssicher
und attraktiv

[mtDöQüos
GSCHWEND
3612 Steffisburg
Telefon 033/37 43 43

1 Erscheinungsdatum vorschreiben

Auf Frühjahr 1978 haben wir
das neu, vorzüglich konzi-
pierte und eingerichtete hi-
storische

Restaurant Kreuz
in der Altstadt Olfens

zu vermieten.

Das Restaurant enthält:
- im Kellergeschoss eine Ta-

verne mit 56 Plätzen
- im Parterre:

Restaurant mit 44 Plätzen
Kreuzstube mit 61 Plätzen
Bar und Kreuzstube mit 17
Plätzen

- Boulevardrestaurant mit
vorläufig 11 Plätzen (evtl.
Erweiterung)

- Wirtewohnung
Wir suchen ein fachlich und
organisatorisch gut ausge-
wiesenes Pächterehepaar -
der Mann wenn möglich Kü-
chenchef - das bereit ist,
sich für diesen Betrieb voll
einzusetzen.

Offerten mit Lebenslauf,
Zeugniskopien und Foto sind
zu richten an:

SIBRA Management AG,
Abt. Immobilien,
Regionaldir. Basel,
4310 Rheinfelden,
Tel. (061)87 64 11.

P 03-4674

A vendre ou à louer au Cha-
ble (Valais) au départ du télé-
phérique de Verbier

petit hôtel
café-restaurant

entièrement rénové, à partir
du 1er mai 1978.

Faire offre à:

Mme M. Lise Fornay
5b, rue de Rossettan
1920 Martigny 9059

Wo informiert
sich unser

Hotelkader über
Investitions-und
Konsumgüter?
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Anschlagbrett Tableau noir

pïotel-Fernkurs
Sie lernen zu Hause, in der Freizeit, wann es Ihnen

Iam
besten passt, Sie halten engen Kontakt mit Prak-

tikern aus der Hotelbranche, die Ihnen in jeder Be-
Ziehung raten und helfen. Und Sie machen zum
Schluss eine Prüfung an unserer Fachschule in Zü-
rieh.

ITun
Sie etwas für den Erfolg Im Beruf. Unterneh-

men Sie etwas, um mehr zu wissen, mehr zu kön-
nen, mehr zu leisten. Wenn Sie uns den nächste-
henden Bon senden, dann Informieren wir Sie kos-
tenlos über das Kursprogramm.

I
Institut Mössinger AG, 8045 Zürich
Räffelstrasse 11, Telefon (01) 35 53 91

Internationale
BARFACHSCHULE

Modernste Fachausbildung mit Diplomabschiuss.
Deutsch, franz., ital., engl. Aelteste u. meistbesuchte Fach-
schule der Schweiz, gegr. 1913.
Perfekt im Fach durch Kaltenbach Zukunftsicher!
Kostenlose Vermittlung, stets gute Stellen frei.

Kursbeginn: 9. Januar, 6. Februar

Auskunft u. Anmeldung: KALTENBACH, Weinbergstr. 37
8006 Zürich, Tel. (01) 47 47 91 (3 Min. v. Hbh)

107

Individuelle,
moderne,
zielstrebige
Service-Stufen-

ausblldung
für die

gepflegte
Praxis Im

Hotel- und

Gastgewerbe

Kursdokumen-

tation,
Spezial-
kursausweis,
Gratis-

Placierung

Auskunft,
Schulprospekt
und

Kursprogramm
erhalten Sie

unverbindlich
Tel. (041) 44 69 55

BLATTLERS
Spezialfachschule

Service
23. 1.-10. 2. 78
20. 3.- 8. 4. 78

Bar
2. 1.-13. 1./6. 3.-17. 3. 1978

Flambieren/
Tranchieren
16. 1.-20. 1./
10. 4.-14. 4.

Weinseminar
22. 5.-26. 5. 78

Chef de
service
17. 4.-28.4. 78

6000 LUZERN
Murbacherstrasse '16

Mancher Hotelier kennt seine geheimen Kostenfresser nicht
Wir werden sie finden.

Vielleicht gibt es in Ihrem Betrieb ein technisches
oder ein organisatorisches Problem, welches Ihnen
Monat für Monat hohe Unkosten verursacht.
Mag sein, Ihre Personaleinsatz-Planung hat einen
Haken. Oder Ihre Betriebseinrichtungen lassen
keinen rationellen Ablauf zu. Oder ein anderer Punkt
stört den Betriebserfolg. Mit einer kleinen Umplanung
und mit minimalen Investitionen sind oft tausende
von Franken zu sparen. Unsere Spezialisten unter-
suchen Ihren Betrieb auf Herz und Nieren. Profitieren
Sie von unserer 15-jährigen Erfahrung und rufen

Sie uns an, damit Sie die geheimen Kostenfresser
so rasch als möglich entlarven.

Schweizer Hotelier-Verein
Beratungs- und Dokumentationsdienst
Monbijoustrasse 130,3001 Bern

Telefon

031 4618 81
Unsere Spezialisten sind auf Ihrer Seite!

Vermischtes Divers Ä
Zu verkaufen sehr repräsentativer

i amerik. Stationswagen
| 7 Plätze

(Chevelle Malibu Classic 1974, braun-mét.)
gepflegtes, exklusives Modell, komplett aus-
gerüstet, wie Klimaanlage, Stereo, elektr.
Scheibenbet., Zentralverriegelung, getönte
Scheiben, Gepäck- und Skiträger, Super-
Schneeketten, neu bereift.

Der Wagen befindet sich in aussergewöhn-
lieh gutem Zustand.

Anfragen an
Tricot-Stoff AG, 5734 Reinach
Tel. (064) 71 15 40 oder P Tel. (064) 71 11 66

9046

Zu verkaufen wegen Aufhe-
bung der Personalkantine:
Regenerierungs-Einrichtung
für kalte, portionierte Essen

Régéthermic
Modell 32 T

mit Transport-Schiebewa-
gen, Porzellanteller mit Dek-
kel und Tragkörbe. Wenig
gebraucht, günstiger Preis.

Otto Rupf AG
Zürichstrasse 127/129
8600 Dübendorf
Telefon (01) 821 41 21

OFA 159.275.753

Zu verkaufen

sehr dekorative
Hirschgeweih-
Sammlung

mit reich geschnitzten Geweihschil-
dem (aus Privatsammlung von Erzher-
zog Franz Salvator).

Tel.(081)511181. OFA 131.139.174

10% + 12%
Jahreszins
auf sichere kanadische

I. + II. Hypotheken.
Information unter Chiffre
90-51047 an Schweizer
Annoncen AG, «ASSA»,

8024 Zürich.

Hotel-
Inventar

Chiffre 44-306823,
Publicitas, 8021 Zürich.

Routinierter

Allein-
Unterhalter
elektr. Orgel, Piano,

elektr. Schlagzeug. All-
roundprogramm. Winter-

saison noch frei.

Tel. (064) 24 15 23

AS SA 75-32065

Sitzlandschaft wie
abgebildet zu verkaufen
Besonders geeignet für grosszügige Empfangshalle, für
Aufenthaltsraum oder ähnliches. Platzbedarf zirka
6,5X4,5 m. Fauteuils in echt Leder bezogen, inklusive
Bassin für Wasserspiel. Komplette Landschaft bezogen,
mit Veloursteppich. Liquidationspreis.

Zu besichtigen in Fabrikausstellung Uster.

Uster Polster GmbH
Ackerstrasse 45,8610 Uster
Telefon (01)87 44 71

Bekanntschaft
Aufgeschlossener, positiv eingestellter Selbstinse-
rent (Hotelier) mit eigenem gutgehehdem Geschäft,
sucht Kontakt mit netter, adretter

Dame
im Alter von 30 bis 40 Jahren.

Vielleicht haben Sie sogar Erfahrung im Wirtefach,
was Ihnen bei mir nützlich wäre. Nicht, dass Sie bei
mir nur arbeiten müssten - ganz im Gegenteil - bei
richtiger Einstellung erwartet Sie eine wirklich schö-
ne Chance fürs Leben an einem landschaftlich herr-
lieh gelegenen Ort in der Südostschweiz.

Gerne erwarte ich Ihre erste Kontaktnahme mit Bild
unter Chiffre OFA CH 7338 an Orell Füssll Werbe
AG, Postfach, 7002 Chur.

Tische
Stühle

langlebig,
modern und

rustikal lut
gepflegte
Gastlichkeit.

®Û®H3[1[L

l a 1 H k I * 1
3612 Steffisburg
felefon 033/37 43 43

Inserieren

bringt Erfolgf

Antiquitäten
Verkaufe meine Sammlung
schönste Bauernschränke, Tru-
hen, Uhren, Joch, Kupferkessi,
Mutten, Zinn usw.

Restauriert zu günstigen Preisen.

Ernst Imfeid
Hotel Rössli,
6078 Lungern 0W
Tel.(041)69 11 71 9073

Günstige
Gelegenheit

Verkaufe Tiefkühlzelle,
wenig gebraucht, Aus-

senmass
(240 x 180 x 226 cm.
Schaller), Fr. 6000.-

Kneubühler
Schnellkutter,

4 I, Fr. 400.-
Steak-Klappengrill,
wenig gebraucht,

Fr. 450.-
runder Tisch,

140 cm Durchmesser,
Fr. 300-

Grillbratplatte,
fast neu

(600 x 600 x 230),
Fr. 1300 - (Salvis)

diverse Lavabos und
Toilette mit Sifon

Fr. 80.-
Stubenbuffet, Schiefer-

schragentlsch,
ausziehbar, 4 Stabellen

und Nähtlschll,
Nussbaum, antik,

Fr. 6700.-
diverse Spiegel,
mit Goldrahmen,

Fr. 100 - bis Fr. 300.-
Ventilator

(Vent-axia), neu,
Fr. 150.-

5-Farben-Schelnwerfer-
Automat

mit Motor, Fr. 180.-
90 cm hohe Wanduhr
mit 2 Gewichtssteinen,

antik, Fr. 580.-
Alphorn,

Fr. 750.-/Büchel
Fr. 330.-.

Neuer Vauxhall/
Cavalière/Coupé
Fr 16 000-, neu.

Tel. (043) 31 14 54.
P 25-182589

Wenn Ihre Küche nicht rentiert,sollten Sie nicht einfach die Preis
erhöhen... sondern die Planung überprüfen.

Es gibt Hoteliers und Gastwirte, die sagen:
heutzutage kann die Küche nicht mehr rentieren.
Die Einkaufskosten sind zu hoch. Die Einrichtungen
zu teuer. Und das Personal kostet zu viel. Haben
Sie Unrecht?

Telefonieren Sie uns, wenn es darum geht,
eine neue Küche einzurichten. Oder die bestehende
umzubauen. Oder ganz einfach, wenn Sie von uns
einen Vorschlag möchten, wie Sie Ihre Küche
rentabel gestalten können. Wir haben während

15 Jahren in unzähligen Betrieben Erfahrung
gesammelt. Und diese Erfahrung sollten Sie nutzen.

Schweizer Hotelier-Verein
Beratungs- und Dokumentationsdienst
Monbijoustrasse 130, 3001 Bern

Telefon

031 4618 81
Wer nicht planen kann, muss fühlen!
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Valentine-Friteusen
nach Gastronom

Oellnhalt:
9, 12 und 16 Liier

HBZ-VALENTINE ZÜRICH
Generalvertretung und Service für die deutsche Schweiz

H. BERTSCHI, 8053 ZÜRICH
Silierwies 14, Telefon (01) 53 20 08

WER
RECHNET'

(KAUFTuiJ

Valentine-Friteusen
Standmodelle, freistehend ab Fr. 1370.-
Bassin-Inhalt 7-18 Liter
Spez. Trockengangschutz
Ausführung Chromstahl
Alle Bassingrössen beliebig kombinierbar
Tischmodell inox 5-8 Liter Fr. 490.-

t

Tellerwärmer
VALENTINE-
SERVOMAT
50 Teller
Inox, braun und
crème
Standmodell und
fahrbar
ab Fr. 680.-

Beliebig kombinierbar. Einheiten von 20, 30 und 40 cm Breite
Gastronorm: Höhe/Tiefe 85 x 60 cm oder 90 x 70 cm
Diese fahrbaren Typen nur noch in die Kombination einschieben, sie passen zu allen
Arbeitstischen usw.

Vollautomatische Oelklärung
einfachste Bedienung, spezieller Trockengangschutz

grosse Leistung, sehr günstiger Preis,
minimster Platzbedarf

Welter liefern wir zu vorteilhaften Konditionen: Alle Lükon-Apparate, Waagen, Aufschnitt-

maschlnen, Kartoffelschälmaschinen, Wäschemangen.

S-1 9 L Fr. 1695.- P-2 2x 6-7 L Fr. 2620.- MODELL V-1

Steigen Sie um auf eine sorgenfreie Valentine für viele Jahre. Jede Valentine gibt es auch im vorteilhaften Valentine-Leasing. Vorteilhafte Eintauschmöglichkeiten. Verlangen Sie eine Offerte.

9 Liter
Fr. 1550.-

Wählen Sie selbst.

Für die künftige
Selbstwahl in
Ihrem Hotel
istdasPTT-Ericofon®
das einzige
„richtig bequeme"
Hotelzimmer-Telefon.
Verlangen Sie
Beratung und Dokumentation.

Ericsson AG
Ueberlandstrasse 436
8061 Zürich Tel. 01/416606

jf
/V/y/^ 3 T7 Fr 1

fcsiJr S§
JÄÄKTHaltet die Schweiz sauber ®

Es lockt den Fritzli an den See Doch auf den See, da schwimmt - oh Schreck
getragen von der Wunschidee, nur lauter Plunder, Abfall, Dreck!
zu fangen einen grossen Fisch Es ist ganz klar, in dieser CUllo
als Leckerbissen auf den Tisch. wird nichts mit Fritziis Fischidylle.

Entsetzt hält er die Nase zu
und kehrt zurück nach Haus' im Nu!

Chambres d'hôtel avec le confort
Regain de valeur et augmentation du chiffre
d'affaires de votre hôtel -
sans travaux coûteux
En un ou deux Jours vos chambres d'hôtel sont équipées de douches,
combinaisons douche/lavabo ou de salles de bain préfabriquées avec
carreaux de céramiques véritables. Montage par nos spécialistes, sans
dérangement pour votre hôtel. «Programme salles de bain préfabriquées,
WC et douche» spécialement mis au point pour les hôtels. Fabrication sur
mesures selon vos Indications, en fonction de la place disponible. Revê-
tement extérieur livrable en différentes teintes de bois, convenant à votre
installation. De plus: notre liste de références prouve combien nombreux
sont les hôteliers perspicaces chez qui nos douches et salles de bain ont
déjà fait leurs preuves.

Combinaison
douche/lavabo
(ou douche
seulement) ^

Salle de bain préfabriquée avec douche (ou baignoire), lavabo et WC.
Partie frontale terminée avec portes.
Salles de bain préfabriquées REX -une Idée pour la Suisse.

2 Veuillez m'envoyer gratuitement et sans engagement de ma part un

O exemplaire du catalogue du programme complet des salles de bain
préfabriquées REX.

m
Nom:

Nom de l'établissement:

No postal/Lieu:

Rue: No

Téléphone:

A envoyer à: Rex-Electric -Bernstrasse 85 -8953 Dletikon.

SEEKXEER MïtMSM, SUS Vorhänge
Teppiche

w SBfflBMUND!
!£ SÜFEK ffiESCOUNT ^S 5616 MEISTERSCHWANDEN, BOX 8 M

TEL. 064/543133
Die prachtvollsten Stickerei-Dirndl kauft man am
günstigsten im SUPER-DISCOUNT, grösste Aus-
wähl der Schweiz! Bevor Sie ein Dirndl kaufen,
vergleichen Sie unbedingt unsere Traummodelle
und Preise. Kein Kaufzwang! Keine Nachnahme!
Verlangen Sie noch heute eine unverbindliche

AUSWAHL (Taillenmasse ang'ëben). i_ •

Cï SESTOJMS

ij '

M|I |

Schlüssel-Anhänger Art. Nr. 5096-1

Leichtmetall-Anhänger in neuester eleganter Form. Silber
eloxiert, mit überstehendem Gummiring zum Schutze der
Türen, mit genügend Platz für Gravur des Hotelnamens und
Zimmer-Nummer. Länge 11 cm und starkem S-Haken. 145

Stückpreis
bei Bezug von: Stück 1 50 100 200

Fr.

Bestellen Sie bitte gleich jetzt!

7.90 7.50 7.20 7.-

Telefon (041) 22 55 85

bringen

Stimmung und

Behaglichkeil
in Ihr Lokal.

TOtDlIBiBI"

3612 Steffisburg
Telefon 033/37 43 43

Ski-
Vermietung

Diverse Weltmarken von
Ski ab 160 cm, alles

Erstklass-Ski mit Sicher-
heitsbindung und
Fersenautomat
Salomon 444.

• 1 Woche Fr. 45.-

Sonderangebot
Gesellschaften

ab 5 Paar
à Fr. 35.- pro Woche

ab 10 Paar
à Fr. 30.- pro Woche

ab 15 Paar
à Fr. 28 - pro Woche

inkl. Schnallenskischuhe
und Stöcke.

Gratls-Zustelldienst
nach Möglichkeit (Inner-

Schweiz).

Erwin Thalmann
Ski-Vermietung
Menznau-Luzern
Tel. (041)74 12 42

und 31 25 02
ASSA 86-1018

Restaurants
Ambiance • von

Spezialisten

mil Erfahrung.
Innenausbau.

Moblierung

VM0B1U
[F^ALlBLmD IM

seiner schönsten
Humpen für r-
Hände die ^0^11
zupacken.
Schön fürs Auge und genau
richtig für den zünftigen Bier-
durst. Aus Hergiswil am See,
wo man sich auf Biergläser
versteht. Und natürlich mit
Ihrem individuellen Dekor
lieferbar.

GL^s £

uJ

Seit 1817
Hergiswiler j

Glas

Hergiswiler Glas AG
6052 Hergiswil MW, Tel. 041-95 12 23

cDrucksachenU
Druckerei des «Bund» "J"

F. Pochon-Jent AG O
Effingerstrasse 1

3001 Bern {ß
Ein Anruf, ß)

Telefon (031) 25 66 55, O
genügt. jy

Drucksachen?

o
(0
(0

o
3

Hotelschule
Lötscher

6356 Rigi Kaltbad
Tel. (041)83 15 53

Zu welchem Kurs dürfen wir Ihnen
nähere Unterlagen senden?

O Hoteladministrationskurs
23. Okt. bis 15. Dez. 1978

O Food and Beverage Kurs
8. bis 20. Oktober 1978

O Managementkurs
10. bis 29. September 1978

Q Diplomkurs
7. Okt. 1978 bis 2. Febr. 1980

Name:

Adresse:

Riviera
Hotel-Schwimmbad aus
Chromnickelstahl
Schön, robust, unverwüstlich und ewig neu
Kein Unterhalt nötig
Für Hallen, Gärten und Dachgärten
Planung, Ausführung und Service seit 20
Jahren

Dokumentation und Referenzen durch
RIVIERA
SCHWIMMBADANLAGEN
4914 Roggwil
Telefon (063) 22 16 66

hilco Castro-Linie

Verwöhnen Sie Ihre Gäste... ^
...mit dem neuen

hilco-Rahmlaucht
Wie «frisch vom Garten in die Pfanne» schmeckt dieser
mit erntefrischem Lauch und hochwertigem Rahm
zubereitete Rahmlauch.
Durch's ganze Jahr griffbereit -

ein köstliches Gemüse als
Beilage zu unzähligen
Gerichten. s

hilco .»Äl
Konserven u.Tiefkühlprodukte

Die Marke für Feinschmecker
Hilcona Aktiengesellschaft lür moderne Ernährung
FL-9494 Schaan Tel. 075 / 2 54 54 Telex: 77 898

McAdresse
Coupon Senden Sie Gratismuster!


	

